

PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATOLICA DEL ECUADOR
FACULTAD DE INGENIERIA
ESCUELA DE INGENERIA CIVIL


DISERTACION PREVIA A LA OBTENCION DEL TITULO DE INGENIERO CIVIL


DISEÑO DE UN SISTEMA DE GESTION DE LA SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL PARA EL AREA TECNICA Y DE PRODUCCION DE LA EMPRESA” HORMIGONERA JC VALENZUELA” BASADO EN LA NORMA ISO 45001.




LEONEL ALEJANDRO CONDOR AREVALO


DIRECTOR: ING. JORGE BUCHELI



Quito, mayo 2019

[bookmark: _Toc9322125]DEDICATORIA


A mis padres, que gracias a su apoyo incondicional han sabido guiarme en esta etapa de mi vida, han sido fuente de inspiración para seguir luchando y alcanzar mis metas.
A mi hermana Liz, que ha estado conmigo en los buenos y malos momentos.
A mis hermanos mayores, que a pesar de la distancia jamás dejaron de creer en mí y siempre estuvieron pendientes de mi progreso.
A mis amigos, colegas y futuros colegas, por todo el apoyo y las experiencias vividas a lo largo de la carrera. 














[bookmark: _Toc9322126]AGRADECIMIENTOS


Quiero agradecer:
A mis padres, sin su esfuerzo y dedicación, nada de esto hubiera sido posible.
A mis hermanos, por sus consejos y por motivarme a nunca rendirme.
A mis amigos, colegas y miembros de Patitos F.C, por tantas gratas experiencias a lo largo de la carrera.
A mi director de tesis y correctores por su colaboración para la realización de este trabajo.
A la Hormigonera JC Valenzuela S.A por la ayuda brindada.















Contenido
DEDICATORIA	2
AGRADECIMIENTOS	3
RESUMEN	7
PALABRAS CLAVE	8
1.	CAPITULO I. GENERALIDADES	9
1.1	Antecedentes	9
1.2	Objetivos	10
1.2.1 Objetivo General	10
1.2.2 Objetivos Específicos	10
1.3	Identificación del problema	11
1.4	Justificación	12
1.5	Alcance	13
2.	CAPITULO II. MARCO TEÓRICO	14
2.1	Riesgos laborales en el área de la construcción	14
2.2	Fabricación de Hormigón Premezclado	16
2.2.1 Materia Prima	16
2.2.2 Maquinaria	17
2.2.3 Instalaciones	18
2.3.4 Procesos: Almacenaje, producción, puesta en obra, y limpieza	19
2.3	Riesgos en procedimiento del hormigón premezclado.	22
2.4	Planificación y sistemas de prevención	25
2.5	Gestión de Seguridad y Salud Ocupacional	26
2.6	Gestión de riesgos laborales	28
2.6.1 Evaluación de riesgos laborales	29
2.6.1.1	Guía técnica colombiana GTC 45: Guía para la identificación de los peligros y la valoración de riesgos en seguridad y salud ocupacional.	30
2.7	Norma ISO 45001	31
3.	CAPITULO III. DESARROLLO DE LOS SISTEMAS DE GESTION	33
3.1	Diagnóstico inicial de la empresa	33
3.2	La empresa en función de ISO 45001:2018 (E)	36
3.1.1 Planificación de implementación	36
3.1.2 Estructura de la Norma ISO 45001:2018 (E)	37
3.3	Contexto de la organización	38
3.3.1 Comprensión de la organización y de su contexto	38
3.3.2 Comprensión de las necesidades y expectativas de los trabajadores y de otras partes interesadas	42
3.3.3 Determinación del alcance del sistema de gestión de la SST	43
3.3.4 Sistema de gestión de la SST	43
3.4	Liderazgo y participación de los trabajadores	43
3.4.1 Liderazgo y compromiso	43
3.4.2 	Política de la salud y seguridad en el trabajo	43
3.4.3 Roles, responsabilidades y autoridades en la organización	46
3.4.4 Consulta y participación de los trabajadores	50
3.5	Planificación	56
3.5.1 Acciones para abordar riesgos y oportunidades	56
3.5.1.1 Generalidades	56
3.5.2 Identificación de peligros y evaluación de los riesgos y oportunidades	56
3.5.2.1 Identificación de peligros	56
3.5.2.2 Evaluación de los riesgos	65
3.5.2.3 Evaluación de las oportunidades para la SST y otras oportunidades para el sistema de gestión de la SST	70
3.5.2.4 Determinación de los requisitos legales y otros requisitos	71
3.5.2.5 Planificación de acciones	76
3.6	Objetivo de la SST y planificación para lograrlos	78
3.6.1 Objetivos de la SST	78
3.6.2 Planificación para lograr los objetivos de la SST	80
3.7	Apoyo	80
3.7.1 Recursos	80
3.7.2 Competencia	81
3.7.3 Toma de conciencia	86
3.7.4 Comunicación	86
3.7.4.1 Generalidades	86
3.7.4.2 Comunicación interna	86
3.7.4.3	Comunicación externa	86
3.7.5 Información documentada	87
3.7.5.1 Generalidades	87
3.7.5.2 Creación y Actualización	87
3.7.5.3 Control de la información documentada	87
3.8	Operación	94
3.8.1 Planificación y control operacional	94
3.8.1.1	Generalidades	94
3.8.1.2 Eliminar peligros y reducir riesgos para la SST	103
3.8.1.3	Gestión del cambio	110
3.8.1.4	Compras	114
3.8.1.4.1 Adquisiciones	114
3.8.1.4.2 Proveedores	118
3.8.2 Preparación y respuesta ante emergencias	122
3.9	Evaluación del desempeño	131
3.9.1 Seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño	131
3.9.1.1 Generalidades	131
3.9.1.2 Evaluación del cumplimiento	137
3.9.2 	Auditoria interna	137
3.9.2.1	Generalidades	137
3.9.2.2 Programa de auditoria interna	137
3.9.3 Revisión por la dirección	137
3.10	Mejora	142
3.10.1	 Generalidades	142
3.10.2	 Incidentes, no conformidades y acciones correctivas	142
3.10.3	 Mejora continua	153
1.	CAPITULO IV. RESULTADOS	154
1.1	Matriz de riesgo	154
1.2	Graficas de riesgos laborales por procesos	162
2.	CAPITULO V. CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES	167
2.1	Conclusiones	167
2.2	Recomendaciones	170
BIBLIOGRAFIA	171
ANEXOS	174





[bookmark: _Toc9322127]RESUMEN

En el Ecuador los accidentes laborales y las enfermedades derivadas de actividades profesionales, están amparadas por medio de la resolución C.D. 513: Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo emitido por el Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social, el cual indica en el Artículo 55 que son las empresas quienes darán todas las garantías para salvaguardar la vida y salud de todos los trabajadores por medio de mecanismos de prevención.
El desarrollo del sistema de gestión en el área de la salud y seguridad en el trabajo permitirá dar cumplimento legal para las actividades de la empresa, y además establece una herramienta para socializar a los trabajadores con los riesgos a los que están expuestos, para ello se establecieron parámetros y procedimientos que aseguren que el análisis, la investigación, y la información sea difundida, interpretada y asumida por todos los trabajadores de la empresa.
Para la identificación de riesgos se establecieron los roles y procesos de la empresa, y para la evaluación de los riesgos identificados se hizo uso de la Guía Técnica Colombiana GTC-45.
Los resultados evidenciaron que existen riesgos que ameritan tomar correcciones inmediatas, para salvaguardar la integridad de los trabajadores. 
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Salud: Se entiende como el completo estado de bienestar físico, mental y social. No necesariamente la ausencia de enfermedad. (Ministerio de Trabajo, 2008)
Trabajo: Se entiende como trabajo a toda actividad que tiene como finalidad la producción de bienes y servicios. (Ministerio de Trabajo, 2008)
Seguridad y salud en el trabajo (SST): Es la ciencia y técnica multidisciplinaria que se ocupa de la valoración de las condiciones de trabajo y la prevención de riesgos ocupacionales, a favor del bienestar físico, mental, y social de los trabajadores, con el fin de crecimiento económico y productivo (Ministerio de Trabajo, 2008).
Sistema de gestión de la salud y seguridad en el trabajo: Es el conjunto de elementos que tienen por objeto establecer una política de seguridad y salud en el trabajo (Ministerio de Trabajo, 2008).
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Los antecedentes históricos más representativos de enfermedades y accidentes laborales se remontan a épocas del antiguo Egipto (Arias Gallegos, 2012), principalmente en el campo de la minería, donde la mano de obra era en su mayoría ejercida por esclavos. Partiendo de este punto podemos reflexionar sobre las condiciones en las que los trabajadores se encontraban en aquel entonces, es decir, los trabajos inseguros, forzados e insalubres, comúnmente se veían reflejados por lesiones laborales, que bien podían provocar incapacidades permanentes o inclusive el fallecimiento de los trabajadores.
En la edad media fue donde se empezó a tomar conciencia de riegos laborales, gracias a la obra de Agrícola “De Re Metálica” publicado en 1556, donde sus observaciones sobre las enfermedades laborales, abrió un espacio para que en años siguientes se realizara la primera monografía sobre enfermedades profesionales en minas y fundiciones, sin embargo, este aún era muy básico por su falta de conocimientos científicos sobre agentes tóxicos para la salud.
En la época moderna, el médico Bernardino Ramazzini, conocido como el padre de la medicina ocupacional, fue quien encontró ciertos patrones por medio de sus pacientes, y observó la frecuencia de las enfermedades con relación a su actividad laboral, de esta manera en 1700 publicó el primer libro de medicina ocupacional denominado “De Morbis Artificum Diatriba”.
A partir de la denominada Revolución Industrial, las técnicas de fabricación cambiaron rotundamente, el trabajo que se realizaba manualmente fue reemplazada por la mecanización de las actividades, esto llevó a que los trabajadores se vean involucrados con maquinaria pesada, químicos, y jornadas laborales prolongadas, lo cual hasta el día de hoy ha tenido repercusiones en la vida y salud de los trabajadores.
La industria de la construcción se ha caracterizado desde siempre por ser una industria con grandes riesgos laborales, principalmente por la utilización de maquinaria y de una grande cantidad de personal en cada una de las fases de un proyecto. Es por ello que, como Ingenieros Civiles, amparados en las leyes del código de trabajo, nos basamos en el Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Públicas (2008), cuyo propósito es la de cumplir y hacer cumplir con todas las necesidades para hacer del lugar de trabajo, un lugar seguro.
Es por ello que el presente plan de estudio tiene como enfoque la hormigonera “JC Valenzuela”, dedicada a la fabricación de hormigón premezclado, la cual en adelante y para efectos de este plan de estudio se denominara la “empresa”.
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Diseñar el sistema de gestión de la seguridad y salud ocupacional para el área técnica y de producción de la empresa “Hormigonera JC Valenzuela” basado en la norma ISO 45001.
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· Desarrollar los requerimientos propuestos por la norma ISO 45001:2018, que puedan ser aplicados en el diseño del sistema de gestión para la empresa.
· Diseñar el manual del sistema de gestión de salud y seguridad ocupacional de la empresa Hormigonera JC Valenzuela Cia. Ltda.
· Realizar un análisis y valoración de los riesgos existentes en el área técnica y de producción de la Hormigonera JC Valenzuela Cia. Ltda.
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En el Ecuador los accidentes laborales y las enfermedades derivadas de actividades profesionales en el sector de la construcción es considerado como uno de los sectores con mayor riesgo (UTPL, 2018), esto se debe a varios factores que tenemos dentro de esta rama laboral como deficiencias en procesos o mala utilización de los recursos, sin embargo, desde hace algunos años se han venido implementando una serie de normas y reglamentos por parte de las autoridades pertinentes para disminuir en lo posible los riesgos laborales.
El desarrollo de modelos de gestión en el área de la salud y seguridad organizacional hoy en día son una obligación para todas aquellas empresas que posean más de 10 trabajadores en su nómina laboral (Trabajo, 2008), sin embargo, se deja a libre albedrio la realización de dichos modelos de gestión ya que no existe un adecuado control por parte de las entidades encargadas. 
En el Ecuador las leyes amparan a la salud y seguridad de los trabajadores, por medio de la resolución C.D. 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo (IESS, 2017), el cual indica en el Artículo 55 que son las empresas quienes darán todas las garantías para salvaguardar la vida y salud de todos sus trabajadores por medio de mecanismos de prevención, sin embargo, según las Estadísticas del Seguro General de Riegos de Trabajo, del año 2013 al 2016, en la provincia de Pichincha indica que los accidentes laborales van en aumento (Ver figura 1). 
[image: ]
Figura 1. Accidentes de Trabajo en la provincia de Pichincha 2013-2016
(IESS, 2016)

[bookmark: _Toc9322135]Justificación 
La empresa JC Valenzuela es una empresa ecuatoriana constituida en el año 2001, y dedicada a la producción de hormigón premezclado desde el año 2003, teniendo sus inicios en la provincia de Pichincha, al norte de la ciudad de Quito y posteriormente abriendo sucursales en algunas ciudades dentro del territorio nacional. 
En la ciudad de Quito, la empresa cuenta con un total de 15 trabajadores, entre los cuales en el área técnica y de producción se encuentran ingenieros, operadores de maquinaria, y obreros, los cuales trabajan día a día con materiales como: materiales pétreos, cemento, aditivos, aceites y combustibles, a su vez interactúan con maquinaria pesada como: volquetas, pala mecánica, y camiones mezcladores (mixer), la planta además cuenta con una extensión de 1200 metros cuadrados aproximadamente, en la cual se desarrollan las labores necesarias para la fabricación de hormigón premezclado. 
La empresa ha tenido la necesidad de ampliarse y expandirse en el territorio nacional, y esto se ha dado por el crecimiento de la competencia y a su vez para poder satisfacer de mejor manera las necesidades de sus clientes, sin embargo, el crecimiento de una empresa siempre implica tener una mejor organización y un mejor control, tanto en el área de administración como en la producción, de esta manera el trabajo se realiza de una manera más eficaz, se optimizan los recursos y se previenen riesgos laborales.
En el proceso de elaboración de hormigón premezclado, los trabajadores están expuestos a diferentes tipos de riesgos, entre ellos: riesgos físicos, riesgos mecánicos, riesgos químicos, riesgos ergonómicos, riesgos biológicos y riesgos psicosociales. Estos riesgos que dependen de su grado de influencia pueden ser de corto, mediano y largo plazo, y su grado de afectación puede verse reflejadas en lesiones, enfermedades o incluso pérdidas humanas, para lo cual se deben tomar las acciones necesarias.
Por tal motivo, amparándonos en las leyes de la salud y seguridad de los trabajadores, por medio de la resolución C.D. 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo (IESS, 2017), el cual indica en el Artículo 55 que son las empresas quienes darán todas las garantías para salvaguardar la vida y salud de todos sus trabajadores por medio de la prevención, se ha visto la necesidad de desarrollar un sistema de gestión de la salud y seguridad laboral, el motivo más básico es la de salvaguardar la vida y salud de los trabajadores, sin embargo, el plan va mucho más allá , lo que se espera es crear conciencia dentro de la empresa, en cada uno de los trabajadores, ya que son ellos quienes hacen posible el desarrollo de la empresa.
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El presente plan de disertación tiene como alcance realizar el diseño de un sistema de gestión de seguridad y salud laboral para los procesos de descarga y almacenamiento de materia prima, producción, control de calidad, distribución y puesta en obra, de la empresa “Hormigonera JC Valenzuela”, basándose en la normativa ISO 45001:2018-03.
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El área de la construcción se ve, a diferencia de otras áreas, mucho más envuelto en riesgos laborales por la diversidad y complejidad de sus actividades, toda actividad mal ejecutada o sin los estándares mínimos de seguridad pueden representar un riesgo inminente para el trabajador, y este puede verse representado en accidentes, lesiones, o enfermedades a corto, mediano o largo plazo (UTPL, 2018).
Los riesgos laborales pueden clasificarse de acuerdo con la naturaleza de los hechos, el Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Públicas menciona que: “La clasificación internacional de los factores de riesgo: se describen en seis grupos”, entre ellos tenemos:
· Riesgo Físico: Agente ambiental provocado por la temperatura, ruido, luz, fuego, o la iluminación o contacto eléctrico. 
· Riesgo Químico: Todo agente que pueda emitir algún tipo de líquido, polvo, gas, o vapor nocivo. 
· Riesgo Mecánico: Está conformado por equipos, herramientas y maquinaria que producen lesión inmediata. 
· Riesgo Biológico: Contacto con virus, bacterias, hongos, parásitos, o sustancias producidas u ocasionadas por plantas o animales. 
· Riesgo Ergonómico: Se entiende como lesiones provocadas por malas posturas en el desarrollo de actividades. 
· Riesgo Psicosocial: Se entiende como la percepción de inconformidad del trabajador con su labor. (Trabajo,2008)
El área de la construcción puede verse envuelto en cualquiera de estos factores de riesgo por la diversidad de labores que se realiza, su extenso campo de aplicación hace que casi cualquier actividad tenga al menos un riesgo o cierto grado de peligro, los cuales deben ser identificados, analizados, y posteriormente minimizados o erradicados.
Los accidentes de trabajo, así como las enfermedades que se puedan dar en el diario ejercicio de una labor, pueden disminuirse o eliminarse de alguna manera, con la información y herramientas necesarias, sin embargo, siempre el factor humano es el que interviene en primera instancia, por más que se tomen todas las medidas de control necesarias, factores como el exceso de confianza, apuros, o descuidos, pueden desencadenar en algún tipo de accidente. 
Todos los trabajadores de la empresa tienen la obligación y el derecho de conocer todos los peligros y riesgos a los que pueden estar expuestos en el lugar de trabajo, la idea principal es la de capacitar, educar y crear conciencia de la salud y seguridad organizacional dentro de la empresa, crear hábitos mediante un sistema de organización, que permita realizar el trabajo designado con todas las garantías de seguridad que sean posibles.
Los datos de accidentes o enfermedades en el área de la construcción no son exactos, ya que la estadística por parte del Seguro de General de Riesgos del Trabajo se basa solamente en los casos reportados en el IESS, el cual muchas veces se trata de casos extremos, es decir pérdidas humanas, o lesiones graves.
El porcentaje de los accidentes de trabajo se dan por diferentes motivos, (IESS, 2018) menciona los siguientes porcentajes: “Condición material insegura (21.2%), acto inseguro (64.2%), y condición y acto inseguro (14.6%)”.
Se puede notar que la principal consecuencia de los accidentes de trabajo en el sector de la construcción es el acto inseguro, el cual es realizado por el trabajador. Sin embargo, no es justo decir que la responsabilidad sea del trabajador, varios estudios demuestran que existen varias causas para que ocurran accidentes. (Andrade, 2010).
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El hormigón premezclado es el material más utilizado en el área de la construcción, no solo por las características físico-mecánicas que brinda, sino también por la versatilidad en el campo de aplicación y su costo relativamente bajo a comparación de otros materiales.
Las nuevas tecnologías hoy en día permiten que el hormigón premezclado adquiera nuevas características como: tiempos de fraguado más extensos, diferentes permeabilidades y además resistencias que hace algunos años hubieran sido inimaginables.
La empresa JC Valenzuela se dedica a la fabricación de hormigón premezclado de acuerdo con las necesidades de sus clientes, para lo cual brinda asesoramiento técnico y de esta manera ha podido posicionarse dentro del mercado de los hormigones.
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Material Granular 
El material pétreo es esencial en la fabricación de hormigón, este consiste en agregado grueso (ripio), y material fino (arena), el cual es transportado hacia la planta mediante el uso de volquetas desde las canteras ubicadas en el sector de la Mitad del Mundo, según la empresa los agregados pueden representar entre el 60% y 75% de la mezcla dependiendo del diseño.
Cemento 
El cemento es el material que determina la resistencia del hormigón, y esto se da por el tipo o por la dosificación que se realice al momento de mezclado, el material es entregado en la hormigonera mediante camión cisterna y la empresa encargada de ello es Lafarge, cuya sede se encuentra en la ciudad de Otavalo.
Agua 
La relación del agua con respecto al cemento influye directamente en la resistencia que tendrá el hormigón, ya que es este el elemento que permite que el cemento active sus propiedades ligantes, es por ello que las características que debe poseer el agua son: estar libre de materia orgánica, aceites, y ácidos, la hormigonera carga sus reservorios de agua potable o apta para el consumo humano, mediante el uso de tanqueros cisterna.
Aditivos
El uso de aditivos en el hormigón se da principalmente para modificar las propiedades físicas de la mezcla, mediante su uso podemos: reducir la cantidad de agua, incluir aire, acelerar o retardar el fraguado, entre otras. La hormigonera utiliza aditivos de la empresa Admix, los cuales vienen en contenedores de 60 litros de capacidad.
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La maquinaria utilizada para todo el proceso del hormigón premezclado se resumirá en la siguiente tabla:
[image: ]
Tabla 1. Maquinaria Hormigonera
(Valenzuela, 2019)
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La Hormigonera ha adecuado sus instalaciones de acuerdo a la capacidad de producción de la empresa, la cual se reparte en un área aproximada de 1200 metros cuadrados, donde podemos encontrar el área de oficina, laboratorio, zona para disposición de residuos, área de parqueadero, y área de descarga de material, además la planta cuenta con elementos y estructuras fijas entre los cuales tenemos:
· 2 Silos
· 1 tanque de Agua elevado 
· 1 banda Transportadora
· 1 tolva de Pesaje 
· 3 dosificadoras
· 2 tolva de carga
· 1 tornillo sinfín
· 1 compresor.
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Almacenaje de los materiales
Un correcto almacenaje de los materiales empleados en la fabricación de hormigón premezclado puede ser la diferencia en la calidad de los hormigones, para ello los agregados pétreos son depositados por las volquetas y apilados con el uso de un montacargas formando montículos de hasta 30 m3, por otro lado el almacenaje de cemento se lo realiza en silos de 30 toneladas de capacidad, el cual es vertido con el uso de un motor compresor, los aditivos son almacenados en los mismos contenedores que vienen de fabrica en el sitio designado para almacenaje de aditivos, por último el agua es almacenada en un tanque elevado con capacidad de 6000 litros.
Producción de Hormigón 
Una vez almacenados los materiales necesarios, el proceso inicia con el acarreo de material pétreo tanto el fino como el grueso por medio de una pala mecánica, hacia las tolvas de carga, las cuales vierten el material en una banda transportadora, la cual dirige el material hacia una tolva de pesaje que proporciona el material en unidades de kilogramos, de esta manera es pesado y dosificado en la cantidad necesaria para la mezcla.
Para continuar el proceso, el cemento es extraído mediante el tornillo sin fin y posteriormente vertido en la dosificación juntamente con el agua proveniente del taque elevado, de ser necesario se le añade el aditivo previamente seleccionado y dosificado, por último, el camión mixer gira su trompo por un tiempo de 7 minutos en la planta, previo al transporte del material, se toma muestras de la mezcla para realizar ensayo de asentamiento, para verificación y pruebas de calidad.

Puesta en obra 
Una vez transportado el hormigón premezclado hacia el punto de entrega, se realiza el denominado “puesta en obra” que consiste en transportar o colocar el hormigón desde el camión mixer hasta el punto de fundición. Para ello se deben tener algunas consideraciones ya que para impulsar el hormigón hasta el punto de vertido es necesario el transporte y la  instalación de las bombas  cuya capacidad de bombeo de 55m3/hora según ficha técnica, y además la instalación o unión de la tubería hasta el punto de vertido, el hormigón por otra parte debe cumplir con tamaños máximo de áridos además de parámetros de fluidez y plasticidad adecuados para cumplir con el propósito de verter el hormigón con facilidad y evitar su adherencia a los tubos. 
Limpieza
La limpieza dentro de la empresa puede ser considerado en dos aspectos, la limpieza dentro de las instalaciones y la limpieza fuera de las instalaciones, dentro de la empresa la limpieza consiste en limpieza de trompo del mixer una vez terminada la jornada, además de la limpieza de material granular que pueda haber caído en cualquier área de trabajo, para lo cual se implementarán herramientas como pala, carretilla, escoba, las áreas que comprenden son: el área de pesaje y carga de materiales, área de descarga de material, y área de lavado de camiones y área de laboratorio, para la limpieza fuera de las instalaciones nos referimos al lavado del camión mixer una vez descargado el hormigón en obra, para ello los trabajadores deben empezar por el limpieza de canaletas y embudo, por medio de agua presurizada, para lo cual es necesario desplegar las canaletas del mixer subir por la escalera del mixer y se remueve todo el material adherido empezando desde el embudo. 
[image: ]
Figura 2. Diagrama de flujo para elaboración de hormigón premezclado.
(Valenzuela, 2019)



[bookmark: _Toc9322144]Riesgos en procedimiento del hormigón premezclado.


Los riesgos en los procedimientos del hormigón premezclado pueden verse reflejados de dos maneras, tanto por las enfermedades que puede producir, como por las lesiones que puede causar, y la gravedad de cada una de ellas dependerá del tiempo de exposición, así como de la concentración que pueda tener un trabajador.
Para identificar los riesgos es necesario tener en cuenta las fuentes de peligro, de qué manera y quienes son vulnerables a sufrir algún tipo de accidente dentro de la planta, entre los riesgos más comunes tenemos (Vidal Diaz, 2007):

· Riesgos Físicos: Iluminación, Ruido intermitente, Ruido continuo, Temperatura extrema, Vibración, Radiación no ionizante.
· Riesgos Químicos: Polvo orgánico, Polvo inorgánico, Manipulación de químicos, Material particulado.
· Riesgos Mecánicos: Caídas al mismo o diferente nivel, Cortes, Punzonamientos, Golpes, Volcamientos, Atrapamiento, Choques, Colisión, Proyección de fragmentos, Desplome o derrumbamiento, Incendio, Atropellamiento.
· Riesgos Ergonómicos: Postura prolongada, Sobreesfuerzos, Movimientos repetitivos.
· Riesgos Psicosociales: Exigencias psicológicas, Posibilidades de desarrollo, Inseguridad, Apoyo social y calidad de liderazgo, Estima.

Para la elaboración de hormigón premezclado, se inicia por la materia prima, el riesgo principal a tener en cuenta es  la presencia de polvo producido por los materiales empleados en la fabricación del hormigón es un riesgo constante para el sistema respiratorio, en especial por la presencia de sílice libre cristalina que puede haber en el ambiente producto del material triturado utilizado en la planta, cuyas partículas al ser inhaladas producen enfermedades tales como bronquitis, tuberculosis o silicosis, la cual al ser una enfermedad incurable e irreversible es denominada una enfermedad crónica según datos (Departamento de Salud Ocupacional del Instituto de Salud Pública de Chile, 2008).
La maquinaria necesaria para la elaboración y distribución del hormigón premezclado puede llegar a producir ruido excesivo, el cual podría tener niveles de alrededor de 80 decibeles (Harris Miller & Hanson Inc., 2006), este riesgo sin el equipo necesario, podría tener algún tipo de afectación a largo plazo, según datos la organización Mundial de la Salud, ya que el oído humano puede tolerar 55 decibeles sin ningún daño a la salud (OMS,2009), por otra parte, el contacto de los trabajadores con maquinaria puede generar riesgos como choques, atrapamientos, atropellamiento, volcamiento, entre otros .
Para la puesta en obra, es necesario realizar la descarga e instalación de tubería y bombas que permitirán colocar el hormigón en la zona de fundición, sin embargo, la manipulación de estos tubos podría causar sobreesfuerzos o movimientos repetitivos, así también como caídas, golpes, o choques.
Además de los riesgos expuestos, los trabajadores podrían estar sometidos a riesgos psicosociales como: Exigencias psicológicas, estrés, estima, o inseguridad, en su jornada laboral, y esto de una u otra forma pueden ser erradicados o minimizados, es por ello que se ve la justa necesidad de desarrollar medidas de control para llevar de mejor manera a la hormigonera.
[image: ]
Figura 3. Diagrama de riesgos en elaboración de hormigón premezclado.
(Valenzuela, 2019)
[bookmark: _Toc9322145] Planificación y sistemas de prevención 

Planificación de la prevención
La Planificación de la prevención en una empresa comprende la tarea de controlar, eliminar, o reducir todos aquellos riesgos que puedan afectar la salud e incluso la vida de los trabajadores y visitantes, para ello es necesario identificar, evaluar, y actuar, ante cualquier amenaza por más mínima que esta fuera.
Para planificar e implementar sistemas de prevención dentro de una empresa, se debe poseer un diagnóstico inicial, para ello debemos tomar en cuenta los siguientes puntos:
· Identificar y valorar los riesgos existentes o probables
· Determinar los controles existentes para dichos riesgos 
· Analizar la documentación que se tenga de la salud de los trabajadores
· Identificar situaciones emergentes 
· Valorar e identificar los posibles riesgos en situaciones emergentes

Una vez propuesto el diagnóstico inicial, es necesario referirnos a los requisitos legales, es decir la normativa legal vigente para la prevención de riesgos en el trabajo, para de esta manera poder cumplir con todos los requerimientos que estipula la ley, para lo cual es necesario tener un respaldo documentado de procedimientos y registros.
Sistemas de prevención 
Según la NTP 484 un sistema de prevención es el con junto de actividades y decisiones que integran la actividad preventiva, es decir, los procesos técnicos, la organización, y las condiciones de trabajo deben estar en sintonía con lo que a prevención laboral refiere, ya que la acción de prevenir debe estar presente en cualquier actividad que se realice dentro de una empresa.
Para ello es necesario tener claros ciertos criterios como: una estructura de organización, designación de funciones, las prácticas y procedimientos, y los procedimientos y recursos necesarios para la ejecución de las actividades.
Para el buen desempeño de un sistema de prevención es necesario contar con un sistema cíclico que permita una mejora continua, como se indica en el siguiente diagrama:
[image: ]
Figura 4. Dinámica de un sistema preventivo para su mejora continua
(INSHT, NTP 484: Documentación del sistema de prevención de riesgos laborales, 1998)


[bookmark: _Toc9322146]Gestión de Seguridad y Salud Ocupacional 

Un sistema de gestión de la seguridad y salud ocupacional consiste en el desarrollo de un proceso lógico en el cual se determina los probables riesgos al que se puede ver envuelto un trabajador en su jornada normal de trabajo, cuyo principal enfoque es el de crear un ambiente de bienestar tanto físico como mental, es decir, libre de lesiones y enfermedades dentro del lugar de trabajo (ASITIVA, 2016).
Para poder desarrollar un sistema de gestión de este tipo, es necesario realizarlo en un orden consecutivo, sin embargo, su ejecución al ser permanente está abierto a la idea de un mejoramiento continuo, para ello sus políticas deben estar enfocadas en: organización, planificación, aplicación, evaluación y auditoria.
Los objetivos de un sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional según (isotools, 2016) son:
· Identificar los riesgos y enfermedades profesionales.
· Controlar los factores de riesgo identificados.
· Definir las actividades de prevención.
· Mejorar la calidad del ambiente laboral.
En el Reglamento del Instrumento Andino de Seguridad y Salud en el Trabajo, del cual Ecuador forma parte, en la resolución 957, capítulo 1 artículo 1, señala: “Según lo dispuesto por el artículo 9 de la decisión 584, los países miembros desarrollarán los Sistemas de Gestión de Seguridad y Salud en el trabajo, para lo cual se podrán tomar en cuenta los siguientes aspectos:”
· Gestión administrativa.
· Gestión técnica.
· Gestión del talento humano.
· Procesos operativos básicos.
Basándonos en lo anterior, en Ecuador tomamos como referencia al Reglamento del Seguro General de Riesgos en el Trabajo (IESS,2017), el cual con base en:  La Constitución, la Ley de Seguridad Social, y Decretos Ejecutivos, desarrolló la resolución No. C.D.513, en la cual en el “Capítulo XI: De la prevención de riesgos en el trabajo”, nos da una idea bastante clara de las acciones, y medidas a tomar, en la cual ya se plantea una idea de sistema de gestión de la seguridad y salud organizacional, pero sin llegar a plantear un modelo.
Por otro lado, el Reglamento de Seguridad y Salud para la construcción y Obras Públicas (Ministerio de Trabajo,2008), por medio del Articulo 97, nos da una serie de normas para la seguridad en hormigoneras, pero ya sugiere la implementación de sistemas de gestión para salvaguardar la vida y la salud de los trabajadores.
[bookmark: _Toc9322147]Gestión de riesgos laborales

Según la norma OHSAS 18001 un sistema de gestión de riesgos laborales es un mecanismo para lograr una mejora continua tanto a nivel estratégico como técnico en lo que a prevención de riesgos laborales respecta, es decir, mediante la aplicación de un proceso sistemático podemos ser capaces de identificar, estimar, y valorar los riesgos, para posteriormente tomar acciones y poder tener todo bajo control.
La gestión de riesgos laborales puede ser denominada la acción conjunta entre la evaluación y control de riesgos.
[image: ]
Figura 5. Esquema de Gestión de riesgo
(INSHT, 1996)
[bookmark: _Toc9322148]2.6.1 Evaluación de riesgos laborales

Según el Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo (INSHT, 2015) la evaluación de riesgos laborales es la base para una gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo, para lo cual se realiza un proceso de estimación de riesgos que no puedan evitarse dentro de una empresa, y sobre los cuales se debe actuar con las medidas preventivas adecuadas.
La evaluación de riesgos laborales se compone de:
· Análisis de riesgo es el que determinará el orden de magnitud del riesgo, para lo cual es necesario realizar:
- Identificación de los peligros
- Estimación de riesgos (valoración de probabilidad y consecuencia)

· Valoración de riesgos es un valor obtenido el cual debe ser comparado con el valor de riesgo tolerable, y sobre el cual se debe tomar un juicio de tolerabilidad.

Para evaluar los factores de riesgo existen varios métodos de aplicación que debemos tomar en cuenta, de acuerdo con la aplicabilidad en la empresa, entre ellos tenemos:
· Guía técnica colombiana GTC 45: Guía para la identificación de los peligros y la valoración de los riesgos en seguridad y salud ocupacional.
· Método matemático de William T. Fine: Análisis de riesgos método de índices de peligrosidad.
· Método Meseri: Metodología de evaluación del riesgo de incendio.
· NTP 330: Sistema simplificado de evaluación de riesgos de accidente.
2.1.1.1 [bookmark: _Toc9322149]Guía técnica colombiana GTC 45: Guía para la identificación de los peligros y la valoración de riesgos en seguridad y salud ocupacional.

La guía técnica colombiana GTC 45, está enfocada en identificar y evaluar los riesgos en el área de la salud y seguridad ocupacional, para lo cual se enfoca en principios y criterios básicos basados en procesos y normas como la NTC-OHSAS 18001, NTP 330, NTC 5254 entre otras. 
Se deben tomar en cuenta ciertos aspectos para poder desarrollar la identificación y valoración de los peligros:
· Designación de personal competente para la gestión de la SST.
· Capacitar y brindar la información necesaria para la identificación y valoración de los riesgos.
· Realizar evaluaciones y monitoreos periódicos de los puestos de trabajo.
· Contemplar la legislación vigente o leyes vigentes. 
· Tener en cuenta el historial de accidentes de la empresa o semejantes.
· Mantener una documentación 
Para la identificación de riesgos se deben tomar en cuenta las interrogantes: que, como y cuando, de acuerdo con las actividades diarias que realiza la empresa, de esta manera se podrá clasificar el tipo de daño que pueda sufrir un trabajador y categorizarlo como leve, moderado y extremo, con el fin de estructurar los niveles de daño para posteriormente evaluarlos y tomar las medidas necesarias. 
Para la evaluación de riesgos se debe adoptar criterios como: el cumplimiento legal, la política de la SST, metas y objetivos de la empresa, de esta manera se determina la aceptabilidad de los riesgos a los que están propensos los trabajadores y cuál será el procedimiento ante ellos.
La descripción de la metodología de valoración de riesgos laborales se encuentra en el Anexo 1.

[bookmark: _Toc9322150] Norma ISO 45001


La normativa ISO 45001 se ha venido desarrollando con la ayuda de más de 100 expertos de diferentes países desde el año 2013, y tuvo su publicación en el año 2018, sin embargo, desde su aprobación el propósito fue el de sustituir a la normativa OHSAS 18001 que aún está en vigencia hasta el año 2021, siendo esta, una referencia mundial en el campo de la salud y seguridad en el trabajo, se vio la necesidad de mejorar el actual sistema de prevención, gracias a ello se implementaron una serie de cambios que permiten tener una mejor organización dentro de una empresa.
Su propósito es el de minimizar los riesgos laborales, y aumentar la productividad de las empresas en que la norma sea aplicada, que a diferencia de otras normativas se enfoca en la priorización de la prevención como requisito fundamental del modelo de gestión, también permite tener una mejora continua por medio de incidentes que puedan ocurrir en el desarrollo del modelo mediante un análisis de causa, el cual permite analizar los cambios apropiados para poder garantizar la erradicación del problema sin alterar el sistema de gestión.
Dentro de la norma ISO 45001 podemos encontrar todos los requisitos necesarios para diseñar un sistema de gestión de seguridad y salud laboral, las herramientas fundamentales para una correcta organización, y las recomendaciones que se deben tomar en cuenta en toda empresa sin importar el campo al que se dedique.
Su contenido se basa en un orden lógico y consecutivo, en el cual encontramos:
· Alcance y campo de aplicación 
· Referencias normativas
· Términos y condiciones
· Contexto de la organización
· Liderazgo y participación 
· Planificación
· Apoyo
· Operación
· Evaluación del desempeño
· Mejora continua








3. [bookmark: _Toc9322151]CAPITULO III. DESARROLLO DE LOS SISTEMAS DE GESTION

[bookmark: _Toc9322152]Diagnóstico inicial de la empresa 

Para el cumplimiento de los requerimientos de salud y seguridad laboral, la empresa Hormigonera JC Valenzuela, considerada como una pequeña empresa dentro del ámbito legal, realizó un diagnóstico inicial de riesgos por medio de la gestión técnica, además se implementaron planes de prevención y capacitación, y se propuso un plan global de riesgos laborales a los que los trabajadores están expuestos en sus actividades diarias, con el propósito de crear un área laboral segura.
Se realizó a demás una lista de verificación de los requerimientos de la norma ISO 45001:2018, con respecto a la situación inicial de la empresa previo a la implementación de la norma (Tabla 1), de esta manera se planea mejorar y optimizar los parámetros de riesgos que no se contemplaron en un inicio, en las diferentes áreas laborales. 
Es decir, se busca complementar el trabajo previamente realizado, mejorarlo y optimizarlo de tal manera que el sistema de gestión de la salud y seguridad organizacional sea el documento con la cual la empresa cumpla los requisitos necesarios para la gestión de la SST.
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	LISTA DE VERIFICACION  

	ISO 45001:2018

	REQUISITO
	DESCRIPCION 
	CUMPLIMIENTO
	OBSERVACION

	Cap.
	Sub. capítulo
	
	C
	CP
	NC
	

	4
	 
	Contexto de la organización
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	4.1
	Comprensión de la organización y de su contexto
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	4.2
	Comprensión de las necesidades y expectativas de los trabajadores
	 
	 
	X
	 

	 
	4.3
	Determinación del alcance del sistema de gestión de la SST
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	4.4
	Sistema de gestión de la SST
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	5
	 
	Liderazgo y participación de los trabajadores
	 
	 
	 
	X
	 
	 

	 
	5.1
	Liderazgo y compromiso
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	5.2
	Política de la salud y seguridad en el trabajo
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	5.3
	Roles, responsabilidades y autoridades en la organización
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	5.4
	Consulta y participación de los trabajadores
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	6
	 
	Planificación
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	6.1
	Acciones para abordar riesgos y oportunidades
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	6.1.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	6.1.2
	Identificación de peligros y evaluación los riesgos y oportunidades
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	6.1.3
	Determinación de los requisitos legales y otros requisitos
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	6.1.4
	Planificación de acciones
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	6.2
	Objetivo de la SST y planificación para lograrlos
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	6.2.1
	Objetivos de la SST
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	6.2.2
	Planificación para lograr los objetivos de la SST
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	7
	 
	Apoyo
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	7.1
	Recursos
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	7.2
	Competencia
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	7.3
	Toma de conciencia
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	7.4
	Comunicación
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	7.4.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	7.4.2
	Comunicación interna
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	7.5
	Información documentada
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	7.5.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	7.5.2
	Creación y Actualización
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	7.5.3
	Control de la información documentada
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	8
	 
	Operación
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	8.1
	Planificación y control operacional
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	8.1.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	8.1.2
	Eliminar peligros y reducir riesgos para la SST
	 
	 
	 
	X
	 
	 

	 
	8.1.3
	Gestión del cambio
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	8.1.4
	Compras 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	8.2
	Preparación y respuesta ante emergencias
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	9
	 
	Evaluación del desempeño
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	9.1
	Seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	9.1.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	9.1.2
	Evaluación del cumplimiento
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	9.2
	Auditoria interna
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	9.2.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 
	Verificar y actualizar información 

	 
	9.2.2
	Programa de auditoria interna
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	9.3
	Revisión por la dirección
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	10
	 
	Mejora
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	10.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	10.2
	Incidentes, no conformidades y acciones correctivas
	 
	 
	 
	 
	X
	 

	 
	10.3
	Mejora continua
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	X
	 



Tabla 1. Lista de verificación 
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322153]La empresa en función de ISO 45001:2018 (E) 

La implementación de un sistema de gestión de la salud y seguridad en el trabajo dentro de una empresa siempre conlleva a cambios, y esto implica un gran cambio dentro de la empresa como en la ideología de los trabajadores, sin embargo, para poder llevar a cabo este proceso de cambio y aceptación es necesario cumplir con ciertos criterios que nos ayudaran a manejar de mejor manera la asimilación de dichos cambios, para es ello es necesario:
· Planificación de implementación de la Norma ISO 45001:2018 (E)
· Estructura de la Norma ISO 45001:2018 (E) 

[bookmark: _Toc9322154]3.1.1 Planificación de implementación

[image: ]
Tabla 2. Planificación del SST
(Autor, 2019)




[bookmark: _Toc9322155]3.1.2 Estructura de la Norma ISO 45001:2018 (E)

La estructura de la norma que se va a implementar en el diseño del siguiente sistema, consta de los siguientes capítulos, que a su vez constan de subcapítulos, y que deben ser desarrollados de manera consecutiva y ordenada para su mejor entendimiento (Tabla 3).
	Tabla de contenidos ISO 45001:2018-03 (E )

	Cap.
	Sub. Capítulo
	Título del capítulo

	4
	 
	Contexto de la organización
	 
	 
	 

	 
	4.1
	Comprensión de la organización y de su contexto
	 

	 
	4.2
	Comprensión de las necesidades y expectativas de los trabajadores

	 
	4.3
	Determinación del alcance del sistema de gestión de la SST

	 
	4.4
	Sistema de gestión de la SST
	 
	 
	 

	5
	 
	Liderazgo y participación de los trabajadores
	 
	 

	 
	5.1
	Liderazgo y compromiso
	 
	 
	 

	 
	5.2
	Política de la salud y seguridad en el trabajo
	 
	 

	 
	5.3
	Roles, responsabilidades y autoridades en la organización
	 

	 
	5.4
	Consulta y participación de los trabajadores
	 
	 

	6
	 
	Planificación
	 
	 
	 
	 

	 
	6.1
	Acciones para abordar riesgos y oportunidades
	 

	 
	6.1.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 

	 
	6.1.2
	Identificación de peligros y evaluación los riesgos y oportunidades

	 
	6.1.3
	Determinación de los requisitos legales y otros requisitos

	 
	6.1.4
	Planificación de acciones
	 
	 
	 

	 
	6.2
	Objetivo de la SST y planificación para lograrlos
	 

	 
	6.2.1
	Objetivos de la SST
	 
	 
	 
	 

	 
	6.2.2
	Planificación para lograr los objetivos de la SST
	 

	7
	 
	Apoyo
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	7.1
	Recursos
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	7.2
	Competencia
	 
	 
	 
	 

	 
	7.3
	Toma de conciencia
	 
	 
	 
	 

	 
	7.4
	Comunicación
	 
	 
	 
	 

	 
	7.4.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 

	 
	7.4.2
	Comunicación interna
	 
	 
	 
	 

	 
	7.4.3
	Comunicación externa
	 
	 
	 
	 

	 
	7.5
	Información documentada
	 
	 
	 

	 
	7.5.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 

	 
	7.5.2
	Creación y Actualización
	 
	 
	 

	 
	7.5.3
	Control de la información documentada
	 
	 

	8
	 
	Operación
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	8.1
	Planificación y control operacional
	 
	 

	 
	8.1.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 

	 
	8.1.2
	Eliminar peligros y reducir riesgos para la SST
	 

	 
	8.1.3
	Gestión del cambio
	 
	 
	 
	 

	 
	8.1.4
	Compras 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	8.2
	Preparación y respuesta ante emergencias
	 
	 

	9
	 
	Evaluación del desempeño
	 
	 
	 

	 
	9.1
	Seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño

	 
	9.1.1
	Generalidades
	 
	 
	 
	 

	 
	9.1.2
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Tabla 3. Contenidos de la Norma ISO 45001:2018-03 (E).
(ISO, 2018)

[bookmark: _Toc9322156]Contexto de la organización

[bookmark: _Toc9322157]3.3.1 Comprensión de la organización y de su contexto

Para el cumplimiento de este apartado fue necesario realizar la propuesta de la planificación estratégica (Figura 6), para lo cual se hizo uso de la información proporcionada por la empresa: Misión, Visión, Objetivos, y Políticas, y complementándola con el fin de cumplir los parámetros establecidas en la norma ISO 45001, además fue necesario realizar el Análisis interno y externo de la empresa por medio del análisis FODA  (Figura 7), para el análisis externo fue necesario establecer las oportunidades, y las amenazas que tiene la empresa en función de: La trayectoria dentro del mercado, la competencia con empresas semejantes, y los componentes políticos y legales vigentes en el país, por otra parte, para el análisis interno de la empresa, se desarrollaron las fortalezas y las debilidades de la empresa en función de sus componentes más importantes como son: Trabajadores, Producción, y Procesos.
Todos estos parámetros determinan si el propósito y la dirección estratégica de la empresa tienen algún grado de afectación o si tienen un correcto funcionamiento, además para complementar y facilitar su interpretación, se realizó la matriz FODA y la generación de estrategias (Figura 8), las cuales permiten establecer parámetros a tomar en cuenta para el mejoramiento continuo de la empresa.
La metodología para la realización del análisis FODA se encuentra desarrollado en el Anexo 2.
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Figura 6. Plan Estratégico Integral JCV
(Valenzuela, 2019)
[image: ]
Figura 7. Análisis FODA
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 8. Matriz FODA
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322158]3.3.2 Comprensión de las necesidades y expectativas de los trabajadores y de otras partes interesadas 

Las necesidades y expectativas de los trabajadores y de las partes interesadas se encuentran incluidas en el análisis FODA que se realizado (Figura 7), específicamente en el análisis de ambiente interno y externo, los cuales detallan todos aquellos elementos que pueden afectar o beneficiar de una u otra manera a los trabajadores de la empresa.


[bookmark: _Toc9322159]3.3.3 Determinación del alcance del sistema de gestión de la SST

Para determinar la aplicabilidad del sistema de gestión es necesario considerar las actividades a las que se relaciona le empresa, por lo que se determinó el siguiente alcance:
“Diseño, elaboración y distribución de hormigón premezclado para implementación en obras civiles”
[bookmark: _Toc9322160]3.3.4 Sistema de gestión de la SST

El sistema de gestión de la seguridad y salud en el trabajo seleccionado por la empresa refiere a la Norma Internacional ISO 45001:2018 (E), primera edición 2018-03, Traducción Oficial al español. 
“Sistemas de gestión de la seguridad y salud en el trabajo – Requisitos con orientación para su uso”.

[bookmark: _Toc9322161] Liderazgo y participación de los trabajadores

[bookmark: _Toc9322162]3.4.1 Liderazgo y compromiso 

El compromiso y liderazgo por parte de la empresa con respecto a sus trabajadores y los riesgos a los que están expuestos es de gran importancia para sus representantes, para constancia de aquello se propone una de Política de SST (Figura 9). 

[bookmark: _Toc9322163][bookmark: _Hlk536559577]3.4.2 	Política de la salud y seguridad en el trabajo

Se propone una política de la empresa sobre la salud y seguridad en el trabajo (Figura 9), en la cual se establecen todos los compromisos y obligaciones por parte de los representantes para precautelar el deterioro o afectación de la salud que pueda suscitar en el campo laboral, cumpliendo con los requisitos establecidos en la Norma ISO 45001:2018, los cuales son:
· Compromiso para proporcionar condiciones seguras y saludables en el trabajo.
· Compromiso para cumplimiento de requisitos legales.
· Proporcionar marco de referencia para el establecimiento de los objetivos de la SST.
· Compromiso para eliminación y/o reducción de peligros.
· Compromiso de mejora continua del sistema de gestión.
· Compromiso para la consulta y participación de los trabajadores en políticas de la SST.
 
[image: ]
Figura 9. Política de la Salud y Seguridad en el Trabajo
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322164]3.4.3 Roles, responsabilidades y autoridades en la organización

La propuesta de designación de roles, responsabilidades y autoridades se encuentran detalladas (de la Figura 10 a la Figura 12), los cuales han sido seleccionados en base a la estructura del personal de la empresa, y a las capacidades de cada uno de ellos.

[image: ]
Figura 10. Designación de Roles, Responsabilidades y Autoridades de la Empresa
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 11. Designación de Roles, Responsabilidades y Autoridades de la Empresa
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 12. Designación de Roles, Responsabilidades y Autoridades de la Empresa
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322165]3.4.4 Consulta y participación de los trabajadores

El procedimiento de consulta y participación de los trabajadores que busca eliminar los obstáculos y barreras a los aportes y sugerencias que puedan surgir en el área laboral, se propone por medio del Procedimiento de información, comunicación, participación y consulta detallados de la Figura 13 a la Figura 17.
[image: ]
Figura 13. Procedimiento de información, comunicación, participación y consulta.
(Autor, 2019)
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Figura 14. Procedimiento de información, comunicación, participación y consulta.
(Autor, 2019)
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Figura 15. Procedimiento de información, comunicación, participación y consulta.
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 16. Procedimiento de información, comunicación, participación y consulta.
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 17. Procedimiento de información, comunicación, participación y consulta.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322166]Planificación

[bookmark: _Toc9322167]3.5.1 Acciones para abordar riesgos y oportunidades


[bookmark: _Toc9322168]3.5.1.1 Generalidades

Para el cumplimiento del requisito de planificación  de acciones para abordar los riesgos y las oportunidades de la empresa, se tomarán en cuenta los requisitos previos a este, en los apartados 3.3.1 (Comprensión de la organización y de su contexto), 3.3.2 (Comprensión de las necesidades y expectativas de los trabajadores y otras partes interesadas), 3.3.3 (Determinación del alcance del sistema de gestión de la SST), y 3.4.3 (Roles, responsabilidades y autoridades de la empresa), las cuales en conjunto conforman las generalidades necesarias previas a la toma de acciones para abordar riesgos y oportunidades.

[bookmark: _Toc9322169]3.5.2 Identificación de peligros y evaluación de los riesgos y oportunidades


[bookmark: _Toc9322170]3.5.2.1 Identificación de peligros

La identificación de peligros se realiza por observación directa en base a: “Si existe una fuente de daño, quien o que puede ser dañado, y como puede ocurrir el daño” (Vidal Diaz, 2007), es por ello que el enfoque que se ha dado en esta investigación es: dependiendo de la fuente, que tipo de daño puede producir y a quien puede afectar (Figura 18 y Figura 19).
Riesgos Físicos	

Por su definición los riesgos físicos son: “Originados por iluminación, ruido. Vibraciones, temperatura, humedad, radiaciones, electricidad y fuego” (Trabajo, 2008), dentro de la empresa se encontraron los siguientes riesgos:
· Radiación: Es radiación de baja energía, que no es capaz
 de arrancar electrones de la materia que ilumina, generalmente son emitidas por radio, microondas, radiación ultravioleta, entre otros. 
Según el análisis realizado, este riesgo podría afectar a todos los trabajadores del área técnica y de producción, los cuales comprenden: dosificador, conductores, jefe de planta, Obreros, e Ingeniero, ya que todos están expuestos al sol y por ende a la radiación UV.
· Iluminación: Se da por iluminación inadecuada en áreas de trabajo. 
Según el análisis realizado, la mala iluminación podría afectar al cargo de conductor por estar expuesto a los cambios de luz a lo largo del día, y al obrero (laboratorista), ya que por el área en la que labora no cuenta con la iluminación adecuada.
· Ruido: Se da por la acción de sonidos no deseados, los cuales pueden clasificarse entre continuos o intermitentes.
Según el análisis realizado, los cargos de dosificador, jefe de planta, obreros e ingeniero están expuestos a ruido intermitente por el normal funcionamiento de la planta, y los conductores tanto del camión mixer como del montacarga están expuestos a ruido continuo por el constante ruido de los motores de la maquinaria.
· Temperatura extrema: Se da por la presencia de extremo calor (golpe de calor) o extremo frio (hipotermia).
Según el análisis realizado, todos los cargos están expuestos a este riesgo, ya que están en dependencia de la temperatura del clima.
· Vibración: Se da por la oscilación de un objeto o partícula alrededor de un punto fijo, producido por el normal funcionamiento de maquinaria.
Según el análisis realizado, los conductores de maquinaria son quienes están expuestos a este riesgo, por el normal funcionamiento de la maquinaria.
Riesgos Mecánicos

Por su definición los riesgos mecánicos son: “Generados por la maquinaria, herramientas, aparatos de izar, instalaciones, superficies de trabajo, orden y aseo” (ídem), dentro de la empresa se encontraron los siguientes riesgos:
· Caída al mismo nivel: son caídas que se producen en el mismo plano.
Según el análisis realizado, todos los trabajadores están expuestos a caídas al mismo nivel.
· Caída a diferente nivel: Son caídas que se producen a un plano inferior.
Según el análisis realizado, los conductores de hormigoneras y los obreros (ayudantes) están expuestos a las caídas de este tipo por la altura de los vehículos, el dosificador presenta riego de caída ya que su puesto de labor se encuentra elevado.
· Corte o punzonamiento: Se da por el contacto con objetos cortantes o punzantes que pudieran provocar heridas.
Según el análisis realizado, el obrero (laboratorista) es la persona más expuesta a este tipo de riesgo por su constante uso de herramientas al momento de la toma de muestras y fabricación de cilindros.
· Golpes: Se da por el contacto brusco con objetos, sean estos móviles o inmóviles.
Según el análisis realizado, todos los trabajadores están expuestos al riesgo de golpes.
· Volcamiento: Se da por el cambio de posición normal de un vehículo o maquinaria.
Según el análisis realizado, los cargos de conductores tanto de mixer como de montacargas están expuestos a volcamientos, por estar involucrados con vehículos.
· Atrapamiento: Se da cuando una persona o una parte de su cuerpo es enganchada o atrapada, esta puede darse por mecanismos de máquinas, o por posicionarse entre objetos.
Según el análisis realizado, los cargos de conductores tanto de mixer como de montacargas están expuestos al riesgo de atrapamiento por la condición de su labor con vehículos.
· Choque: Se da por el golpe brusco entre un objeto móvil y uno inmóvil.
Según el análisis realizado, todos los trabajadores están expuestos al riesgo de golpes.
· Colisión: Se da por el golpe brusco entre dos o más objetos móviles.
Según el análisis realizado, los cargos de conductores tanto de mixer como de montacarga están expuestos al riesgo de colisión. 
· Proyección de fragmentos: Se da por lesiones producidas por fragmentos o pequeñas partículas de material que son proyectadas por maquinas, herramientas o materia prima a transformar.
Según el análisis realizado, los cargos de conductores tanto de mixer como de montacarga están expuestos, así como el dosificador y obrero (ayudante) por la condición de su labor. 
· Desplome o derrumbamiento: Se da por la caída de elementos, comúnmente por perdida de estabilidad de la estructura a la que pertenece.
Según el análisis realizado, el conductor de montacarga está expuesto a derrumbamiento por el contacto directo con las pilas de materia prima, así como el jefe de planta, obreros, e ingeniero al hacer sus controles de cantidad, calidad, y recepción de material.
· Incendio: Se da por acción fortuita o provocada, que genera fuego de grandes proporciones. 
Según el análisis realizado, todos los trabajadores están expuestos al riego de incendio por la utilización de Diesel dentro de la empresa.
· Contacto eléctrico: Se da por la interacción entre el ser humano y una fuente eléctrica cercana.
Según el análisis realizado, el cargo de dosificador está expuesto a riesgo de contacto eléctrico por la cotidiana labor con los controles de la dosificadora.
· Caída de objetos: se da por la pérdida de estabilidad de objetos durante la ejecución de trabajos.
Según el análisis realizado, los cargos de conductores tanto de mixer como de montacarga están expuestos al riesgo de caída de objetos por la presencia de material pétreo a una altura superior a la de su nivel de trabajo. 
· Atropello: Se da por la acción de golpe o aplastamiento de un vehículo hacia una persona. 
Según el análisis realizado, los cargos de Dosificador, jefe de planta, obrero, e ingeniero están expuestos al riesgo de atropello al momento de transitar dentro de la planta.

Riesgos Químicos

Por su definición los riesgos químicos son: “Originados por la presencia de polvos minerales, vegetales, polvos y humos metálicos, aerosoles, nieblas, gases, vapores y líquidos utilizados en los procesos laborales” (ídem), dentro de la empresa se encontraron los siguientes riesgos:
· Polvo orgánico: Son partículas sólidas de pequeño tamaño de origen orgánico.
Según el análisis realizado, ningún trabajador está expuesto al riesgo de polvo orgánico.
· Polvo inorgánico: Son partículas sólidas procedentes de procesos físicos de disgregación, de origen inorgánico.
Según el análisis realizado, todos los trabajadores están expuestos al riesgo de polvo orgánico, por la condición de su labor dentro de la planta.
· Manipulación de químicos: Son materiales de origen químico utilizados y necesarios en el proceso de elaboración de hormigón dentro de la planta, como Diesel, aceite, y aditivos. 
Según el análisis realizado, el cargo de conductores está expuestos al riesgo de manipulación de químicos ya que tienen contacto directo con Diesel y aceites para la maquinaria, así como el cargo de jefe de planta y obrero (laboratorista) ya que están en contacto con aditivos para el hormigón. 
· Gases/Smog: Son partículas en suspensión originadas por procesos de incompleta combustión. 
Según el análisis realizado, todos los trabajadores están expuestos al riesgo de gases y smog por la presencia de maquinaria en la labor diaria de la empresa.
· Material particulado: Son una mezcla de partículas sólidas y liquidas, que se encuentran en suspensión en el aire.
Según el análisis realizado, todos los trabajadores están expuestos al riesgo de material particulado

Riesgos Biológicos

Por su definición los riesgos biológicos son: “Ocasionados por el contacto con virus, bacterias, hongos, parásitos, venenos, y sustancias producidas por plantas y animales. Se suman también microorganismos transmitidos por vectores como insectos y roedores” (ídem), dentro de la empresa se encontraron los siguientes riesgos:
· Hongos: Se producen por la interacción con elementos biológicos causantes de enfermedades.
· Picaduras: Son producidos por insectos como mosquitos, arañas, avispas o abejas, los cuales al picar o morder producen irritación, hinchazón enrojecimiento o en el peor de los casos cuadros de reacción alérgica.
· Enfermedades virales: Son enfermedades contagiosas, ocasionadas por el contacto directo o indirecto con virus como la gripe, verrugas, viruela, entre otras.
Según el análisis realizado, todos los trabajadores de la planta están expuestos a los riesgos biológicos.

Riesgos Ergonómicos 

Por su definición los riesgos ergonómicos son: “Originados en posiciones incorrectas, sobreesfuerzo físico, levantamiento inseguro, uso de herramientas, maquinaria e instalaciones que no se adaptan a quien las usa” (ídem), dentro de la empresa se encontraron los siguientes riesgos:
· Postura prolongada: Se entiende como posición singular o inadecuada, incomoda y sostenida de una persona o una parte del cuerpo que se mantiene por periodos largos.
Según el análisis realizado, los cargos de dosificador, como el de conductores tanto de mixer como de montacargas están expuestos a riesgos de postura prolongada por la cotidianidad de sus labores.
· Sobreesfuerzos: Se da por el requerimiento físico, posturas forzadas, o movimientos fuera de los límites normales de carga a lo largo de la jornada laboral.
Según el análisis realizado, el cargo de Obrero (ayudante y laboratorista) está expuesto al riesgo de esfuerzos por la cotidianidad de sus labores.
· Movimiento repetitivo: Se da por la acción repetitiva de ejercicio muscular por periodos prolongados.
Según el análisis realizado, el cargo de dosificador, obrero, y conductores están expuestos al riesgo de movimiento repetitivo por la cotidianidad de sus labores.

Riesgos Psicosociales

Por su definición los riesgos psicosociales son: “Los que tienen relación con la forma de organización y control del proceso de trabajo. Pueden acompañar a la automatización, monotonía, repetitividad, parcelación de trabajo, inestabilidad laboral, extensión de la jornada, turnos rotativos y trabajo nocturno, nivel de remuneraciones, tipo de remuneraciones y relaciones interpersonales” (ídem), dentro de la empresa se encontraron los siguientes riesgos: 
· Exigencias psicológicas: Se da por la respuesta emocional, producto de la relación entre el trabajador, empleador, y su labor.
· Posibilidad de desarrollo: Surge de la opción del crecimiento personal o el desarrollo de sus habilidades en un frente laboral.
· Inseguridad: Se da por la generación de ansiedad y falta de seguridad frente a su labor dentro de una empresa.
· Apoyo social y calidad de liderazgo: Surge del trato, incentivos y la motivación que puede percibir el trabajador dentro de una empresa.
· Estima: Valoración positiva hacia alguien o algo.
Según el análisis realizado, todos los trabajadores de la planta están expuestos a los riesgos psicosociales.
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Figura 18. Identificación de riesgos en planta de producción.
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 19. Identificación de riesgos en obra.
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322171]3.5.2.2 Evaluación de los riesgos 

Para la evaluación de riesgos mecánicos (Figura 20), riesgos físicos y químicos (Figura 21), riesgos biológicos, ergonómicos y psicosociales (Figura 22), se implementó la metodología de la Guía técnica colombiana GTC 45: “Guía para la identificación de los peligros y la valoración de los riesgos en seguridad y salud ocupacional” (ICONTEC, 2012).
El criterio de evaluación de los riesgos se realizó en función del nivel de deficiencia, al nivel de exposición, el nivel de probabilidad y al nivel de consecuencia al que están sometidos los trabajadores en sus labores cotidianas, clasificándolo y calificándolo en base a criterios de observación directa, basándose principalmente en la eficacia de las medidas preventivas tomadas por la empresa con relación a los riesgos detectados,  y con el tiempo promedio a los que están expuestos a esos mismos riesgos (Anexo 3).
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Figura 20. Evaluación de riesgos mecánicos.
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 21. Evaluación de riesgos físicos y químicos.
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 22. Evaluación de riesgos biológicos, ergonómicos, y psicosociales.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322172]3.5.2.3 Evaluación de las oportunidades para la SST y otras oportunidades para el sistema de gestión de la SST

Para la evaluación de las oportunidades y otras oportunidades para la SST, partimos del análisis FODA de la empresa previamente realizado, y se realiza la matriz de  evaluación de los factores externos (EFE) y la matriz de evaluación de los factores internos (EFI), los cuales se encuentran desarrollados en la Tabla 3 y Tabla 4 respectivamente, para lo cual se asignó un Valor y una Calificación ponderada de acuerdo al grado de relevancia que tiene cada factor para la empresa, con el propósito de determinar el grado de éxito o aprovechamiento que puede tener a nivel interno como externo de acuerdo al criterio de sus administradores, los valores se determinaron de la siguiente manera: 
· El Valor oscila entre:  0.0 = No importante y 1.0 = Muy importante
· La Calificación tiene los siguientes valores: 
 Oportunidades y fortalezas: Menor impacto positivo = 3; Mayor impacto positivo= 4 Amenazas y debilidades: Mayor impacto negativo = 1; Menor impacto negativo = 2 
[image: ]
Tabla 3. Evaluación de factores externos (EFE)
(Autor,2019)


[image: ]
Tabla 4. Evaluación de factores internos (EFI)
(Autor,2019)

Para la interpretación de la Evaluación de factores externos, tomamos como referencia los valores totales obtenidos, en este caso el valor total de las oportunidades es mayor al valor total de las amenazas, lo cual nos indica que el entorno externo con respecto a las oportunidades de la empresa es favorable con sus propósitos.
Por otro lado, para la interpretación de la evaluación de factores internos, tomamos como referencia los valores totales obtenidos, para nuestro caso el valor obtenido en las fortalezas es mayor al valor obtenido en las debilidades, lo cual indica que las fortalezas internas de la empresa son favorables, y representa una posición interna fuerte.

[bookmark: _Toc9322173]3.5.2.4 Determinación de los requisitos legales y otros requisitos 

Para la determinación de los requisitos legales y otros requisitos se propone el procedimiento para identificación, acceso y evaluación de requisitos legales el cual esta detallado de la Figura 23 a la Figura 26.
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Figura 23. Procedimiento para identificación, acceso y evaluación de requisitos legales.
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 24. Procedimiento para identificación, acceso y evaluación de requisitos legales.
(Autor, 2019)
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Figura 25. Procedimiento para identificación, acceso y evaluación de requisitos legales.
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 26. Procedimiento para identificación, acceso y evaluación de requisitos legales.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322174]3.5.2.5 Planificación de acciones

Para la planificación de acciones es necesario tomar en cuenta los riesgos, oportunidades, y los requisitos legales, considerando siempre las mejores prácticas, las opciones tecnológicas y los requisitos financieros, operacionales y de negocio, por lo que se propone la Planificación de acciones, las cuales están detalladas en la Figura 27.
[image: ]
Figura 27. Planificación de acciones.
(Autor, 2019)
Para la aplicación de acciones es necesario el uso de métodos o normativas que respalden las buenas prácticas de este documento, entre los métodos tenemos:
· Método RULA: Este método fue desarrollado para evaluar la exposición de trabajadores a factores de riesgo que involucren excesivas cargas posturales que puedan desencadenar en problemas o lesiones en miembros superiores, para lo cual se realiza un estudio de las posturas angulares adoptadas en la labor, se le asigna puntuaciones acordes a la actividad muscular y a la fuerza aplicada, por último, se determina el riesgo y la evaluación final.
· Método REBA: Este método pretende analizar la exposición de los trabajadores a riesgos posturales en miembros superiores, y a trabajos con movimientos repetitivos, el cual en su desarrollo estudia los factores de carga dinámicos o estáticos que pueda tener un trabajador junto con la inspección de las partes del cuerpo utilizadas para realizar la tarea, y de esta manera dar una puntuación y poder emitir un juicio.
·  TLV/ACGIH: El valor umbral limite (Threshold limit value) determina los límites de exposición ocupacional a químicos y elementos biológicos, es decir el tiempo considerado que un trabajador puede estar expuesto sin efectos adversos en su jornada laboral. Existen 3 tipos de TLV´s, entre ellos tenemos:
TWA (Time-Weighted Average): Se define como la concentración promedio ponderada de tiempo para una jornada de 8 horas y 40 horas semanales.
STEL (Short-Term Exposure Limit): Se define como la concentración promedia para periodos de 15 minutos, que no se debe superar en la jornada de trabajo ni repetirse más de cuatro veces.
C (Ceiling): Se define como la concentración que no debería ser sobrepasada a ningún instante. Admite una valoración de 15 minutos excepto para casos en los que cause irritación en exposiciones cortas.
· ISTAS 21: El manual ISTAS 21 para la evaluación de riesgos psicosociales en el trabajo, está orientado a la prevención e identificación de riesgos por medio de preguntas valoradas, partiendo de eso localiza la raíz del problema y plantea posibles soluciones razonables a implementar en las empresas.
· OCRA: Este método permite valorar los riesgos relacionados con los movimientos repetitivos, por medio de la evaluación de miembros superiores que puedan llegar a sufrir trastornos musculoesqueléticos.
· Decreto Ejecutivo 2353: El reglamento de la Seguridad y Salud de los trabajadores y mejoramiento del medio ambiente, establece parámetros máximos y mínimos admisibles de Temperatura, Ruido e Iluminación en los Artículos: 54, 55, y 56, respectivamente
[bookmark: _Toc9322175]Objetivo de la SST y planificación para lograrlos

[bookmark: _Toc9322176]3.6.1 Objetivos de la SST

Los objetivos de la hormigonera con referencia a la SST son de vital importancia por el compromiso de la empresa con sus trabajadores, para lo cual se proponen los Objetivos de la SST (Figura 28) en función de los requerimientos establecidos en la Norma ISO 45001, como son:
· Coherencia con la política de la SST
· Ser medibles o evaluables en términos de desempeño
· Comunicarse
· Mejorar, cambiar, y actualizarse de acuerdo con las necesidades
· Tener en cuenta la consulta con los trabajadores, los resultados de la evaluación de riesgos y las oportunidades de la empresa.
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Figura 28. Objetivos de la SST.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322177]3.6.2 Planificación para lograr los objetivos de la SST

Para lograr los objetivos de la SST, nos basamos en la propuesta de Planificación de acciones de la empresa detalladas en la Figura 27.

[bookmark: _Toc9322178] Apoyo

[bookmark: _Toc9322179]3.7.1 Recursos

Para la asignación de recursos la realización del presupuesto es de vital importancia, para lo cual se proporcionará los recursos necesarios para la implementación, mejora y mantenimiento del Sistema de Gestión, el cual tendrá una distribución anual en función de las necesidades, las cuales se encuentran detalladas en la Figura 29.

[image: ]
Figura 29. Presupuesto anual.
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322180]3.7.2 Competencia

La empresa debe determinar la competencia necesaria de los trabajadores para el mejor desarrollo del sistema de gestión de la SST, para lo cual fue necesario proponer un procedimiento de competencia, toma de conciencia y formación, el cual se encuentra detallado de la Figura 30 a la Figura 33.
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Figura 30. Procedimiento de competencia, toma de conciencia y formación.
(Autor, 2019)
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Figura 31. Procedimiento de competencia, toma de conciencia y formación.
(Autor, 2019)
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Figura 32. Procedimiento de competencia, toma de conciencia y formación.
(Autor, 2019)
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Figura 33. Procedimiento de competencia, toma de conciencia y formación.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322181]3.7.3 Toma de conciencia

La toma de conciencia es una acción conjunta para sensibilizar y concientizar a los trabajadores de la empresa, la cual se encuentra incluida en la propuesta de procedimiento de competencia, toma de conciencia y formación detallado de la Figura 30 a la Figura 33.

[bookmark: _Toc9322182]3.7.4 Comunicación


[bookmark: _Toc9322183]3.7.4.1 Generalidades

La implementación de comunicación en la empresa se realizará a través de la propuesta de Procedimiento de información, comunicación, participación y consulta detallada de la Figura 13 a la Figura 17.
[bookmark: _Toc9322184]3.7.4.2 Comunicación interna

La implementación de comunicación interna en la empresa se realizará a través de la propuesta de Procedimiento de información, comunicación, participación y consulta detallada de la Figura 13 a la Figura 17.
[bookmark: _Toc9322185]3.7.4.3	Comunicación externa

La implementación de comunicación externa en la empresa se realizará a través de la propuesta de Procedimiento de información, comunicación, participación y consulta detallada de la Figura 13 a la Figura 17.



[bookmark: _Toc9322186]3.7.5 Información documentada

[bookmark: _Toc9322187]3.7.5.1 Generalidades

Para el cumplimiento del parámetro de Información documentada, se propone el Procedimiento para el control de documentos y registros de la empresa, detallado de la Figura 34 a la Figura 39.
[bookmark: _Toc9322188]3.7.5.2 Creación y Actualización 

Para el cumplimiento del parámetro de Información documentada, se propone el Procedimiento para el control de documentos y registros de la empresa, detallado de la Figura 34 a la Figura 39.
[bookmark: _Toc9322189]3.7.5.3 Control de la información documentada 

Para el cumplimiento del parámetro de Información documentada, se propone el Procedimiento para el control de documentos y registros de la empresa detallado de la Figura 34 a la Figura 39.
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Figura 34. Procedimiento de control de documentos y registros.
(Autor, 2019)
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Figura 35. Procedimiento de control de documentos y registros.
(Autor, 2019)
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Figura 36. Procedimiento de control de documentos y registros.
(Autor, 2019)
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Figura 37. Procedimiento de control de documentos y registros.
(Autor, 2019)
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Figura 38. Procedimiento de control de documentos y registros.
(Autor, 2019)
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Figura 39. Procedimiento de control de documentos y registros.
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322190]Operación

[bookmark: _Toc9322191]3.8.1 Planificación y control operacional

[bookmark: _Toc9322192]3.8.1.1	Generalidades

Para el proceso de operación, planificación y control operacional, se propone un procedimiento de Control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST, el cual se encuentra detallado de la Figura 40 a la Figura 47.
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Figura 40. Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
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Figura 41. Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
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Figura 42. Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
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Figura 43. Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
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Figura 44. Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
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Figura 45. Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
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Figura 46. Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 47. Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322193]3.8.1.2 Eliminar peligros y reducir riesgos para la SST

Para la eliminación de peligros y reducción de riesgos en el sistema de gestión de la salud y seguridad en el trabajo, se propone el Procedimiento de gestión técnica de riesgos, detallados de la Figura 48 a la Figura 53. 
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Figura 48. Procedimiento de gestión técnica de riesgos.
(Autor, 2019)
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Figura 49. Procedimiento de gestión técnica de riesgos.
(Autor, 2019)
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Figura 50. Procedimiento de gestión técnica de riesgos.
(Autor, 2019)
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Figura 51. Procedimiento de gestión técnica de riesgos.
(Autor, 2019)
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Figura 52. Procedimiento de gestión técnica de riesgos.
(Autor, 2019)
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Figura 53. Procedimiento de gestión técnica de riesgos.
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322194]3.8.1.3	Gestión del cambio

Al ser inevitables los cambios y mejoras dentro de una empresa, es necesario la implementación de una gestión que vaya en función al sistema de gestión de la salud y seguridad en el trabajo, de esta manera no afecta su correcto funcionamiento de haber cambios administrativos, operacionales, u otras partes interesadas, para lo cual se propone un Procedimiento de gestión del cambio, detallados desde la Figura 54 hasta la Figura 56. 
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Figura 54. Procedimiento de gestión de cambio.
(Autor, 2019)
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Figura 55. Procedimiento de gestión de cambio.
(Autor, 2019)
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Figura 56. Procedimiento de gestión de cambio.
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322195]3.8.1.4	Compras

[bookmark: _Toc9322196]3.8.1.4.1 Adquisiciones

Ante la necesidad de adquirir bienes o servicios que busquen precautelar la salud en la empresa o incentivar la seguridad de los trabajadores, se propone un Procedimiento de compras y adquisiciones, desarrollado de la Figura 57 a la Figura 59.
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Figura 57. Procedimiento para compras y adquisiciones.
(Autor, 2019)
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Figura 58. Procedimiento para compras y adquisiciones.
(Autor, 2019)
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Figura 59. Procedimiento para compras y adquisiciones.
(Autor, 2019)

[bookmark: _Toc9322197]3.8.1.4.2 Proveedores

Es necesario que los proveedores vayan de acuerdo con las ideologías de la empresa, para lo cual se propone el Procedimiento de selección y evaluación de proveedores, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 60 a la Figura 62.
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Figura 60. Procedimiento para la evaluación y selección de proveedores.
(Autor, 2019)
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Figura 61. Procedimiento para la evaluación y selección de proveedores.
(Autor, 2019)
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Figura 62. Procedimiento para la evaluación y selección de proveedores.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322198]3.8.2 Preparación y respuesta ante emergencias

Para la preparación y respuesta ante emergencias de la empresa se propone el Plan de preparación y respuesta ante emergencias, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 63 a la Figura 70.
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Figura 63. Plan ante contingencias y emergencias.
(Autor, 2019)
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Figura 64. Plan ante contingencias y emergencias.
(Autor, 2019)
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Figura 65. Plan ante contingencias y emergencias.
(Autor, 2019)
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Figura 66. Plan ante contingencias y emergencias.
(Autor, 2019)
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Figura 67. Plan ante contingencias y emergencias.
(Autor, 2019)
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Figura 68. Plan ante contingencias y emergencias.
(Autor, 2019)
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Figura 69. Plan ante contingencias y emergencias.
(Autor, 2019)
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Figura 70. Plan ante contingencias y emergencias.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322199]Evaluación del desempeño

[bookmark: _Toc9322200]3.9.1 Seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño

[bookmark: _Toc9322201]3.9.1.1 Generalidades

Para el cumplimiento del apartado de Seguimiento, medición y evaluación del desempeño se propone el Procedimiento de Seguimiento, Medición, Análisis y Evaluación del desempeño, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 71 a la Figura 75. 
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Figura 71. Procedimiento de seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño.
(Autor, 2019)
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Figura 72. Procedimiento de seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño.
(Autor, 2019)
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Figura 73. Procedimiento de seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño.
(Autor, 2019)
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Figura 74. Procedimiento de seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño.
(Autor, 2019)
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Figura 75. Procedimiento de seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322202]3.9.1.2 Evaluación del cumplimiento

Para la evaluación del cumplimiento la empresa se refiere a la propuesta de Procedimiento para identificación, acceso, y evaluación de requisitos legales, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 23 a la Figura 26.
[bookmark: _Toc9322203]3.9.2 	Auditoria interna

[bookmark: _Toc9322204]3.9.2.1	Generalidades

El cumplimiento del apartado de Auditoria Interna se realiza por medio de la propuesta del Procedimiento de Seguimiento, Medición, Análisis y Evaluación del desempeño, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 71 a la Figura 75. 

[bookmark: _Toc9322205]3.9.2.2 Programa de auditoria interna

El programa de auditoria interna se encuentra contemplado en la propuesta de Registro de planificación de acciones, el cual se encuentra desarrollado en la Figura 27.

[bookmark: _Toc9322206]3.9.3 Revisión por la dirección 

El apartado de Revisión por la dirección se cumple por medio de la propuesta del Procedimiento de Revisión por la dirección al sistema de gestión de la SST, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 76 a la Figura 79.
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Figura 76. Procedimiento de revisión por la dirección al sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
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Figura 77. Procedimiento de revisión por la dirección al sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
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Figura 78. Procedimiento de revisión por la dirección al sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
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Figura 79. Procedimiento de revisión por la dirección al sistema de gestión de la SST.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322207]Mejora
[bookmark: _Toc9322208]3.10.1	 Generalidades

Para el cumplimiento de la mejora del sistema de gestión, se propone a la empresa el Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 40 a la Figura 47.

[bookmark: _Toc9322209]3.10.2	 Incidentes, no conformidades y acciones correctivas

Para el cumplimiento del control de incidentes dentro del área laboral se propone el Procedimiento de investigación de accidentes, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 80 a la Figura 86, y para el control de No conformidades y acciones correctivas se propone el Procedimiento de corrección, no conformidad y acciones correctivas y preventivas, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 87 a la Figura 89.
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Figura 80. Procedimiento de investigación de accidentes.
(Autor, 2019)
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Figura 81. Procedimiento de investigación de accidentes.
(Autor, 2019)
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Figura 82. Procedimiento de investigación de accidentes.
(Autor, 2019)
[image: ]
Figura 83. Procedimiento de investigación de accidentes.
(Autor, 2019)
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Figura 84. Procedimiento de investigación de accidentes.
(Autor, 2019)
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Figura 85. Procedimiento de investigación de accidentes.
(Autor, 2019)
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Figura 86. Procedimiento de investigación de accidentes.
(Autor, 2019)
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Figura 87. Procedimiento de corrección, no conformidad, y acciones correctivas y preventivas.
(Autor, 2019)
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Figura 88. Procedimiento de corrección, no conformidad, y acciones correctivas y preventivas.
(Autor, 2019)
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Figura 89. Procedimiento de corrección, no conformidad, y acciones correctivas y preventivas.
(Autor, 2019)
[bookmark: _Toc9322210]3.10.3	 Mejora continua

Para el cumplimiento de la mejora continua del sistema de gestión, se propone a la empresa el Procedimiento de control operacional, seguimiento y mejoramiento del sistema de gestión de la SST, el cual se encuentra desarrollado de la Figura 40 a la Figura 47.





1. [bookmark: _Toc9322211]CAPITULO IV. RESULTADOS

[bookmark: _Toc9322212]Matriz de riesgo
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Figura 90. Evaluación de riesgos Mecánicos.
(Autor, 2019)
De acuerdo con los resultados obtenidos podemos notar que los trabajadores están expuestos a riesgos de nivel II, entre los más comunes en los procesos encontramos: Atrapamiento por o entre objetos, Caídas manipulación de objetos, Choques contra objetos inmóviles, Colisión, Productos inflamables, Desplome o derrumbamiento, Volcamiento y Proyección de partículas, los cuales se han considerado como riesgos No aceptables o Aceptables con control especifico, además existen riesgos de nivel I, entre ellos: Volcamiento, Atropello, Colisión y Desplome o derrumbamiento, los cuales son catalogados como no aceptables.


[image: ]
Figura 91. Evaluación de riesgos Físicos, Químicos y Biológicos.
(Autor, 2019)
De acuerdo con los resultados obtenidos de la evaluación de Riesgos Físicos podemos notar que los trabajadores están expuestos a riesgos de nivel II, el Ruido es el riesgo que representa mayor riesgo en la mayoría de los procesos, y se lo ha considerado como un riesgo No aceptable o Aceptable con control especifico.
De acuerdo con los resultados obtenidos de la evaluación de Riesgos Químicos, podemos notar que los trabajadores están expuestos a riesgo de nivel II, la exposición a elementos químicos es el que representa mayor riesgo, y se lo ha considerado como un riesgo No aceptable o Aceptable con control especifico.
Los riesgos biológicos no representan una amenaza, es decir son aceptables.
[image: ]
Figura 92. Evaluación de riesgos Ergonómicos.
(Autor, 2019)
De acuerdo con los resultados obtenidos de la evaluación de Riesgos Ergonómicos, podemos notar que los trabajadores están expuestos a riesgos de nivel II como: sobre esfuerzo, postura prolongada y movimientos repetitivos en procesos de Descarga y almacenamiento de material y producción, los cuales representan un riesgo a tomar en cuenta, y se los ha considerado como un riesgo No aceptable o Aceptable con control especifico, sin embargo en procesos de distribución y puesta en obra están expuestos a riesgos como sobresfuerzos, postura prolongada y movimientos repetitivos de nivel I, lo cual es considerado como No aceptable.
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Figura 93. Evaluación de riesgos Psicosociales.
(Autor, 2019)
De acuerdo con los resultados obtenidos de la evaluación de Riesgos Psicosociales, podemos notar que los trabajadores están expuestos a riesgos de nivel III, los cuales son considerados como riesgos aceptables.
[bookmark: _Toc9322213]Graficas de riesgos laborales por procesos

Figura 94. Grafica de evaluación de riesgos en el proceso de: Descarga y almacenamiento de materia prima.
(Autor, 2019)
La gráfica indica que, en el proceso de Descarga y almacenamiento de materia prima, existen riesgos de Nivel I, tales como: Volcamiento de maquinaria, Atropello, y desplome o derrumbamiento, que necesitan una intervención inmediata por ser considerados como No aceptables, además de riesgos de Nivel II, como: Proyección de partículas, Ruido, Postura prolongada, Movimientos repetitivos, Atrapamiento por o entre objetos, y Colisión, que deben ser analizados e intervenidos para ser considerados como riesgos aceptables.

Figura 95. Gráfica de evaluación de riesgos en el proceso de: Producción.
(Autor, 2019)
La gráfica indica que, en el proceso de Producción, existen riesgos de Nivel I, tales como: Volcamiento de maquinaria, Atropello, y Desplome o derrumbamiento, que necesitan una intervención inmediata por ser considerados como No aceptables, además de riesgos de Nivel II, como: Proyección de partículas, Ruido intermitente, Ruido continuo, y Colisión, que deben ser analizados e intervenidos para ser considerados como riesgos aceptables.

Figura 96. Gráfica de evaluación de riesgos en el proceso de: Control de calidad.
(Autor, 2019)
La gráfica indica que, en el proceso de Control de calidad, existe un riesgo de Nivel I: Atropello, el cual necesita una intervención inmediata por ser considerados como No aceptables, ya que implica un peligro para la vida de los trabajadores, además de riesgos de Nivel II, como: Atrapamiento por o entre objetos, Proyección de partículas, Ruido intermitente, Exposición a químicos, y movimientos repetitivos, que deben ser analizados e intervenidos para ser considerados como riesgos aceptables.

Figura 97. Gráfica de evaluación de riesgos en el proceso de: Distribución.
(Autor, 2019)
La gráfica indica que, en el proceso de Control de Distribución, existen riesgos de Nivel I, tales como: Colisión, Postura prolongada, y movimientos repetitivos, los cuales necesitan una intervención inmediata por ser considerados como No aceptables, además de un riesgo de Nivel II: Ruido continuo, que deben ser analizados e intervenidos para ser considerados como riesgos aceptables.

Figura 98. Gráfica de evaluación de riesgos en el proceso de: Puesta en obra.
(Autor, 2019)
La gráfica indica que, en el proceso de Puesta en obra, existen riesgos de Nivel I, tales como: Sobreesfuerzos, y Movimientos repetitivos, que necesitan una intervención inmediata por ser considerados como No aceptables, además de riesgos de Nivel II, como: Proyección de partículas, Ruido intermitente, Ruido continuo, Atrapamiento por o entre objetos, Atropello, Colisión, Desplome o derrumbamiento, Incendio, y Exposición a químicos, que deben ser analizados e intervenidos para ser considerados como riesgos aceptables. 

5. [bookmark: _Toc9322214]CAPITULO V. CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES

[bookmark: _Toc9322215]Conclusiones
.
· El diagnóstico inicial de la empresa desarrollado en la Tabla 1, nos indica que frente a los requerimientos de la Norma ISO 45001:2018 (E), la empresa cumple parcialmente con 23 de los 50 requerimientos necesarios, lo que representa un cumplimento parcial del 46% de los parámetros de la normativa, sin embargo, fue necesario complementar, mejorar y actualizar la información obtenida, con el fin de un óptimo diseño del sistema de gestión. Los puntos que necesitaron desarrollarse por completo fueron: Operación, Evaluación y Mejora del sistema de gestión, Contexto de la organización enfocado a las necesidades y expectativas de los trabajadores y de las partes interesadas, Planificación en función de los Objetivos de la SST, Apoyo enfocado a la Toma de conciencia, Comunicación e información.
· De acuerdo con Procedimiento para identificación, acceso y evaluación de requisitos legales (Figura 24),  el Artículo 13 de la Resolución 957: Reglamento del Instrumento Andino de Seguridad y Salud en el Trabajo, establece que la empresa “Hormigonera JC Valenzuela” al no cumplir con el número mínimo de trabajadores para conformar un Comité de Seguridad y Salud en el Trabajo, deberá designar un Delegado de Seguridad y Salud en el Trabajo, el cual será elegido democráticamente por los trabajadores de la empresa.
· A partir de la matriz de riesgos (Figura 90), se concluye que los factores de riesgo Mecánicos con mayor grado de peligrosidad son de Nivel I, considerados como No Aceptables, para lo cual se propone un procedimiento de control de actividades como se detalla en la Figura 43 y 44.

Los riesgos para tomar en consideración son: Atropellamiento (Obreros, jefe de planta, Ingeniero), Volcamiento de maquinaria (Conductores), Colisión (Conductor) y Derrumbamiento (Obreros, jefe de planta, Ingeniero, Conductores).
· A partir de la matriz de riesgos (Figura 91), se concluye que los factores de riesgo Físicos con mayor grado de peligrosidad son de Nivel II, considerados como No Aceptables o Aceptables con control especifico. El control específico para estos factores de riesgo se encuentra detallados en el procedimiento de control operacional (Figura 42).
Los riesgos para tomar en consideración son: Ruido intermitente (jefe de planta, Obreros, Ingeniero), Ruido continuo (Conductores, Obrero: Bombero).
· A partir de la matriz de riesgos (Figura 91), se concluye que los factores de riesgo Químicos con mayor grado de peligrosidad son de Nivel II, considerados como No Aceptables o Aceptables con control especifico. El control especifico para estos factores de riesgo se encuentran detallados el procedimiento de control operacional (Figura 45).
Los riesgos para tomar en consideración son: Exposición a químicos (Obreros, Conductor).
· A partir de la matriz de riesgos (Figura 91), se concluye que los factores de riesgo Biológicos con mayor grado de peligrosidad son de Nivel III, los cuales son considerados como Aceptables y no representan un riesgo para los trabajadores, sin embargo, pueden mejorarse como se detalla en el procedimiento de control operacional (Figura 46).
· A partir de la matriz de riesgos (Figura 92), se concluye que los factores de riesgo Ergonómicos con mayor grado de peligrosidad son de Nivel I, considerados como No Aceptables, estos factores representan un riesgo inminente para los trabajadores, para lo cual se propone un procedimiento de control detallado en la Figura 45.
Los riesgos para tomar en consideración son: Sobreesfuerzos (Obrero: Bombero y tubero), Postura prolongada (Conductor) y Movimientos repetitivos (Conductor, Obrero: Bombero y tubero).
· A partir de la matriz de riesgos (Figura 93), se concluye que los factores de riesgo Psicosociales con mayor grado de peligrosidad son de Nivel III, los cuales son considerados como Aceptables y no representan un riesgo para los trabajadores, sin embargo, pueden mejorarse como se detalla en el procedimiento de control operacional (Figura 46).
· A partir de la gráfica de evaluación de riesgos del proceso de Descarga y almacenamiento de materia prima (Figura 94), se concluye que los riesgos de mayor peligro son: Volcamiento de máquinas o carga, Atropello, y Desplome o derrumbamiento.
· A partir de la gráfica de evaluación de riesgos del proceso de Producción (Figura 95), se concluye que los riesgos de mayor peligro son: Volcamiento de máquinas o carga, Atropello, y Desplome o derrumbamiento.
· A partir de la gráfica de evaluación de riesgos del proceso de Control de calidad (Figura 96), se concluye que el riesgo de mayor peligro es: Atropello.
· A partir de la gráfica de evaluación de riesgos del proceso de Distribución (Figura 97), se concluye que los riesgos de mayor peligro son: Colisión, Postura prolongada, y Movimientos repetitivos.
· A partir de la gráfica de evaluación de riesgos del proceso de Puesta en obra (Figura 98), se concluye que los riesgos de mayor peligro son: Sobreesfuerzos, y Movimientos repetitivos.
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· Los factores de riesgo con grado de peligrosidad de Nivel I, son considerados como No aceptables, para lo cual se recomienda el cese de las actividades en la que se involucren dichos riesgos, hasta que se erradiquen o hasta que se adopten las medidas correctivas necesarias para disminuir el grado de peligrosidad.
· Los factores de riesgo con grado de peligrosidad de Nivel II, son considerados como No aceptables o aceptables con control especifico, para lo cual se recomienda hacer un proceso de control, seguimiento e investigación de dichos riesgos, con el objetivo de disminuir en la medida de lo posible su grado de peligrosidad o mejorar las condiciones de trabajo.
· Dentro de la empresa no se han presentado accidentes de gravedad o enfermedades profesionales asociadas a las actividades de la empresa, sin embargo, se recomienda realizar capacitaciones a todo el personal trimestralmente, acerca de: Riesgos laborales, prevención de riesgos, y enfermedades profesionales a los que podrían estar expuestos los trabajadores en sus labores diarias. 
· Se debe tomar en cuenta que los riesgos contemplados en esta investigación están sujetas a cambios y mejoras, en función del crecimiento de la empresa y de sus necesidades, para lo cual se recomienda hacer al menos una revisión anual del sistema de gestión de salud y seguridad en el trabajo.
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Anexo 1. Descripción de la metodología de la Guía Técnica Colombiana GTC 45: valoración de riesgos en seguridad y salud ocupacional.

Para la valoración de los riesgos laborales, la Guía Técnica Colombiana GTC:45, describe el siguiente procedimiento:

El nivel de riesgo se determina de la siguiente manera:


Donde:
Nivel de probabilidad (NP): Producto entre el nivel de deficiencia, y el nivel de exposición al peligro. Una vez obtenidos los dos niveles antes mencionados, se determinará el nivel de probabilidad con la tabla correspondiente y se interpretará posteriormente con la tabla siguiente:

[image: ]
Determinación del nivel de probabilidad
(ICONTEC, 2012)

[image: ]
Interpretación del nivel de probabilidad
(ICONTEC, 2012)
Nivel de deficiencia (ND): Relación entre el conjunto de peligros detectados, y la eficacia de las medidas preventivas tomadas, la cual debe ser estimada de acuerdo a observación en el área de trabajo detallada en la siguiente tabla:
[image: ]
Determinación del nivel de deficiencia
(ICONTEC, 2012)
Nivel de exposición (NE): Tiempo a la que se está expuesto al riesgo. Para determinar este parámetro se tomará en cuenta si la exposición es intermitente o esporádica se utilizará la siguiente tabla:
[image: ]
Determinación del nivel de exposición.
(ICONTEC, 2012)
Nivel de consecuencia (NC): Medida de la severidad de las consecuencias producidas. Para determinar este parámetro se detalla en la siguiente tabla:
[image: ]
Determinación del nivel de consecuencia.
(ICONTEC, 2012)
Para determinar el nivel de riesgo es necesario obtener los valores del nivel de probabilidad y el de nivel de consecuencias e introducir los valores en la tabla de Nivel de riesgo y para su interpretación se hará uso de la tabla de nivel de riesgo y de interpretación.
[image: ]
Determinación del nivel de riesgo.
(ICONTEC, 2012)

[image: ]
Interpretación del nivel de riesgo.
(ICONTEC, 2012)
Una vez determinado y analizado el nivel de riesgo, es necesario decidir si el riesgo en análisis en aceptable o no es aceptable, sin embargo, se debe tomar en cuenta criterios como el número de trabajadores expuestos, o el nivel de exposición, y a partir de esto establecer criterios de aceptabilidad, como se indica en el siguiente ejemplo:
[image: ]
  Ejemplo de aceptabilidad del riesgo.
(ICONTEC, 2012)









Anexo 2. Metodología análisis FODA

Análisis FODA
Es una herramienta utilizada esencialmente en procesos de planeación estratégica, cuyo propósito es la de entregar información que permita plantear acciones o medidas correctivas que permita la mejora de un organismo.
Para la identificación de los elementos del análisis es necesario tomar en cuenta factores que intervienen de forma directa o indirecta, a su situación competitiva en el mercado (Ambiente externo) y a sus características internas (Ambiente interno).
El ambiente interno se compone de factores controlables como son: Fortalezas y Debilidades, y el ambiente externo se compone de factores no controlables como son: Oportunidades y Amenazas, las cuales responden a las interrogantes según (Ramirez Rojas, 2009):
Oportunidades: 
· ¿Qué oportunidades tiene la empresa en el mercado?
· ¿Qué cambios tecnológicos se están presentando en el mercado?
· ¿Qué cambios en la política o la normativa legal se están presentando?
· ¿Qué cambios en los patrones sociales o estilos de vida se están presentando?
Amenazas
· ¿Qué obstáculos tiene la empresa?
· ¿Qué está haciendo la competencia?
· ¿Se tiene problemas de recursos de capital?
Fortalezas
· ¿Qué ventajas tiene la empresa?
· ¿Qué hace de diferente la empresa a comparación de otras?
· ¿Por qué se han mantenido o aumentado los clientes de la empresa?
· ¿Qué elementos facilitan la posición de la empresa en el mercado?
Debilidades
· ¿Qué se puede mejorar?
· ¿Qué se debe evitar?
· ¿Qué factores perjudican las ventas?
· ¿Qué percibe el mercado como debilidad?
Una vez obtenidos los factores del análisis FODA, se realizará la Matriz FODA, la cual es una interacción entre los factores, cuyo propósito es minimizar las Debilidades y las Amenazas, y maximizar las Fortalezas y las Debilidades.
[image: ]
Matriz FODA
(Instituto Politécnico Nacional, 2002)



Una vez realizada la Matriz FODA, es necesario determinar las estrategias a emplear, para lo cual tenemos que relacionar los factores del análisis FODA y desarrollar estrategias que permitan aprovechar las fortalezas y las oportunidades, y minimizar las debilidades y las amenazas.
[image: ]
Determinación de estrategias
(Instituto Politécnico Nacional, 2002)








Anexo 3. Parámetros de evaluación de riesgos.
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DESCARGA Y ALMACENAMIENTO DE MATERIA PRIMA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION (NR)	Atrapamiento por o entre objetos	Vuelco de máquinas o  carga	Atropello o golpe con vehículo	Caída de personas al mismo nivel	Caída de personas al diferente nivel	Caídas manipulación de objetos 	Choque contra objetos inmóviles	Colisión 	Desplome derrumbamiento	Incendio	Proyección de partículas	Cortes y punzonamientos	Contacto eléctrico	Radiación no ionizada	Iluminación	Ruido intermitente	Ruido continuo	Temperatura	Vibraciones	Polvo Orgánico	Polvo Inorgánico	Material Particulado	Exposición a químicos	Contaminantes biológicos	Contaminantes Biológicos no vivos	Sobreesfuerzo	Postura prolongada	Movimientos Repetitivos	Exigencias Psicológicas	Posibilidades de desarrollo	Inseguridad 	Apoyo social y calidad de liderazgo	Estima	450	720	720	80	60	80	480	720	300	180	60	300	300	80	80	60	60	60	100	80	80	300	300	80	60	60	80	80	FACTOR DE RIESGO


NIVEL DE RIESGO



PRODUCCION

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION (NR)	Atrapamiento por o entre objetos	Vuelco de máquinas o  carga	Atropello o golpe con vehículo	Caída de personas al mismo nivel	Caída de personas al diferente nivel	Caídas manipulación de objetos 	Choque contra objetos inmóviles	Colisión 	Desplome derrumbamiento	Incendio	Proyección de partículas	Cortes y punzonamientos	Contacto eléctrico	Radiación no ionizada	Iluminación	Ruido intermitente	Ruido continuo	Temperatura	Vibraciones	Polvo Orgánico	Polvo Inorgánico	Material Particulado	Exposición a químicos	Contaminantes biológicos	Contaminantes Biológicos no vivos	Sobreesfuerzo	Postura prolongada	Movimientos Repetitivos	Exigencias Psicológicas	Posibilidades de desarrollo	Inseguridad 	Apoyo social y calidad de liderazgo	Estima	1080	1080	80	80	20	480	1080	360	450	180	180	60	450	450	80	80	80	80	80	150	80	80	200	200	80	80	80	80	80	FACTOR DE RIESGO


NIVEL DE RIESGO



CONTROL DE CALIDAD

INTERPRETACION DEL NIVEL DE RIESGO	Atrapamiento por o entre objetos	Vuelco de máquinas o  carga	Atropello o golpe con vehículo	Caída de personas al mismo nivel	Caída de personas al diferente nivel	Caídas manipulación de objetos 	Choque contra objetos inmóviles	Colisión 	Desplome derrumbamiento	Incendio	Proyección de partículas	Cortes y punzonamientos	Contacto eléctrico	Radiación no ionizada	Iluminación	Ruido intermitente	Ruido continuo	Temperatura	Vibraciones	Polvo Orgánico	Polvo Inorgánico	Material Particulado	Exposición a químicos	Contaminantes biológicos	Contaminantes Biológicos no vivos	Sobreesfuerzo	Postura prolongada	Movimientos Repetitivos	Exigencias Psicológicas	Posibilidades de desarrollo	Inseguridad 	Apoyo social y calidad de liderazgo	Estima	450	1080	80	80	450	80	240	450	80	80	80	80	450	80	80	450	450	80	80	80	80	80	FACTOR DE RIESGO


NIVEL DE RIESGO



DISTRIBUCION

INTERPRETACION DEL NIVEL DE RIESGO	Atrapamiento por o entre objetos	Vuelco de máquinas o  carga	Atropello o golpe con vehículo	Caída de personas al mismo nivel	Caída de personas al diferente nivel	Caídas manipulación de objetos 	Choque contra objetos inmóviles	Colisión 	Desplome derrumbamiento	Incendio	Proyección de partículas	Cortes y punzonamientos	Contacto eléctrico	Radiación no ionizada	Iluminación	Ruido intermitente	Ruido continuo	Temperatura	Vibraciones	Polvo Orgánico	Polvo Inorgánico	Material Particulado	Exposición a químicos	Contaminantes biológicos	Contaminantes Biológicos no vivos	Sobreesfuerzo	Postura prolongada	Movimientos Repetitivos	Exigencias Psicológicas	Posibilidades de desarrollo	Inseguridad 	Apoyo social y calidad de liderazgo	Estima	50	50	60	180	600	180	60	450	80	80	60	60	60	80	80	600	600	80	80	80	80	80	FACTOR DE RIESGO


NIVEL DE RIESGO



PUESTA EN OBRA

Atrapamiento por o entre objetos	Vuelco de máquinas o  carga	Atropello o golpe con vehículo	Caída de personas al mismo nivel	Caída de personas al diferente nivel	Caídas manipulación de objetos 	Choque contra objetos inmóviles	Colisión 	Desplome derrumbamiento	Incendio	Proyección de partículas	Cortes y punzonamientos	Contacto eléctrico	Radiación no ionizada	Iluminación	Ruido intermitente	Ruido continuo	Temperatura	Vibraciones	Polvo Orgánico	Polvo Inorgánico	Material Particulado	Exposición a químicos	Contaminantes biológicos	Contaminantes Biológicos no vivos	Sobreesfuerzo	Postura prolongada	Movimientos Repetitivos	Exigencias Psicológicas	Posibilidades de desarrollo	Inseguridad 	Apoyo social y calidad de liderazgo	Estima	450	150	360	80	80	480	80	480	240	360	240	80	120	120	300	300	80	80	80	80	80	300	80	80	600	600	80	60	120	80	80	FACTOR DE RIESGO


NIVEL DE RIESGO
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Versión

1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Corrección: Acción tomada para eliminar una no conformidad detectada.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:



SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

VERSION: 01

PAGINA 1 DE 3

 SG-SST 



PROCEDIMIENTO DE CORRECCION, NO CONFORMIDAD, Y ACCIONES CORRECTIVAS Y PREVENTIVAS

Firma Firma Firma

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

Realizar el procedimiento para asegurar que se establecen, implementan y mantienen las medidas 

necesarias para eliminar las causas de no conformidad potencial, con el objeto de prevenir la 

ocurrencia o recurrencia del sistema de gestión de la SST.

El alcance de este procedimiento es aplicado a todos los procesos del sistema de gestión de la SST, que 

sean pertinentes para este procedimiento.

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas

Acción correctiva: Acción tomada para eliminar la causa de una no conformidad detectada u otra 

situación indeseable en la operación del sistema de gestión.

Acción preventiva: Acción tomada para eliminar la causa de una no conformidad potencial u otra 

situación indeseable en la operación del sistema de gestión.

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 


image93.emf
Versión

5. Procedimiento

Detectar No conformidades

Evaluar necesidad de implantar acciones

Realizar análisis de causa y requisito

▪ Definir las acciones a implantar.

Implantar acciones correctivas

Evaluación de eficacia de acciones correctivas

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:



SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

VERSION: 01

PAGINA 2 DE 3

 SG-SST 



PROCEDIMIENTO DE CORRECCION, NO CONFORMIDAD, Y ACCIONES CORRECTIVAS Y PREVENTIVAS

Descripción de cambios

Motivo de cambio

Firma Firma Firma

▪ Revisa las No conformidades derivada de las fuentes declaradas en el apartado 5.1 e informa en 

reunión programada.

▪ Revisar la tendencia de cada resultado de las fuentes declaradas en el apartado 5.1 t determinar la 

necesidad de establecer acciones preventivas.

▪ En el caso de que la no conformidad provenga de un informe de accidentes, instancias de deterioro 

de la salud, legislación relacionada con el informe e investigación de incidentes.

▪ Analiza la no conformidad detectada y se determina la necesidad de llevar a cabo una corrección, una 

acción correctiva o preventivas.

Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



▪ En el caso de llevar a cabo una acción correctiva/preventiva se selecciona la técnica estadística a 

utilizar para realizar el análisis de la causa raíz.

▪ Los coordinadores de cada área identificarán la causa y raíz , para lo cual se debe abrir un reporte de 

acciones de acuerdo al hallazgo.

▪ Implanta acciones con el fin de prevenir la ocurrencia o en su caso la recurrencia de una no 

conformidad.

▪ Se llevarán a cabo las evaluaciones necesarias para prevenir la ocurrencia de No conformidades en el 

sistema de gestión de la SST.

▪ Se da seguimiento a las acciones implementadas y se supervisa que las acciones se hayan 

implementado.
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Reporte

▪ Informar al administrador acerca del estado de las acciones.

5.1 Políticas del procedimiento

▪ Fallo de la administración al demostrar su compromiso.

▪ Fallo al establecer los objetivos del SST

▪ Fallo al definir las responsabilidades en el sistema de gestión.

▪ Fallo al evaluar el cumplimiento de los requisitos.

▪ Fallo al cumplimiento de necesidades de formación.

▪ Fallo para implementar acciones para el logro de los objetivos.

▪ Fallo en el cumplimiento de los requisitos legales y otros requisitos.

▪ Fallo al registrar los incidentes.

▪ Fallo en la implementación adecuada de las acciones correctivas.

▪ Altas tasas constantes de enfermedad o daño que no son tratadas.

▪ Los resultados de auditorías internas.

▪ Los resultados de auditorías externas.

▪ Evaluación de riesgos.

▪ El estado de acciones correctivas y/o preventivas.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Firma Firma Firma
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PROCEDIMIENTO DE CORRECCION, NO CONFORMIDAD, Y ACCIONES CORRECTIVAS Y PREVENTIVAS

Descripción de cambios

Las acciones correctivas/preventivas pueden surgir a partir del análisis de las causas y tendencias que 

originan las No conformidades actuales y potenciales que provengan de:

El Administrador debe estar informado en todo momento acerca de las No conformidades detectadas y 

las acciones correctivas implementadas.

El análisis de la causa raíz de las No conformidades debe ser realizado por los responsables de cada 

área al que pertenece.



▪ Se registra el avance de las acciones implementadas y cuando se haya alcanzado el 100% de la 

implementación.


image95.emf
SI SI SI SI SI SI SI SI SI SI SI SI

Atrapamiento por 

o entre objetos

Vuelco de 

máquinas o  carga

Atropello o golpe 

con vehículo

Caída de personas 

al mismo nivel

Caída de personas 

al diferente nivel

Caídas 

manipulación de 

objetos 

Choque contra 

objetos inmóviles

Colisión 

Desplome 

derrumbamiento

Incendio

Proyección de 

partículas

Cortes y 

punzonamientos

II I I III III III II I II

•Obrero: Ayudante  • Conductor: Volqueta

•Jefe de planta 

•Obreros 

•Jefe de planta 

Obreros Dosificador 

Ingeniero

• Conductor: Volqueta

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta

•Conductor: Volqueta y 

Cargadora.

•Conductor: Volqueta y 

Cargadora.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Al descargar el 

material pétreo

• Al descargar el 

material pétreo

• Al transitar mientras la 

volqueta circula 

• Al transitar en la 

planta 

• Al subir o bajar del 

camión. 

• Al transitar en las 

instalaciones. •Al 

conducir en zona de 

descarga.

• Al impactar con 

vehículos que circulen 

en la planta.

•Al derrumbarse las 

pilas de material pétreo 

acumuladas.

•Al levantar el cajón de 

la volqueta para 

descargar el material 

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE NO ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

I I III III III II I II II

• Conductor: cargadora • Obreros

•Jefe de planta, 

Obreros, Ingeniero

• Conductor: cargadora

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

•Conductor: Mixer

•Conductor: Mixer

•Jefe de planta 

Ingeniero Obreros 

•Conductor: Volqueta

•Conductor: Cargadora.

•Conductor: Cargadora 

y mixer

• Al desplazar el 

material pétreo hacia las 

tolvas de carga

• Al transitar mientras la 

cargadora circula 

• Al transitar en la 

planta 

• Al subir o bajar de la 

cargadora. 

• Al transitar en las 

instalaciones. •Al 

conducir en zona de 

producción.

• Al conducir e impactar 

con mixers en el área de 

producción..

• Si se desplomaran: 

Estructuras, Silos, 

Tanques en la planta.

•Al tanquear la 

cargadora para el 

proceso de producción.

•Al trasladar el material 

en la cargadora y 

colocarla en las tolvas.

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE NO ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

II I III III II III

• Obrero: Ayudante • Ingeniero     •Obreros • Ingeniero     •Obreros 

•Ingeniero Obrero: 

Ayudante •Conductor: 

Mixer

•Ingeniero Obrero: 

Ayudante

•Obrero: Ayudante

•En la manipulación de 

la canaleta del mixer 

para toma de muestras.

• Al acercarse a tomar 

las muestras de 

hormigón del mixer.

• Al transitar en la 

planta.

• Al transitar para toma 

de muestras. •Al 

conducir en zona de 

toma de muestras

•Al descargar material 

del mixer para toma de 

muestras.

•Al usar vailejo para 

homogenizar la mezcla.

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

III III III III I

• Obreros: Bombero-

Tubero

• Conductor: mixer • Obrero: Tubero

•Conductor: Mixer •Conductor: Mixer

• Al embarcar la 

tubería.  •Al anclar la 

bomba al camión 

remolque.

• Al trasladar el 

hormigón pre 

mezclado

• Al subir la tubería al 

camión.

•Al conducir e impactar 

en el trayecto de 

entrega.

• Al conducir e impactar 

vehículos en movimiento 

en el trayecto de 

entrega.

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE NO ACEPTABLE

II II II III III II III II II II II III

• Obreros: Bombero-

Tubero

• Conductor: mixer

• Obreros: Bombero-

Tubero

• Obreros: Bombero-

Tubero

• Obrero: Tubero y 

bombero

• Obrero: Tubero y 

bombero. •Ingeniero

•Ingeniero Obrero: 

Tubero y bombero 

•Conductor: Mixer

•Conductor: Mixer

•Ingeniero Obreros: 

Tubero y bombero 

•Conductor:Mixer

•Obrero: Bombero

•Ingeniero Obreros: 

Tubero y bombero 

•Conductor:Mixer

•Obrero: Bombero y 

Tubero

• Al desembarcar la 

tubería y bomba.          • 

En la instalación de 

abrazaderas y codos de 

la tubería.

• Al desembarcar el 

hormigón en obra.

• Al guiar al mixer 

hasta el punto de 

bombeo.

• Al transitar en obra.

• Caídas desde el nivel 

de fundición.       •Al 

lavar el mixer (Uso de 

escalera).

• Caída de objetos desde 

la obra (Tubos, 

herramientas, material). 

• En el desembarque y 

colocación de tubería y 

bomba. •Al estacionar 

en la puesta en obra.

• Al conducir e impactar 

vehículos en movimiento 

en la puesta en obra.

• Si se desplomaran: 

Estructuras, Silos, 

Tanques en obra.

•Al tanquear la bomba 

para puesta en obra.

• Material o partículas 

que puedan caer de la 

obra 

•Al usar herramientas 

para la colocación de 

tuberías y bomba como: 

pinzas, mordazas, .

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

ACTIVIDADES VULNERABLES

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDAD VULNERABLE

DISTRIBUCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

PUESTA EN OBRA

EVALUACION 

DEL RIESGO

DESCARGA Y 

ALMACENAMIENTO DE 

MATERIA PRIMA

EVALUACION 

DEL RIESGO

PRODUCCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

CONTROL DE CALIDAD

EVALUACION 

DEL RIESGO

FACTOR DE RIESGO

MECANICO

RUTINARIA  SI / NO

PELIGROS

CLASIFICACION


image96.emf
SI SI SI SI SI SI SI SI SI

Contacto eléctrico

Radiación no 

ionizada

Iluminación Ruido intermitente Ruido continuo Temperatura Vibraciones Polvo Orgánico Polvo Inorgánico

Material 

Particulado

Exposición a 

químicos

Contaminantes 

biológicos

Contaminantes 

Biológicos no 

vivos

III III II II III III III III III II III III

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta

•Conductor: Volqueta.

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante

•Conductor: Volqueta.

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Poca o mucha Luz 

natural de acuerdo a las 

condiciones 

meteorológicas.

• Ruido de la descarga 

de material.

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento en la 

descarga de material.

• Al desembarcar el 

material árido.

• Al colocar el cemento 

en los silos.

• Al colocar aditivos y 

combustibles en los 

tanques de 

almacenamiento.

• Exposición a 

bacterias, hongos y 

animales por trabajos 

en exteriores.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE

III III III II II III III III III III II III III

•Dosificador

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

Conductor: Mixer

•Obrero: Ayudante

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros 

ingeniero

•Conductor: Cargadora.

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros 

ingeniero

•Conductor: Cargadora.

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros 

ingeniero

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros 

ingeniero

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros

•Jefe de planta 

Dosificador 

•Jefe de planta 

Dosificador

•Al manipular el 

tablero de control de 

las tolvas de carga.

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Al realizar los 

ensayos en lugares con 

poca iluminación 

artificial.

• Al cargar material de 

la tolva y al descargar 

el material en el mixer.

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• En la utilización de 

material árido como 

materia prima.

• Al verter el cemento 

en los mixers.

• Al colocar aditivos en 

la mezcla de hormigón.

• Exposición a insectos, 

bacterias y virus por 

trabajo en exteriores.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE

II II III III III III II III III

•Ingeniero Obrero: 

Ayudante

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante.

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Al descargar material 

del mixer.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• En la utilización de 

material árido como 

materia prima.

• Por la posible 

presencia de partículas 

en el aire.

• Al manipular 

hormigón con aditivo 

para realización de 

cilindros.

• Exposición a 

bacterias y hongos por 

manipulación de 

hormigón.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE

III III II III III III III III III III

•Conductor: Mixer

•Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Poca o mucha Luz 

natural de acuerdo a las 

condiciones 

meteorológicas.

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• Al exponerse a las 

partículas suspendidas.

• Exposición a 

contaminantes 

biológicos por trabajos 

en exteriores.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

III III II II III III III III III II III III

•Ingeniero Obreros: 

Tubero y bombero 

•Conductor:Mixer

•Obrero: Bombero y 

Tubero

•Obreros: Tubero       

Ingeniero 

•Obreros: Bombero       

Ingeniero 

• Todos los 

trabajadores

•Obreros: Tubero

•Ingeniero Obrero: 

Tubero y bombero 

•Conductor: Mixer

•Ingeniero Obrero: 

Tubero y bombero 

•Conductor: Mixer

•Ingeniero Obrero: 

Tubero y bombero 

•Conductor: Mixer

•Obrero: Tubero y 

Bombero

•Obrero: Tubero y 

bombero •Conductor: 

Mixer

•Obrero: Tubero y 

bombero •Conductor: 

Mixer

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Al instalar la tubería y 

la bomba en lugares 

con poca iluminación 

en obra.

•Por el 

funcionamiento de la 

maquinaria en obra.

•Por el normal 

funcionamiento de la 

bomba en obra.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

•Al sostener la tubería 

en el bombeado del 

hormigón.

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• Al exponerse al polvo 

en obra.

• Por la posible 

presencia de partículas 

en el aire.

• Al contacto con 

hormigón en la 

colocación en obra. •Al 

colocar combustible en 

la bomba y al inhalar 

gases producidos por 

su funcionamiento.

• Exposición a insectos, 

hongos, bacterias y 

virus en instalación de 

elementos en obra.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

ACTIVIDADES VULNERABLES

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDAD VULNERABLE

DISTRIBUCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

PUESTA EN OBRA

EVALUACION 

DEL RIESGO

QUIMICO

DESCARGA Y 

ALMACENAMIENTO DE 

MATERIA PRIMA

EVALUACION 

DEL RIESGO

PRODUCCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

CONTROL DE CALIDAD

EVALUACION 

DEL RIESGO

FISICO BIOLOGICO

FACTOR DE RIESGO

RUTINARIA  SI / NO

PELIGROS

CLASIFICACION
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SI SI SI

Sobreesfuerzo

Postura 

prolongada

Movimientos 

Repetitivos

II II

•Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta.

• En una misma 

posición (sentado) por 

tiempo prolongado al 

conducir.

• Un mismo tipo de 

movimiento en brazos 

y piernas al conducir.

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

II II

•Dosificador. 

•Conductor: Cargadora

•Dosificador. 

•Conductor: Cargadora

• En una misma 

posición (sentado) por 

tiempo prolongado.

• Un mismo tipo de 

movimiento en brazos 

al dosificar. •Un mismo 

tipo de movimiento en 

brazos y piernas al 

conducir.

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

II II

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Manejo de carretilla 

para acarreo de 

muestras de hormigón.

•Movimientos 

repetitivos al varillar 

cilindros de hormigón.

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

I I

•Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer.

• En una misma 

posición (sentado) por 

tiempo prolongado.

• Un mismo tipo de 

movimiento en brazos 

y piernas al conducir.

NO ACEPTABLE NO ACEPTABLE

I I

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

• Carga, descarga y 

montaje de tuberías 

para bombeo. •Acarreo 

de combustible para 

bomba.

• Un mismo tipo de 

movimiento en brazos 

y piernas al levantar y 

trasladar tubería. • Un 

mismo tipo de 

movimiento en brazos 

y piernas al levantar 

combustible.

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

ACTIVIDADES VULNERABLES

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDAD VULNERABLE

DISTRIBUCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

PUESTA EN OBRA

EVALUACION 

DEL RIESGO

DESCARGA Y 

ALMACENAMIENTO DE 

MATERIA PRIMA

EVALUACION 

DEL RIESGO

PRODUCCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

CONTROL DE CALIDAD

EVALUACION 

DEL RIESGO

ERGONOMICO

FACTOR DE RIESGO

RUTINARIA  SI / NO

PELIGROS

CLASIFICACION
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SI SI SI SI SI

Exigencias 

Psicológicas

Posibilidades de 

desarrollo

Inseguridad 

Apoyo social y 

calidad de 

liderazgo

Estima

III III III III III

•Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta.

•Conducir y maniobrar 

con cautela.

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

III III III III III

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

•Toma de decisiones y 

memorizar pedidos.

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

III III III III III

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Cumplimiento con 

protocolo de ensayos 

de laboratorio.

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

III III III III III

•Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer.

•Exigencia psicosocial 

cuantitativa: carga 

laboral vs tiempo 

disponible.

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

III III III III III

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Exigencia psicosocial 

cuantitativa: carga 

laboral vs tiempo 

disponible. 

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

ACTIVIDADES VULNERABLES

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 
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Para determinar el NP se combinan los resultados de las tablas 2'y 3, en la tabla 4 -

Tabla 4. Determinacion del nivel de probabilidad

Niveles de Probabilidad Nivel de Exposicién ,L(,NE’

Nivel de deficiencia
(ND)

2 M-8 M-6 B-4

El resultado de la tabla 4 se interpreta de acuerdo con el significado que aparece en la tabla 5.

an
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Tabla 5. Significado de los diferentes niveles de probabilidad

p r:l:‘::il‘iig ad Valor de NP Significado

Situacion deficiente con exposicion continua, o muy deficiente con exposicion
Muy Alto (MA) | Entre 40 y 24 | frecuente.

Normalmente la materializacién del riesgo ocurre con frecuencia.

Situacion deficiente con exposicion frecuente u ocasional, o bien situacion

muy deficiente con exposicion ocasional o esporadica.
Alto (A) Entre 20y 10 La ):nalerializacién del r‘I‘Qlesgo es posible que l:'sulseda varias veces en la vida

laboral

Situacion deficiente con exposicion esporadica, o bien situacion mejorable
Medio (M) Entre 8y 6 con exposicion continuada o frecuente.

Es posible que suceda el dafio alguna vez.

Situacion mejorable con exposicion ocasional o esporadica, o situacion sin
Bajo (B) Entre4y2 anomalia destacable con cualquier nivel de exposicién.

No es esperable que se materialice el riesgo, aunque puede ser concebible.

A continuacién se determina el nivel de consecuencias segln los pardmetros de la tabla 6.

Tabl

la 6. Determinacion del nivel de consecuencias

&) presentation espa...ppt  ~

Fine-1971.pdf

A | B CAPITULO4- Mét.doc ~ gtc 45 2012.pdf A~ | ® DEcsssdoc ~

+

Mostrar todo

X




image101.png
L Intrane disertac | [ Riesgor iComo | = Micros: | ) Identi | @ NTP3: tedso Metod Micros Mic X @ NP0 | G decrete | + = X
i o B g b’

C @ Archivo | C/Users/leone/Desktop/gtc%2045%202012.pdf Q [.)

Tabla 2. Determinacion del nivel de deficiencia

Nivel de Valor de

deficiencia ND Significado

Se ha(n) detectado peligro(s) que determina(n) como posible la generacion de
Muy Alto (MA) 10 incidentes o consecuencias muy significativas, o la eficacia del conjunto de
medidas preventivas existentes respecto al riesgo es nula o no existe, 0 ambos.
Se ha(n) detectado alguin(os) peligro(s) que pueden dar lugar a consecuencias
Alto (A) 6 significativa(s), o la eficacia del conjunto de medidas preventivas existentes es
baja, o ambos.

Se han detectado peligros que pueden dar lugar a consecuencias poco
Medio (M) 2 significativa(s) o de menor importancia, o la eficacia del conjunto de medidas
preventivas existentes es moderada, 0 ambos.

No se ha detectado consecuencia alguna, o la eficacia del conjunto de medidas

No se preventivas existentes es alta, o ambos. El riesgo esta controlado.
Bajo (B) Asigna
Valor Estos peligros se clasifican directamente en el nivel de riesgo y de intervencion

cuatro (IV) Véase tabla 8.

La determinacion del nivel de deficiencia para los peligros higiénicos (fisico, quimico, biolégico u otro)
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Tabla 3. Determinacion del nivel de exposicion

Nivel de expo: ::I'?E Significado
Continua (EC) 4 La situacién de exposicién se presenta sin interrupcién o varias veces con
tiempo prolongado durante la jornada laboral.
Frecuente (EF) 3 La situacién de exposicién se presenta varias veces durante la jornada

laboral por tiempos cortos.

Ocasional (EO) 2 La situacién de exposicion se presenta alguna vez durante la jornada
laboral y por un periodo de tiempo corto.

Esporadica (EE) 1 La situacién de exposicién se presenta de manera eventual.

Para determinar el NP se combinan los resultados de las tablas 2 y 3, en la tabla 4

Tabla 4. Determinacion del nivel de probabilidad

Niveles de Probabilidad Nivel de Exposicién ;"E’ 3 °
10

4 3

Nivel de deficiencia
(ND)

2 M-8 M-6 B-4

gtc 45 2012,pdf ~ | ® pecsasdoc ~ gteaso.pdf ~ | Mostrartodo | x
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A continuacion se determina el nivel de consecuencias segun los parametros de la tabla 6.

Tabla 6. Determinacion del nivel de consecuencias

Nivel de NC Significado
Consecuencias Dafios Personales
Mortal o Catastréfico (M) 100 | Muerte (s)
Lesiones o enfermedades graves irreparables (Incapacidad permanente
Muy grave (MG) 60 parcial o invalidez) ¢ i ( ’ i
Grave (G) 25 Lesiones o enfermedades con incapacidad laboral temporal (ILT)
Leve (L) 10 Lesiones o enfermedades que no requieren incapacidad

NOTA Para evaluar el nivel de consecuencias, tenga en cuenta la consecuencia directa mas grave que se pueda
presentar en la actividad valorada.

Los resultados de las tablas 5 y 6 se combinan en la tabla 7 para obtener el nivel de riesgo, el
cual se interpreta de acuerdo con los criterios de la tabla 8.

Tabla 7. Determinacién del nivel de riesgo
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Tabla 7. Determinacién del nivel de riesgo

Nivel de probabilidad (NP)

Nivel de riesgo

NR=NP xNC
100
Nivel de
consecuencias
(NC)
Tabla 8. Significado del nivel de riesgo
Nivel deRiesgoyde | y/ o0 4o NR ‘ Significado
intervenciéon -
. Mostaartodo | X
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Tabla 8. Significado del nivel de riesgo

Nivel de Riesgo y de

. T Valor de NR Significado
intervencion
Situacion critica. Suspender actividades hasta que el
| 4000-600 - f o L
riesgo esté bajo control. Intervencién urgente.
1] 500—-150 | Corregir y adoptar medidas de control de inmediato.
m 120 — 40 Mejorar si es posible. Seria conveniente justificar la

intervencion y su rentabilidad

Mantener las medidas de control existentes, pero se
v 20 deberian conside_rar soluci'o'ngs o mejoras y se deben
hacer comprobaciones periédicas para asegurar que el
riesgo aun es aceptable.

14
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jemplo de como clasificar la aceptabilidad del riesgo se muestra en la tabla 9.

Tabla 9. Ejemplo deaceptabilidad del riesgo

Nivel de Riesgo Significado Explicacién
| No Aceptable Situacién critica, correccién urgente
1l No Aceptable o Aceptable
con control especifico
1]} Mejorable Mejorar el control existente
|\ Aceptable No intervenir, salvo que un andlisis mas preciso lo justifique

Corregir o adoptar medidas de control

eptar un riesgo especifico, se deberia tener en cuenta el nimero de expuestos y las
siciones a otros peligros, que pueden aumentar o disminuir el nivel de riesgo en una
cién particular. La exposicion al riesgo individual de los miembros de los grupos especiales
ién se deberia considerar, por ejemplo, los grupos vulnerables, tales como nuevos o
ertos.

‘
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plazos para 1a creacion € implantacion del Sistema preventivo. Por otra parte €l programa preventivo e centraria preteriblemente en 10s
objetivos anuales y las actividades para alcanzarlos.

La materializacién del plan preventivo se desarrollara obviamente sobre los tres pilares basicos de la informacion, la formacion y la
participacion de mandos y trabajadores.

La Auditoria de las actividades contempladas en el plan y del funcionamiento de los diferentes elementos del sistema cerrara el ciclo
para su mejora continua. La fig. 1 representa tal proceso de mejora continua del sistema preventivo.
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Fig. 1: Dindmica del sistema preventivo para su mejora continua

Veamos a continuacién como estructurar los diferentes tipos de documentos para integrar los diferentes elementos expuestos.

1:45PM
1972019

B




image107.png
DlZ|D(s |~ (@ ® KA o |®|a|@|c|d|@|D|c|D|o|D|H

@ nttps//cursos.campusvirtualsp.org/pluginfile php/36541/mod_page/content/11/M209_IPNST 2002.pdf

PLAN DE EMERGE..pdf  ~

v|c|v|D|8|=|@|D[D

Figura 2. LA MATRIZ FODA

FACTORES
INTERNOS

FACTORES
EXTERNOS

Lista de Fortalezas
F1.
F2.

Fn.

Lista de Debilidades
D1.
D2.

Dr.

Lista de Oportunidades
0O1.
02.

Op.

FO (Maxi-Maxi)
Estrategia para maximizar
tanto las F como las O.
1. XXXXXXXXXXXXXXXX
(01,02,F1,F3..)

DO (Mini-Maxi)

Estrategia para minimizar las

Dy maximizar las O.

1. XXOXXXKXXXXXKXXKXXXX
(01,02, D1,D3,..)

Lista de Amenazas
A1,
A2

Aq.

FA (Maxi-Mini)

Estrategia para maximizar las
fortalezas y minimizar las
amenazas.

1. XXXXXXXXXXXXXXXXX
(F1, F3, A2, A3, ...)

Estrategia para minimizar

tanto las A como las D.

1. XXXXXXXXXXXXXXXXX
(D1, D3, A1,A2,A3,..)

PLAN DE EMERGE...pdf

PLAN DE EMERGE..pdf  ~

& sTeLo1.doc

Mostrar todo




image108.png
c|b|Z (D& |~ [@ | ® K ® @ |2 |c D@D

<« C @ Noseguro | planeamiento.uncoma.edu.ar/im

nload/Reunion!

/pl

oportunidad.

Fortalezas (F) Debilidades (D)
Al REODA Hacer lista de Hacer lista de
fortalezas debilidades
Oportunidades (0) Estrategias (FO) Estrategias (DO)
Hacer lista de Usar las fortalezas para Minimizar debilidades
oportunidades aprovechar oportunidades | aprovechando debilidades
Amenazas (A) Estrategias (FA) Estrategias (DA)
Usar fortalezas para evitar o
Hacer lista de reducir el impacto de las |  Minimizar debilidades y
amenazas amenazas evitar amenazas

PLAN DE EMERGE...pdf  ~ PLAN DE EMERGE...pdf  ~ PLAN DE EMERGE...pdf  ~ PLAN DE EMERGE..pdf ~ | B sTPLOT.doc ~ Mostrar todo | X





image109.emf
DESCRIPCION

CLASIFICACION

MEDIDAS 

PREVENTIVAS 

ADOPTADAS

NIVEL DE 

DEFICIENCIA ASUMIDO (ND) 

TIEMPO DE 

EXPOSICION  

APROXIMADO 

(min)

NIVEL DE 

EXPOSICION 

ASUMIDO (NE)

NIVEL DE 

PROBABILIDAD 

(ND*NE)

INTERPRETACION 

DEL NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE 

CONSECUENCIA

Atrapamiento por o entre objetos MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias 

▪Mantenimiento

6 360 3 18 ALTO 25

Vuelco de máquinas o  carga MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias

6 240 2 12 ALTO 60

Atropello o golpe con vehículo MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias

6 120 2 12 ALTO 60

Caída de personas al mismo nivel MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias ▪Limpieza 

continua

2 480 4 8 MEDIO 10

Caída de personas al diferente 

nivel

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias

2 480 3 6 MEDIO 10

Caídas manipulación de objetos  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2 480 4 8 MEDIO 60

Choque contra objetos inmóviles MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2 480 4 8 MEDIO 10

Colisión  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2 480 4 8 MEDIO 60

Desplome derrumbamiento MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6 240 2 12 ALTO 60

Productos inflamables MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6 120 1 6 MEDIO 60

Proyección de partículas MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6 240 2 12 ALTO 25

Manejo de herramientas 

cortopunzantes

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2 480 4 8 MEDIO 10

Atrapamiento por o entre objetos MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias 

▪Mantenimiento

6

360

3 18 ALTO 25

Vuelco de máquinas o  carga MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias

6

360

3 18 ALTO 60

Atropello o golpe con vehículo MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias

6

360

3 18 ALTO 60

Caída de personas al mismo nivel MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias ▪Limpieza 

continua

2

480

4 8 MEDIO 10

Caída de personas al diferente 

nivel

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias

2

480

4 8 MEDIO 10

Caídas manipulación de objetos  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

120

1 2 BAJO 60

Choque contra objetos inmóviles MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

120

1 2 BAJO 10

Colisión  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 60

Desplome derrumbamiento MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

360

3 18 ALTO 60

Productos inflamables MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

120

1 6 MEDIO 60

Proyección de partículas MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

360

3 18 ALTO 25

Manejo de herramientas 

cortopunzantes

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

120

1 6 MEDIO 10

DESCARGA Y ALMACENAMIENTO DE MATERIA PRIMA

PRODUCCION

EVALUACION DEL RIESGO

ANEXOS

PARAMETROS DE EVALUACION DE RIESGOS 

PELIGROS
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Atrapamiento por o entre objetos MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias 

▪Mantenimiento

6

360

3 18 ALTO 25

Vuelco de máquinas o  carga MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias

6

360

3 18 ALTO 25

Atropello o golpe con vehículo MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias

6

360

3 18 ALTO 60

Caída de personas al mismo nivel MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias ▪Limpieza 

continua

2

480

4 8 MEDIO 10

Caída de personas al diferente 

nivel

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias

2

480

4 8 MEDIO 10

Caídas manipulación de objetos  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 60

Choque contra objetos inmóviles MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Colisión  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 60

Desplome derrumbamiento MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

240

2 4 BAJO 60

Productos inflamables MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

120

1 6 MEDIO 60

Proyección de partículas MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

360

3 18 ALTO 25

Manejo de herramientas 

cortopunzantes

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

480

4 8 MEDIO 10

Atrapamiento por o entre objetos MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias 

▪Mantenimiento

2

120

1 2 BAJO 25

Vuelco de máquinas o  carga MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias

2

120

1 2 BAJO 25

Atropello o golpe con vehículo MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias

2

120

1 2 BAJO 60

Caída de personas al mismo nivel MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias ▪Limpieza 

2

240

2 4 BAJO 10

Caída de personas al diferente 

nivel

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias

2

360

3 6 MEDIO 10

Caídas manipulación de objetos  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

360

3 6 MEDIO 25

Choque contra objetos inmóviles MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

360

3 18 ALTO 10

Colisión  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

480

4 24 MUY ALTO 25

Desplome derrumbamiento MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

120

1 2 BAJO 25

Productos inflamables MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

120

1 6 MEDIO 60

Proyección de partículas MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

240

2 4 BAJO 25

Manejo de herramientas 

cortopunzantes

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

120

1 2 BAJO 10

Atrapamiento por o entre objetos MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias 

▪Mantenimiento

6

360

3 18 ALTO 25

Vuelco de máquinas o  carga MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Restricciones 

▪Advertencias

2

360

3 6 MEDIO 25

Atropello o golpe con vehículo MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias

2

360

3 6 MEDIO 60

Caída de personas al mismo nivel MECANICO

▪Restricciones 

▪Advertencias ▪Limpieza 

continua

2

480

4 8 MEDIO 10

Caída de personas al diferente 

nivel

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias

2

480

4 8 MEDIO 10

Caídas manipulación de objetos  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 60

Choque contra objetos inmóviles MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Colisión  MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 60

Desplome derrumbamiento MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

240

2 4 BAJO 60

Productos inflamables MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

120

1 6 MEDIO 60

Proyección de partículas MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

240

2 4 BAJO 60

Manejo de herramientas 

cortopunzantes

MECANICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

480

4 8 MEDIO 10

PUESTA EN OBRA

CONTROL DE CALIDAD

DISTRIBUCION
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DESCRIPCI

ON

CLASIFICACION

MEDIDAS 

PREVENTIVAS 

ADOPTADAS

NIVEL DE 

DEFICIENCIA ASUMIDO (ND) 

TIEMPO 

DE 

EXPOSICI

ON  

APROXI

MADO 

(min)

NIVEL DE 

EXPOSICION 

ASUMIDO (NE)

NIVEL DE 

PROBABILIDAD 

(ND*NE)

INTERPRETACION 

DEL NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE 

CONSECUENCIA

Contacto 

eléctrico

FISICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

480

4 8 MEDIO 10

Radiación 

no ionizada

FISICO

6

360

3 18 ALTO 10

Iluminació

n

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

360

3 6 MEDIO 10

Ruido FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

240

2 12 ALTO 25

Temperatu

ra 

Ambiente

FISICO

2

480

4 8 MEDIO 10

Vibracione

s

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

480

4 8 MEDIO 10

Contacto 

eléctrico

FISICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

360

3 18 ALTO 10

Radiación 

no ionizada

FISICO

6

360

3 18 ALTO 10

Iluminació

n

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

360

3 6 MEDIO 10

Ruido FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

360

3 18 ALTO 25

Temperatu

ra 

Ambiente

FISICO

2

480

4 8 MEDIO 10

Vibracione

s

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias 

2

480

4 8 MEDIO 10

Contacto 

eléctrico

FISICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

120

1 2 BAJO 10

Radiación 

no ionizada

FISICO

6

480

4 24 MUY ALTO 10

Iluminació

n

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

360

3 18 ALTO 10

Ruido FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

360

3 18 ALTO 25

Temperatu

ra 

Ambiente

FISICO

2

480

4 8 MEDIO 10

Vibracione

s

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

360

3 6 MEDIO 10

Contacto 

eléctrico

FISICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

120

1 2 BAJO 10

Radiación 

no ionizada

FISICO

6

360

3 18 ALTO 10

Iluminació

n

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

360

3 6 MEDIO 10

Ruido FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

360

3 18 ALTO 25

Temperatu

ra 

Ambiente

FISICO

2

480

4 8 MEDIO 10

Vibracione

s

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias

2

480

4 8 MEDIO 10

Contacto 

eléctrico

FISICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

2

480

4 8 MEDIO 10

Radiación 

no ionizada

FISICO

6

240

2 12 ALTO 10

Iluminació

n

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

240

2 12 ALTO 10

Ruido FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias  

▪Recomendaciones 

▪Equipo de seguridad

6

240

2 12 ALTO 25

Temperatu

ra 

Ambiente

FISICO

2

480

4 8 MEDIO 10

Vibracione

s

FISICO

▪Identificación de peligros 

▪Advertencias 

2

480

4 8 MEDIO 10
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DESCRIPCION

CLASIFICACION

MEDIDAS 

PREVENTIVAS 

ADOPTADAS

NIVEL DE 

DEFICIENCIA ASUMIDO (ND) 

TIEMPO 

DE 

EXPOSICI

ON  

APROXI

MADO 

(min)

NIVEL DE 

EXPOSICION 

ASUMIDO (NE)

NIVEL DE 

PROBABILIDAD 

(ND*NE)

INTERPRETACION 

DEL NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE 

CONSECUENCIA

Contaminantes 

biológicos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2 480 4 8 MEDIO 10

Accidentes 

causados por 

seres vivos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2 480 4 8 MEDIO 10

Sobreesfuerzo ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2 360 3 6 MEDIO 25

Postura 

prolongada

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6 240 2 12 ALTO 25

Movimientos 

Repetitivos

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6 240 2 12 ALTO 25

Contaminantes 

biológicos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Accidentes 

causados por 

seres vivos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Sobreesfuerzo ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

360

3 6 MEDIO 25

Postura 

prolongada

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 25

Movimientos 

Repetitivos

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 25

Contaminantes 

biológicos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Accidentes 

causados por 

seres vivos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Sobreesfuerzo ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

360

3 18 ALTO 25

Postura 

prolongada

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

360

3 18 ALTO 25

Movimientos 

Repetitivos

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

360

3 18 ALTO 25

Contaminantes 

biológicos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Accidentes 

causados por 

seres vivos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Sobreesfuerzo ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

240

2 4 BAJO 25

Postura 

prolongada

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

480

4 24 MUY ALTO 25

Movimientos 

Repetitivos

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

480

4 24 MUY ALTO 25

Contaminantes 

biológicos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Accidentes 

causados por 

seres vivos

BIOLOGICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

2

480

4 8 MEDIO 10

Sobreesfuerzo ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

480

4 24 MEDIO 25

Postura 

prolongada

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

480

4 24 MEDIO 25

Movimientos 

Repetitivos

ERGONOMICO

▪Identificación de 

peligros ▪Advertencias  

▪Recomendaciones

6

480

4 24 MEDIO 25
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DESCRIPCIO

N

CLASIFICACION

MEDIDAS 

PREVENTIVAS 

ADOPTADAS

NIVEL DE 

DEFICIENCIA ASUMIDO (ND) 

TIEMPO 

DE 

EXPOSICI

ON  

APROXI

MADO 

(min)

NIVEL DE 

EXPOSICION 

ASUMIDO (NE)

NIVEL DE 

PROBABILIDAD 

(ND*NE)

INTERPRETACION 

DEL NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE 

CONSECUENCIA

Exposición a 

químicos

QUIMICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones ▪Equipo 

de seguridad

2

240

2 4 ALTO 25

Exigencias 

Psicológicas

PSICOSOCIAL▪Capacitaciones 

2 480 4 8 MEDIO 10

Posibilidades 

de desarrollo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2 360 3 6 MEDIO 10

Inseguridad  PSICOSOCIAL▪Contratos laborales

6 240 2 12 ALTO 25

Apoyo social 

y calidad de 

liderazgo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2 480 4 8 MEDIO 10

Estima PSICOSOCIAL▪Incentivos

2 480 4 8 MEDIO 10

Exposición a 

químicos

QUIMICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones ▪Equipo 

de seguridad

2

360

3 6 MEDIO 25

Exigencias 

Psicológicas

PSICOSOCIAL▪Capacitaciones 

2

480

4 8 MEDIO 10

Posibilidades 

de desarrollo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2

480

4 8 MEDIO 10

Inseguridad  PSICOSOCIAL▪Contratos laborales

2

480

4 8 MEDIO 10

Apoyo social 

y calidad de 

liderazgo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2

480

4 8 MEDIO 10

Estima PSICOSOCIAL▪Incentivos

2

480

4 8 MEDIO 10

Exposición a 

químicos

QUIMICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones ▪Equipo 

de seguridad

6

360

3 18 ALTO 25

Exigencias 

Psicológicas

PSICOSOCIAL▪Capacitaciones 

2

480

4 8 MEDIO 10

Posibilidades 

de desarrollo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2

480

4 8 MEDIO 10

Inseguridad  PSICOSOCIAL▪Contratos laborales

2

480

4 8 MEDIO 10

Apoyo social 

y calidad de 

liderazgo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2

480

4 8 MEDIO 10

Estima PSICOSOCIAL▪Incentivos

2

480

4 8 MEDIO 10

Exposición a 

químicos

QUIMICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones ▪Equipo 

de seguridad

2

360

3 6 MEDIO 10

Exigencias 

Psicológicas

PSICOSOCIAL▪Capacitaciones 

2

480

4 8 MEDIO 10

Posibilidades 

de desarrollo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2

480

4 8 MEDIO 10

Inseguridad  PSICOSOCIAL▪Contratos laborales

2

480

4 8 MEDIO 10

Apoyo social 

y calidad de 

liderazgo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2

480

4 8 MEDIO 10

Estima PSICOSOCIAL▪Incentivos

2

480

4 8 MEDIO 10

Exposición a 

químicos

QUIMICO

▪Identificación de peligros    

▪Advertencias  

▪Recomendaciones ▪Equipo 

de seguridad

6

240

2 12 ALTO 25

Exigencias 

Psicológicas

PSICOSOCIAL▪Capacitaciones 

2

480

4 8 MEDIO 10

Posibilidades 

de desarrollo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2

360

3 6 MEDIO 10

Inseguridad  PSICOSOCIAL▪Contratos laborales

6

240

2 12 ALTO 10

Apoyo social 

y calidad de 

liderazgo

PSICOSOCIAL▪Charlas

2

480

4 8 MEDIO 10

Estima PSICOSOCIAL▪Incentivos

2

480

4 8 MEDIO 10

PUESTA EN OBRA

PRODUCCION

CONTROL DE CALIDAD

DISTRIBUCION
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PARAMETROS DE EVALUACION DE RIESGOS 

PELIGROS EVALUACION DEL RIESGO
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es necesario realizar:

- Identificacion de los peligros

- Estimacion de riesgos (valoracion de probabilidad y consecuencia)

‘Valoracion de riesgos es un valor obtenido el cual debe ser comparado con el valor
de riesgo tolerable, y sobre el cual se debe tomar un juicio de tolerabilidad.

2.6 Norma ISO 45001

Imativa ISO 45001 se ha venido desarrollando con la ayuda de més de 100 expertos de
[} & B

labras Espaiol (Espaiia)
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Inicialmente no contaba con la informacion de diagramas, por lo cual se

[

propone que desarrollen y utilicen los siguientes:

3.6.1 DIAGRAMA DE RECORRIDO y i
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Requisito Mes 1 Mes 2 Mes 3 Mes 4 Mes 5

Socialización del proyecto de gerencia X

Conformar el equipo de trabajo X X

Capacitación a equipo de trabajo X

Diagnóstico situacional de la empresa frente a 

los requisitos de ISO 45001:2018 (E )

X

Contexto de la organización X

Liderazgo y participación de los trabajadores X

Planificación X

Apoyo X

Operación X X

Evaluación del desempeño X

Mejora X

Diseño del manual de sistema de gestión de la 

salud y seguridad ocupacional 

X

Desarrollo de las actividades necesarias como requisitos de la norma ISO 45001:2018 (E)

PLANIFICACION DEL SISTEMA DE GESTION DE LA SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL

Diseño del manual del sistema de gestión de la salud y seguridad ocupacional

Diagnostico situacional de la Empresa frente a los requisitos de ISO 45001:2018 (E)
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Versión

MISION

VISION

OBJETIVOS



         

Brindar a los clientes productos de calidad para satisfacer sus necesidades.



         

Crecer científica y tecnológicamente, juntamente con el espíritu de servicio a la sociedad.



         

Crear fuentes de trabajo para contribuir con el desarrollo del país. 



         

Ser competencia positiva que exija al resto de empresas la modernización y prolijidad en servicio de calidad.

POLITICAS



         

Obtener una relación beneficiosa entre cliente-proveedor.



         

Garantizar las condiciones seguras de trabajo y de respeto por el medio ambiente.



         

Buscar la mejora continua de procesos, con el fin de asegurar el crecimiento empresarial.



         

Realizar todas las actividades de la empresa con excelencia.



         

Todo el personal de la empresa debe mantener un comportamiento ético.



         

Impulsar el desarrollo de la capacidad y personal mediante acciones sistemáticas de formación.



         

Realizar evaluaciones periódicas permanente a todos los procesos de la empresa.

●

   

Compromiso de cumplimiento con los requisitos legales de Seguridad y Salud organizacional.

ESTRATEGIAS



         

Mejorar los procesos de producción.



         

Desarrollar publicidad por diferentes medios y/o eventos.



         

Crear alianzas para poder cumplir exigencias de clientela con alta demanda.



         

Desarrollar la marca de la empresa con materiales de calidad, puntualidad, y precios competitivos.

●   

Crear sistemas de mejoramiento continuo en los procesos de gestión de Salud y Seguridad ocupacional.



Aprobado por (Cargo-Nombre)





         

Desarrollar relaciones con distribuidores de materias primas y otras hormigoneras de ser necesario, para crear un crecimiento 

conjunto.

“Ser una compañía líder en producción de hormigón en la ciudad de Quito y demás ciudades del Ecuador, brindando honestidad, 

responsabilidad y respeto hacia nuestros clientes”

“Ser una compañía tecnificada que produzca el mejor hormigón premezclado, reconocida a nivel nacional por su experiencia, 

servicio, y calidad, para contribuir al desarrollo del país en armonía con el medio ambiente” 



         

Ser líder en la prestación de servicios y productos de hormigón premezclado para lograr la satisfacción de nuestros clientes.



         

La empresa asegura un crecimiento de acuerdo con el mercado, de esta manera se busca ser competitiva con otras 

hormigoneras.

Motivo de cambio



●

  Garantizar las condiciones necesarias que brinden el más alto grado de satisfacción física, mental, y social a los trabajadores.

Descripción de cambios

Fecha aprobación 
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COMPONENTE OPORTUNIDAD AMENAZA

O1

A1

A2

A3

O2

O3

O4

O5

O6

O6

A4

O7

A5

A6

A7

O8

O9

O10

A8

A9

O11

A10

A11

COMPONENTE FORTALEZAS DEBILIDADES

F1

D1

F2

F3

F4

F5

F6

F7

F8

F9

D2

F10

F11

F12

F13

D3

F14

PRODUCCION

Productos Mejora en procesos de producción

Capacidad instalada Tecnificar los procesos

Desarrollar productos Investigación de productos

Capacidad de operación  Cantidades máximas de elaboración

Edad Experiencia laboral

Estabilidad Estabilidad laboral

PROCESOS

Procedimientos Mejora en procesos de calidad, seguridad y salud

Insumos Abastecimiento de materia prima

Productos Catálogo de productos

Estandarización de procesos Aplicación de procesos estandarizados

Mejoramiento continuo Seguimiento de los procesos

FODA - AMBIENTE INTERNO

ELEMENTO  DESCRIPCION

TALENTO HUMANO

Formación  Capacitaciones

Remuneración Sueldos mínimos sectoriales

Incentivos Depende del mercado

Motivación Charlas

Ausentismo Control de ausentismo laboral

Pertinencia Reafirmación de tareas asignadas

Leyes ambientales, seguridad, 

comercio, etc.

Productos

Reducción del capital

Expansión del mercado a nivel nacional

Productos con estándares de calidad

Ofrecer servicios complementarios

Alianzas entre competidores

Abaratar costos 

Cambios de políticas ambientales

Control y legalidad de competidores 

Estabilidad en políticas propuestas

Nuevas reformas ecológicas

Selección de nuevos materiales

Verificar alternativa de proveedores

LEGAL

Leyes de seguridad y salud ocupacional

FODA - AMBIENTE EXTERNO

CLIENTES

PROVEEDORES

POLITICO

Hábitos de consumo

Gustos

Satisfacción

Caracterización

Cantidad de proveedores

Condiciones crediticias

Alianzas estratégicas

Planes de gobierno

Estabilidad del gobierno

Ecología

COMPETITIVO

ELEMENTO  DESCRIPCION

Necesidad 

Capacidad Económica

Factibilidad de entregas

Mercados

Calidad

Servicios

Nuevos competidores

Poder de negociación

Crecimiento de la demanda

Comprar a otros proveedores

Créditos de la competencia

Ubicación de la empresa

Comprar a otros proveedores
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VERSION: 01

PAGINA 1 DE 1

 SG-SST 

O12



Organismos de Gobierno

Cambio de políticas laborales

Circulación vehicular restringida

Cumplir los parámetros del cliente 

Brindar productos de calidad 

Verificar alternativa de proveedores

Verificar alternativa de proveedores

Ventajas competitivas

Legislación laboral

Restricciones
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POLITICA DE LA SALUD Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO

LaempresaHormigoneraJCVCía..Ltda.,dedicadaaldiseño,fabricaciónydistribucióndeHormigón

PremezcladoenlaciudaddeQuito,tienecomomisiónfundamental,velarporlaprevencióndelos

accidentesdetrabajoyenfermedadesprofesionalesquepuedanseroriginadaseneláreadetrabajo,a

su vez se busca contribuir con el bienestar físico y mental de los trabajadores.

Paraeldesarrollodeestapolítica, lahormigoneraJCVCía..Ltda.secomprometeaapoyare

implementar los siguientes principios:

▪Cumplircontodaslasnormas,leyesyreglamentacionesvigentesenelpaíssobreprevenciónde

Riesgos Laborales.
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JCV Cía.. Ltda.

Esta política esta documentada, será publicada y difundida a todo el personal,  su propósito es obtener 

su cooperación y participación, demostrando el compromiso de la empresa, con los trabajadores y con 

todas las partes interesadas.

Gerente General

▪Losobjetivosdelsistemadesaludyseguridadeneltrabajoserigenenfuncióndelplanestratégico

integral de la empresa.

▪Aplicarnuestrospropiosestándaresdeseguridadcuandoestosexcedanlalegislaciónonoexista

legislación al respecto.

▪Efectuaranálisispermanentesparaidentificaryadministrarlosriesgosqueesténasociadosalas

actividadescotidianasdelaempresa,ademásestablecerprocesosoperacionesdeformaquelavidade

las personas, la propiedad, y el medio ambiente sean salvaguardados.

▪Realizarchequeos,cambiosymejorascontinuasdelsistemadegestióndelaseguridadysaludenel

trabajo, de acuerdo a las necesidades que se presenten en la empresa.

▪Determinar,reduciroeliminartodoslosriesgosquepuedanafectaralasaludoseguridadocupacional

en la empresa a través de la consulta y participación de los trabajadores.
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

El alcance de este procedimiento aplica para todas áreas y procesos de la empresa.

4. Roles

▪Coordina y forma al personal de producción.

▪Planifica y ejecuta los procesos de producción.

▪Optimización de procesos, y mejoramiento continuo en producción.

▪Encargado del sistema de control de procesos.

▪Colabora en procesos de investigación y soporte técnico de la empresa

▪Presentación de informes periódicos de los procesos de la empresa.

▪Verificación de la calidad del producto.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Designar roles, responsabilidades y autoridades, los cuales serán los delegados de seguridad y salud 

dentro de la empresa, tanto para trabajadores, como para clientes, visitantes, y proveedores.

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre)



ROLES, RESPONSABILIDADES Y AUTORIDADES DE LA EMPRESA

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

Fecha aprobación 



▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas
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Ingeniero:

▪Asesoramiento al cliente.

▪Diseño, mejora y control en procesos de producción.

▪Plantea, ejecuta y controla los procesos de salud y seguridad de la empresa.

▪Identifica, mide y controla en correcto funcionamiento de los procesos de producción.

▪Supervisa la logística del proceso de producción.

▪Supervisa la logística del proceso de puesta en obra.

Obreros: Ayudante: ▪Dirige la circulación de los vehículos en la planta.

▪Limpieza de la planta.

▪Realiza los ensayos para el control de calidad

Tubero: ▪Embarque de tubería a camión transportador en planta.

▪Embarque y desembarque de tubería en obra.

▪Colocación, armado y desarmado de tubería para puesta en obra.

Bombero: ▪Anclado de bomba y elementos para traslado

▪Colocación y funcionamiento de bomba en obra.

▪Limpieza de mixers.

Conductor: ▪Traslado de materias primas a la planta de producción.

▪Traslado de material pétreo a tolvas de carga.

▪Traslado del producto terminado a la obra.

▪Traslado de tuberías y bombas a la obra.

Dosificador: 

Gerente: ▪Designa las autoridades de la empresa.

▪Realiza evaluaciones periódicas acerca del cumplimento de las funciones de la empresa.

▪Planea y desarrolla los objetivos, metas y propósitos de la empresa.

▪Coordina y controla el área administrativa.

▪Plantea y coordina cambios necesarios en la empresa.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO
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Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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ROLES, RESPONSABILIDADES Y AUTORIDADES DE LA EMPRESA

Firma

▪Control y dosificación de materias primas para la elaboración del hormigón pre mezclado.

Firma Firma
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5. Responsabilidades

Área: Administración

Encargado: Gerente General

Responsabilidad: Designación y supervisión de autoridades, recursos, y procesos de la SST.

Área: Departamento Técnico y de Producción

Encargado: Jefe de Planta/Ingeniero

Responsabilidad: Formación, inducción, y recomendaciónes en procesos de SST.

Área: Departamento de Contabilidad, Departamento de Ventas y Departamento de Adquisición

Encargado: Jefe de Adquisición

Responsabilidad: Formación, inducción, y recomendaciónes en procesos de SST.

6. Estructura de la empresa

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:



Firma Firma Firma

ROLES, RESPONSABILIDADES Y AUTORIDADES DE LA EMPRESA

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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Junta General de Accionistas

GerenteGeneral

Departamentode 

Contabilidad

Departamento 

Técnicoy 

Producción 

Departamentode 

Ventas

Departamentode 

Adquisición

▪Contador

general

▪

Auxiliar contable

▪Jefede planta

▪Ingeniero

▪Dosificador

▪Obreros

▪Vendedores

▪

Secretaria

▪Jefede 

adquisición
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

SST:  Salud y seguridad en el trabajo

Emisor: Persona que enuncia un mensaje en un acto de comunicación.

Medio: Herramienta de comunicación a través de la cual se transmitirá el mensaje.

Receptor: Persona que recibe el mensaje.

Canal: Conducto físico por el que circula el mensaje 

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas
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Comunicación:  Proceso por el cual se comparte o transmite información, ideas, o emociones con la 

intención de dar a conocer un mensaje.

PROCEDIMIENTO DE INFORMACION, COMUNICACIÓN, PARTICIPACION Y CONSULTA

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

Crear un sistema de comunicación  e información que permita la aplicación de procesos de 

participación y consulta de los trabajadores, para lo cual la empresa proporcionará todas las facilidades 

para la mejora continua del sistema de gestión de la SST.

El alcance de este procedimiento aplica para la oportuna participación a nivel interno, en todos los 

niveles y funciones de los trabajadores, para el oportuno acceso y difusión a la información

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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5. Procedimiento de información y comunicación

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma
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PROCEDIMIENTO DE INFORMACION, COMUNICACIÓN, PARTICIPACION Y CONSULTA

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



A continuación se describen los mecanismos de comunicación del sistema de gestión de la SST, de los 

diferentes aspectos a socializar, la cual incluye la comunicación interna en los diferentes niveles y 

funciones de la organización, la comunicación con visitantes, y partes interesadas externas, el cual 

debe ser presentado de manera formal y escrita de acuerdo con el Procedimiento de documentación y 

registros de la empresa, para evidencia física se elaborará también una lista de verificación de acuerdo 

al anexo 1 de este documento.

Gerente general

Encargados de área

Trabajadores

Partes interesadas 

pertinentes

Guía de funciones, 

responsabilidades, 

competencia, y autoridad 

Siempre que ingrese un 

trabajador

Inducción

Presentación

Organigrama

Manual del SG-SST

Requisitos Legales y de otra 

índole

Gerente general

Siempre que sea pertinente

En modificaciones de 

aspectos legales

Trabajadores

Partes interesadas 

pertinentes

Acceso a requisitos legales

Nombramiento por parte 

del Representante de 

dirección

Gerente general

Información relacionada al 

SG-SST

Manual del SG-SST Siempre que sea pertinente

Trabajadores,Visitantes, 

Proveedores, 

Autoridades,Clientes.

Gerente general

Acta de nombramiento

Presentación o inducción

Ingreso de un trabajador, 

proveedor

Trabajadores

Visitantes

Clientes

Poveedores

Trabajadores

Trabajadores,Visitantes, 

Clientes,Proveedores

Manual del SG-SST

Reuniones

Publicación escrita

Presentación, exposición

Manual del SG-SST

Anualmente

Cuando existan cambios

Anualmente

Informe de Revisión 

Gerencial

Gerente general

Encargados de área

Reunión 

Informe escrito

Objetivos de SST

Gerente general

Encargados de área

Encargados de área

Cuando se realice 

capacitación, inducción, 

curso, toma de  conciencia.

Trabajadores

Visitantes

Clientes

Poveedores

Cuando existan cambios

MENSAJE EMISOR CANAL FRECUENCIA RECEPTOR

PolÍtica del Sistema de 

Gestión SST

Gerente general
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Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma
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PROCEDIMIENTO DE INFORMACION, COMUNICACIÓN, PARTICIPACION Y CONSULTA

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Cuando existan cambios

Encargados de área Cada vez que se presenten

Formato de investigación de 

accidentes

Gerente general

Autoridades

Comunicación telefónica

Gerente general

Encargados de área

Trabajadores

Capacitaciones

Hojas de seguridad de 

productos químicos

Según programación

Gerente general

Encargados de área

Trabajadores

Cuando se realice 

capacitación, inducción, 

curso, toma de  conciencia.

Socialización de 

procedimientos escritos

Encargados de área

Gerente general

Trabajadores

Remisión Evaluaciones 

Médicas

Cuando ingrese, retire un 

trabajador

Anualmente

Post Incapacidad

Evaluación de riesgos

Todo el personal

Gerente general

Encargados de área

Reporte oral o escrito Cada vez que se presenten

Siempre que ingrese un 

trabajador

Trabajadores

Encargados de área

Cuando se realice 

capacitación, inducción, 

curso, toma de  conciencia.

Trabajadores

Autoridades

Partes interesadas 

pertinentes

Identificación de riesgos

Inducción

Siempre que ingrese un 

trabajador

Anualmente

Trabajadores

Encargados de área

Guía de funciones, 

responsabilidades, 

competencia, y autoridad 

Inducción

Anualmente

Ejecución de evaluaciones 

médicas

Procedimientos seguros de 

trabajo

Hojas de seguridad de 

productos químicos

Accidentes de trabajo y 

enfermedades laborales

Funciones, 

Responsabilidades, 

Autoridades en SST

Formación y Entrenamiento 

en SST

Peligros y Riesgos 

relacionados con SST

Actos y Condiciones 

inseguras

Gerente general

Encargados de área

Guía de funciones, 

responsabilidades, 

competencia, y autoridad 

Gerente general

Encargados de área

Trabajadores

Partes interesadas 

pertinentes

Guía de funciones, 

responsabilidades, 

competencia, y autoridad 

Siempre que ingrese un 

trabajador

Inducción

Presentación

Organigrama

Manual del SG-SST

Requisitos Legales y de otra 

índole

Gerente general

Siempre que sea pertinente

En modificaciones de 

aspectos legales

Trabajadores

Partes interesadas 

pertinentes

Acceso a requisitos legales

Nombramiento por parte 

del Representante de 

dirección

Gerente general

Información relacionada al 

SG-SST

Manual del SG-SST Siempre que sea pertinente

Trabajadores,Visitantes, 

Proveedores, 

Autoridades,Clientes.

Gerente general

Acta de nombramiento

Presentación o inducción

Ingreso de un trabajador, 

proveedor

Trabajadores

Visitantes

Clientes

Poveedores

Trabajadores

Trabajadores,Visitantes, 

Clientes,Proveedores

Manual del SG-SST

Reuniones

Publicación escrita

Presentación, exposición

Manual del SG-SST

Anualmente

Cuando existan cambios

Anualmente

Informe de Revisión 

Gerencial

Gerente general

Encargados de área

Reunión 

Informe escrito

Objetivos de SST

Gerente general

Encargados de área

Encargados de área

Cuando se realice 

capacitación, inducción, 

curso, toma de  conciencia.

Trabajadores

Visitantes

Clientes

Poveedores

Cuando existan cambios

MENSAJE EMISOR CANAL FRECUENCIA RECEPTOR

PolÍtica del Sistema de 

Gestión SST

Gerente general
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6. Participación

7. Consulta

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:



Firma Firma Firma

Las consultas pueden ser realizadas en cualquier momento que sea necesario, en cualquier área que 

estén localizados, y sobre cualquier tema referente al sistema de gestión de la SST, o del desarrollo de 

sus actividades que pudiera verse afectado de una u otra manera, de esta forma se asegura que la 

comunicación promueva bienestar, salud y seguridad dentro del área laboral. Se deben dejar registros 

de estas consultas, para garantizar que las partes interesadas fueron consultadas y/o notificadas, para 

lo cual se regirá de acuerdo al Anexo 1.
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PROCEDIMIENTO DE INFORMACION, COMUNICACIÓN, PARTICIPACION Y CONSULTA

Descripción de cambios

Motivo de cambio

En los procesos de capacitación, inducción, y toma de conciencia, la empresa se asegura que los 

trabajadores conozcan a sus representantes de acuerdo al área en la que se encuentran, de esta 

manera los encargados de cada área son quienes aseguran la participación de todos los sectores de la 

empresa, ya que los trabajadores por medio de su representante pueden dan a conocer los riesgos, 

actos y condiciones inseguras, sugerencias, inquietudes, observaciones, desarrollo y la posible revisión 

de políticas y objetivos de la SST. Para lo cual cualquier notificación debe ser emitida a cada uno de los 

trabajadores, haciendo uso del Procedimiento de Documentación,  el registro de dicha  participación o 

notificación de los trabajadores, se regirá de acuerdo al Anexo  1 .

Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 

Partes interesadas 

pertinentes

Todo el personal

Capacitaciones

Partes interesadas externas

Comunicación oral o 

escrita

Cada vez que se presenten

Cuando sean comunicados

Cambios en infraestructura, 

legislación, personal, 

sistemas de gestión, 

procesos, actividades, uso 

de materiales, etc.

Todo el personal

Encargados de área

Publicación escrita

Presentación, exposición

Manual del SG-SST

Hojas de seguridad de 

productos químicos

Trabajadores

Todo el personal Orden de compra Siempre que se requiera

Comunicaciónes externas 

de Partes interesadas

Necesidades de compra

Gerente general

Encargados de área

Trabajadores

Partes interesadas 

pertinentes

Guía de funciones, 

responsabilidades, 

competencia, y autoridad 

Siempre que ingrese un 

trabajador

Inducción

Presentación

Organigrama

Manual del SG-SST

Requisitos Legales y de otra 

índole

Gerente general

Siempre que sea pertinente

En modificaciones de 

aspectos legales

Trabajadores

Partes interesadas 

pertinentes

Acceso a requisitos legales

Nombramiento por parte 

del Representante de 

dirección

Gerente general

Información relacionada al 

SG-SST

Manual del SG-SST Siempre que sea pertinente

Trabajadores,Visitantes, 

Proveedores, 

Autoridades,Clientes.

Gerente general

Acta de nombramiento

Presentación o inducción

Ingreso de un trabajador, 

proveedor

Trabajadores

Visitantes

Clientes

Poveedores

Trabajadores

Trabajadores,Visitantes, 

Clientes,Proveedores

Manual del SG-SST

Reuniones

Publicación escrita

Presentación, exposición

Manual del SG-SST

Anualmente

Cuando existan cambios

Anualmente

Informe de Revisión 

Gerencial

Gerente general

Encargados de área

Reunión 

Informe escrito

Objetivos de SST

Gerente general

Encargados de área

Encargados de área

Cuando se realice 

capacitación, inducción, 

curso, toma de  conciencia.

Trabajadores

Visitantes

Clientes

Poveedores

Cuando existan cambios

MENSAJE EMISOR CANAL FRECUENCIA RECEPTOR

PolÍtica del Sistema de 

Gestión SST

Gerente general
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8. Anexos

ANEXO 1

VERSION: 

PAGINA:

CODIGO:

FECHA:

TIPO :

TEMA TRATADO:

OBJETIVO:

Observaciones:

Firma del encargado

Cargo: Cargo: Cargo:



LISTA DE VERIFICACION



Nombre del Asistente Área CI Firma



SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

VERSION: 01
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Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Firma Firma Firma
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X X X X X X X X X

X X X

X X X X X X

X X X

X X X X X X X X X

X

X X X

X X X X X X

X X X X X

Cortes y punzonamientos X X X

X X X

X X X X X X

X X X X X X X X

X X X

X X X X X X X

Desplome o derrumbamiento X X X X X X X

X X

X X X X X X

X X X X X X X X X

X X X X X X X X X

X X X X X X X

X X X X X X X X X

X X X X X X X X X

X X X X X X X X X

X X X X

X X X

X X X X X X X

X X X X X X X X X

X X X X X X X X X

X X X X X X X X X

X X X X X X X X X

X X X X X X X X X

Psicosociales 

Exigencias Psicológicas

Posibilidades de desarrollo

Inseguridad

Apoyo social y calidad de liderazgo

Estima

Químicos

Polvo orgánico

Polvo inorgánico

Manipulación de químicos

Material Particulado

Contaminantes biológicos 

Contaminantes biológicos no vivos

Biológicos

Ergonómicos 

Postura prolongada

Sobreesfuerzos

Movimiento repetitivo

Mecánicos

Caída a mismo nivel

Caída a diferente nivel

Volcamiento

Atrapamiento

Choque

Colisión

Proyección de fragmentos

Incendio

Caída de objetos

Atropellamiento

Ingeniero

Obrero: 

Bombero

Físicos

Radiación no ionizante

Iluminación

Ruido intermitente

Ruido continuo

Temperatura extrema

Vibración

Contacto eléctrico

VERSION: 01

Conductor: 

Volqueta

Obrero: 

Ayudante

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO

PAGINA 1 DE 2



IDENTIFICACION DE RIESGOS EN PLANTA DE PRODUCCION

RIESGOS FACTOR DE RIESGO

CARGO

Dosificador

Conductor: 

Cargadora

Conductor: 

Mixer

Jefe de 

planta 

Obrero: 

Tubero
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X X X X

X X X

X

X X X

X X X X

X X

X X X

X X X X

Cortes y punzonamientos X X X

X X X X

X

X X

X X X X

X

X X X

Desplome o derrumbamiento

X

X X X X

X X X

X X X X

X X X X

X X X

X X X X

X X X X

X X X X

X

X X

X X X

X X X X

X X X X

X X X X

X X X X

X X X X

Psicosociales 

Exigencias Psicológicas

Posibilidades de desarrollo

Inseguridad

Apoyo social y calidad de liderazgo

Estima

Químicos

Polvo orgánico

Polvo inorgánico

Materiales químicos

Material Particulado

Biológicos

Contaminantes biológicos 

Contaminantes biológicos no vivos

Ergonómicos 

Postura prolongada

Sobreesfuerzos

Movimiento repetitivo

Físicos

Radiación no ionizante

Iluminación

Ruido intermitente

Ruido continuo

Temperatura extrema

Vibración

Mecánicos

Caída a mismo nivel

Caída a diferente nivel

Golpes 

Volcamiento

Atrapamiento

Choque

Colisión

Proyección de fragmentos

Incendio

Contacto eléctrico

Caída de objetos

Atropellamiento

IDENTIFICACION DE RIESGOS EN OBRA

RIESGOS FACTOR DE RIESGO

CARGO

Dosificador

Conductor: 

Cargadora

Conductor: 

Mixer

Jefe de 

planta 

Obrero: 

Tubero

Ingeniero

Obrero: 

Bombero

VERSION: 01

PAGINA 2 DE 2



Conductor: 

Volqueta

Obrero: 

Ayudante

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO
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Atrapamiento por 

o entre objetos

Vuelco de 

máquinas o  carga

Atropello o golpe 

con vehículo

Caída de personas 

al mismo nivel

Caída de personas 

al diferente nivel

Caídas 

manipulación de 

objetos 

Choque contra 

objetos inmóviles

Colisión 

Desplome 

derrumbamiento

Incendio

Proyección de 

partículas

Cortes y 

punzonamientos

El cuerpo o alguna 

de sus partes 

quedan atrapadas 

por:

Piezas que 

engranan, 

desplazamiento de 

maquinaria, entre 

material.

El trabajador 

queda atrapado 

por el vuelco de 

volquetas, 

carretillas, 

vehículos o 

máquinas.

Comprende los 

atropellos de 

trabajadores por 

vehículos que 

circulen por el área 

en la que se 

encuentre 

laborando

Caída en un lugar 

de paso o una 

superficie de 

trabajo.

Caída sobre o 

contra objetos.

Tipo de suelo 

inestable o 

deslizante.

Comprende caída 

de trabajadores 

desde alturas 

superiores a 1,50 

metros:

De andamios, 

pasarelas, 

plataformas, etc.

De escaleras, fijas 

o portátiles.

Accidentes por 

caídas de 

materiales, 

herramientas, 

aparatos, etc., que 

se estén 

manejando o 

transportando 

manualmente o 

con ayudas 

mecánicas.

Interviene el 

trabajador como 

parte dinámica y 

choca, golpea, 

roza o raspa sobre 

un objeto inmóvil.

Áreas de trabajo 

no delimitadas, no 

señalizadas y con 

visibilidad 

insuficiente.

Choque entre 

vehículos en 

movimiento.

Desplomes, total o 

parcial, de 

edificios, muros, 

escaleras, 

materiales 

apilados, etc. y los 

derrumbamientos 

de masas de tierra, 

rocas, etc.

Accidentes 

producidos por 

los efectos del 

fuego o sus 

consecuencias.

Falta de 

señalización de 

advertencia, 

prohibición, 

obligación.

Lesiones 

producidas por 

piezas, fragmentos 

o pequeñas 

partículas de 

material, 

proyectadas por 

una máquina, 

herramientas.

Manejo de 

herramientas 

cortopunzantes 

por el trabajador, 

que pueden 

desencadenar en 

cortes o 

punzonamientos.

6 6 6 2 2 2 2 6 6

3 2 2 4 3 4 4 2 2

18 12 12 8 6 8 8 12 12

ALTO ALTO ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO ALTO ALTO

25 60 60 10 10 10 60 60 25

450 720 720 80 60 80 480 720 300

II I I III III III II I II

•Obrero: Ayudante  • Conductor: Volqueta

•Jefe de planta 

•Obreros 

•Jefe de planta 

Obreros Dosificador 

Ingeniero

• Conductor: Volqueta

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta

•Conductor: Volqueta y 

Cargadora.

•Conductor: Volqueta y 

Cargadora.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Al descargar el 

material pétreo

• Al descargar el 

material pétreo

• Al transitar mientras la 

volqueta circula 

• Al transitar en la 

planta 

• Al subir o bajar del 

camión. 

• Al transitar en las 

instalaciones. •Al 

conducir en zona de 

descarga.

• Al impactar con 

vehículos que circulen 

en la planta.

•Al derrumbarse las 

pilas de material pétreo 

acumuladas.

•Al levantar el cajón de 

la volqueta para 

descargar el material 

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE NO ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

6 6 2 2 2 2 6 6 6

3 3 4 4 1 4 3 1 3

18 18 8 8 2 8 18 6 18

ALTO ALTO MEDIO MEDIO BAJO MEDIO ALTO MEDIO ALTO

60 60 10 10 10 60 60 60 25

1080 1080 80 80 20 480 1080 360 450

I I III III III II I II II

• Conductor: cargadora • Obreros

•Jefe de planta, 

Obreros, Ingeniero

• Conductor: cargadora

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

•Conductor: Mixer

•Conductor: Mixer

•Jefe de planta 

Ingeniero Obreros 

•Conductor: Volqueta

•Conductor: Cargadora.

•Conductor: Cargadora 

y mixer

• Al desplazar el 

material pétreo hacia las 

tolvas de carga

• Al transitar mientras la 

cargadora circula 

• Al transitar en la 

planta 

• Al subir o bajar de la 

cargadora. 

• Al transitar en las 

instalaciones. •Al 

conducir en zona de 

producción.

• Al conducir e impactar 

con mixers en el área de 

producción..

• Si se desplomaran: 

Estructuras, Silos, 

Tanques en la planta.

•Al tanquear la 

cargadora para el 

proceso de producción.

•Al trasladar el material 

en la cargadora y 

colocarla en las tolvas.

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE NO ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

6 6 2 2 6 2

3 3 4 4 3 4

18 18 8 8 18 8

ALTO ALTO MEDIO MEDIO ALTO MEDIO

25 60 10 10 25 10

450 1080 80 80 450 80

II I III III II III

• Obrero: Ayudante • Ingeniero     •Obreros • Ingeniero     •Obreros 

•Ingeniero Obrero: 

Ayudante •Conductor: 

Mixer

•Ingeniero Obrero: 

Ayudante

•Obrero: Ayudante

•En la manipulación de 

la canaleta del mixer 

para toma de muestras.

• Al acercarse a tomar 

las muestras de 

hormigón del mixer.

• Al transitar en la 

planta.

• Al transitar para toma 

de muestras. •Al 

conducir en zona de 

toma de muestras

•Al descargar material 

del mixer para toma de 

muestras.

•Al usar vailejo para 

homogenizar la mezcla.

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

2 2 2 6 6

1 1 3 3 4

2 2 6 18 24

BAJO BAJO MEDIO ALTO MUY ALTO

25 25 10 10 25

50 50 60 180 600

III III III III I

• Obreros: Bombero-

Tubero

• Conductor: mixer • Obrero: Tubero

•Conductor: Mixer •Conductor: Mixer

• Al embarcar la 

tubería.  •Al anclar la 

bomba al camión 

remolque.

• Al trasladar el 

hormigón pre 

mezclado

• Al subir la tubería al 

camión.

•Al conducir e impactar 

en el trayecto de 

entrega.

• Al conducir e impactar 

vehículos en movimiento 

en el trayecto de 

entrega.

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE NO ACEPTABLE

6 2 2 2 2 2 2 2 2 6 2 2

3 3 3 4 4 4 4 4 2 1 2 4

18 6 6 8 8 8 8 8 4 6 4 8

ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO BAJO MEDIO BAJO MEDIO

25 25 60 10 10 60 10 60 60 60 60 10

450 150 360 80 80 480 80 480 240 360 240 80

II II II III III II III II II II II III

• Obreros: Bombero-

Tubero

• Conductor: mixer

• Obreros: Bombero-

Tubero

• Obreros: Bombero-

Tubero

• Obrero: Tubero y 

bombero

• Obrero: Tubero y 

bombero. •Ingeniero

•Ingeniero Obrero: 

Tubero y bombero 

•Conductor: Mixer

•Conductor: Mixer

•Ingeniero Obreros: 

Tubero y bombero 

•Conductor:Mixer

•Obrero: Bombero

•Ingeniero Obreros: 

Tubero y bombero 

•Conductor:Mixer

•Obrero: Bombero y 

Tubero

• Al desembarcar la 

tubería y bomba.          • 

En la instalación de 

abrazaderas y codos de 

la tubería.

• Al desembarcar el 

hormigón en obra.

• Al guiar al mixer 

hasta el punto de 

bombeo.

• Al transitar en obra.

• Caídas desde el nivel 

de fundición.       •Al 

lavar el mixer (Uso de 

escalera).

• Caída de objetos desde 

la obra (Tubos, 

herramientas, material). 

• En el desembarque y 

colocación de tubería y 

bomba. •Al estacionar 

en la puesta en obra.

• Al conducir e impactar 

vehículos en movimiento 

en la puesta en obra.

• Si se desplomaran: 

Estructuras, Silos, 

Tanques en obra.

•Al tanquear la bomba 

para puesta en obra.

• Material o partículas 

que puedan caer de la 

obra 

•Al usar herramientas 

para la colocación de 

tuberías y bomba como: 

pinzas, mordazas, .

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

ACTIVIDADES VULNERABLES

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDAD VULNERABLE

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

DISTRIBUCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

PUESTA EN OBRA

EVALUACION 

DEL RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

DESCARGA Y ALMACENAMIENTO DE MATERIA PRIMA

EVALUACION 

DEL RIESGO

PRODUCCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

CONTROL DE CALIDAD

EVALUACION 

DEL RIESGO

FACTOR DE RIESGO

MECANICO

DESCRIPCION

RUTINARIA  SI / NO

PELIGROS

CLASIFICACION
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Contacto eléctrico

Radiación no 

ionizada

Iluminación Ruido intermitente Ruido continuo Temperatura Vibraciones Polvo Orgánico Polvo Inorgánico

Material 

Particulado

Exposición a 

químicos

Contacto con el 

circuito eléctrico y 

que, en 

condiciones 

normales, no 

debería tener 

tensión, pero que 

la adquirido 

accidentalmente 

(tableros, órganos 

de mando, etc.)

Posibilidad de 

lesión o afección 

por la acción de 

los rayos solares 

(Radiación UV).

Bajo nivel de 

iluminación puede 

causar daño a la 

visión, y aumento 

el riesgo de 

accidentes.

Un elevado nivel 

de iluminación 

crea molestias y 

cansancio visual.



La exposición a 

altos niveles de 

ruido puede causar 

problemas 

auditivos o 

sordera.

La exposición a 

altos niveles de 

ruido puede causar 

problemas 

auditivos o 

sordera.

Áreas calurosas o 

frías pueden crear 

fatiga, deterioro o 

falta de 

productividad.

Pérdida de 

precisión al 

ejecutar 

movimientos, 

pérdida de 

rendimiento 

debido a la fatiga, 

hasta alteraciones 

graves de la salud 

Puede generar 

varias 

enfermedades 

pulmonares 

dependiendo de su 

origen.

Puede generar 

varias 

enfermedades 

pulmonares 

dependiendo de su 

origen.

Una mezcla de 

partículas líquidas 

y sólidas, de 

sustancias 

orgánicas e 

inorgánicas, que se 

encuentran en 

suspensión en el 

aire.

En función del 

tiempo de 

exposición y de la 

concentración de 

dicha sustancia en 

el ambiente de 

trabajo, puede 

presentar 

alteraciones en la 

salud.

6 2 6 6 2 2 2 2 2 2

3 3 2 2 4 4 3 3 3 2

18 6 12 12 8 8 6 6 6 4

ALTO MEDIO ALTO ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO ALTO

10 10 25 25 10 10 10 10 10 25

180 60 300 300 80 80 60 60 60 100

III III II II III III III III III II

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta

•Conductor: Volqueta.

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante

•Conductor: Volqueta.

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Poca o mucha Luz 

natural de acuerdo a las 

condiciones 

meteorológicas.

• Ruido de la descarga 

de material.

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento en la 

descarga de material.

• Al desembarcar el 

material árido.

• Al colocar el cemento 

en los silos.

• Al colocar aditivos y 

combustibles en los 

tanques de 

almacenamiento.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

6 6 2 6 6 2 2 2 2 2 2

3 3 3 3 3 4 4 4 4 4 3

18 18 6 18 18 8 8 8 8 8 6

ALTO ALTO MEDIO ALTO ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO

10 10 10 25 25 10 10 10 10 10 25

180 180 60 450 450 80 80 80 80 80 150

III III III II II III III III III III II

•Dosificador

•Jefe de planta 

Obrero: Ayudante 

Conductor: Mixer

•Obrero: Ayudante

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros 

ingeniero

•Conductor: Cargadora.

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros 

ingeniero

•Conductor: Cargadora.

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros 

ingeniero

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros 

ingeniero

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros

•Jefe de planta 

Dosificador Obreros

•Al manipular el 

tablero de control de 

las tolvas de carga.

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Al realizar los 

ensayos en lugares con 

poca iluminación 

artificial.

• Al cargar material de 

la tolva y al descargar 

el material en el mixer.

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• En la utilización de 

material árido como 

materia prima.

• Al verter el cemento 

en los mixers.

• Al colocar aditivos en 

la mezcla de hormigón.

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

6 6 2 2 2 2 6

4 3 4 4 4 4 3

24 18 8 8 8 8 18

MUY ALTO ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO ALTO

10 25 10 10 10 10 25

240 450 80 80 80 80 450

II II III III III III II

•Ingeniero Obrero: 

Ayudante

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante.

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Al descargar material 

del mixer.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• En la utilización de 

material árido como 

materia prima.

• Por la posible 

presencia de partículas 

en el aire.

• Al manipular 

hormigón con aditivo 

para realización de 

cilindros.

ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

6 2 6 2 2 2 2 2

3 3 3 4 4 3 3 3

18 6 18 8 8 6 6 6

ALTO MEDIO ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO

10 10 25 10 10 10 10 10

180 60 450 80 80 60 60 60

III III II III III III III III

•Conductor: Mixer

•Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Poca o mucha Luz 

natural de acuerdo a las 

condiciones 

meteorológicas.

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

•Por el normal 

funcionamiento del 

camión que conduce.

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• Al exponerse a las 

partículas suspendidas.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

2 6 6 6 6 2 2 2 2 2 6

4 2 2 2 2 4 4 4 4 4 2

8 12 12 12 12 8 8 8 8 8 12

MEDIO ALTO ALTO ALTO ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO ALTO

10 10 25 25 10 10 10 10 10 25

120 120 300 300 80 80 80 80 80 300

III III II II III III III III III II

•Ingeniero Obreros: 

Tubero y bombero 

•Conductor:Mixer

•Obrero: Bombero y 

Tubero

•Obreros: Tubero       

Ingeniero 

•Obreros: Bombero       

Ingeniero 

• Todos los 

trabajadores

•Obreros: Tubero

•Ingeniero Obrero: 

Tubero y bombero 

•Conductor: Mixer

•Ingeniero Obrero: 

Tubero y bombero 

•Conductor: Mixer

•Ingeniero Obrero: 

Tubero y bombero 

•Conductor: Mixer

•Obrero: Tubero y 

Bombero

• Al exponerse a la 

radiación solar.

• Al instalar la tubería y 

la bomba en lugares 

con poca iluminación 

en obra.

•Por el 

funcionamiento de la 

maquinaria en obra.

•Por el normal 

funcionamiento de la 

bomba en obra.

• Al exponerse a las 

condiciones climáticas

•Al sostener la tubería 

en el bombeado del 

hormigón.

• Al exponerse al polvo 

circulante por acción 

del viento

• Al exponerse al polvo 

en obra.

• Por la posible 

presencia de partículas 

en el aire.

• Al contacto con 

hormigón en la 

colocación en obra. •Al 

colocar combustible en 

la bomba y al inhalar 

gases producidos por 

su funcionamiento.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

ACTIVIDADES VULNERABLES

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDAD VULNERABLE

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

DISTRIBUCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

PUESTA EN OBRA

EVALUACION 

DEL RIESGO

QUIMICO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

DESCARGA Y ALMACENAMIENTO DE MATERIA PRIMA

EVALUACION 

DEL RIESGO

PRODUCCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

CONTROL DE CALIDAD

EVALUACION 

DEL RIESGO

FISICO

FACTOR DE RIESGO

DESCRIPCION

RUTINARIA  SI / NO

PELIGROS

CLASIFICACION
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SI SI SI SI SI SI SI SI SI SI

Contaminantes 

biológicos

Contaminantes 

Biológicos no 

vivos

Sobreesfuerzo

Postura 

prolongada

Movimientos 

Repetitivos

Exigencias 

Psicológicas

Posibilidades de 

desarrollo

Inseguridad 

Apoyo social y 

calidad de 

liderazgo

Estima

Microorganismos 

patógenos, 

organismos 

pluricelulares, o 

cultivos celulares 

presentes en 

puestos de trabajo, 

como: Bacterias, 

algas, hongos, 

insectos, 

arácnidos, 

Elementos no 

vivos, derivados 

de animales o 

vegetales como: 

Excrementos, 

restos cutáneos 

(pelos, plumas), 

sustancias 

antigénicas, polem, 

polvo de madera, 

etc.

Cargas pesadas 

que pueden 

desencadenar 

problemas físicos 

por movimientos 

mal realizados.

Fatiga muscular, 

patología 

osteomuscular, 

aumento del riesgo 

de accidente, 

disminución de la 

productividad y 

calidad del trabajo, 

en un aumento de 

la insatisfacción 

personal o en 

Fatiga muscular, 

sobrecarga, dolor 

y por último lesión

Estrés, 

incomodidad, 

comportamientos 

inseguros, sentirse 

agobiado, por  la 

ejecución de 

labores diarias.

Quejas, 

resignación, 

indiferencia hacia 

la calidad de 

trabajo, sentirse 

agobiado.

Depresión, apatía, 

miedo, ansiedad, 

fobia, determinado 

por las 

condiciones de 

trabajo.

Apatía, felicidad, 

infelicidad, estrés, 

causados por la 

situación laboral y 

la guía de sus 

administradores.

Seguridad, 

felicidad, 

inseguridad, 

depresión, miedo, 

ansiedad, 

concentración, por 

el trato que reciben 

de sus superiores.

2 2 6 6 2 2 2 2 2

4 4 2 2 4 3 3 4 4

8 8 12 12 8 6 6 8 8

MEDIO MEDIO ALTO ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO

10 10 25 25 10 10 10 10 10

80 80 300 300 80 60 60 80 80

III III II II III III III III III

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

• Obrero: Ayudante 

•Conductor: Volqueta.

•Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta. •Conductor: Volqueta.

• Exposición a 

bacterias, hongos y 

animales por trabajos 

en exteriores.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

• En una misma 

posición (sentado) por 

tiempo prolongado al 

conducir.

• Un mismo tipo de 

movimiento en brazos 

y piernas al conducir.

•Conducir y maniobrar 

con cautela.

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

2 2 2 2 2 2 2 2 2

4 4 4 4 4 4 4 4 4

8 8 8 8 8 8 8 8 8

MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO

10 10 25 25 10 10 10 10 10

80 80 200 200 80 80 80 80 80

III III II II III III III III III

•Jefe de planta 

Dosificador 

•Jefe de planta 

Dosificador

•Dosificador. 

•Conductor: Cargadora

•Dosificador. 

•Conductor: Cargadora

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

•Jefe de planta 

•Dosificador 

•Conductor: Cargadora

• Exposición a insectos, 

bacterias y virus por 

trabajo en exteriores.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

• En una misma 

posición (sentado) por 

tiempo prolongado.

• Un mismo tipo de 

movimiento en brazos 

al dosificar. •Un mismo 

tipo de movimiento en 

brazos y piernas al 

conducir.

•Toma de decisiones y 

memorizar pedidos.

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

2 2 6 6 2 2 2 2 2

4 4 3 3 4 4 4 4 4

8 8 18 18 8 8 8 8 8

MEDIO MEDIO ALTO ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO

10 10 25 25 10 10 10 10 10

80 80 450 450 80 80 80 80 80

III III II II III III III III III

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

•Obrero: Ayudante 

Ingeniero 

• Exposición a 

bacterias y hongos por 

manipulación de 

hormigón.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

•Manejo de carretilla 

para acarreo de 

muestras de hormigón.

•Movimientos 

repetitivos al varillar 

cilindros de hormigón.

•Cumplimiento con 

protocolo de ensayos 

de laboratorio.

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

2 2 6 6 2 2 2 2 2

4 4 4 4 4 4 4 4 4

8 8 24 24 8 8 8 8 8

MEDIO MEDIO MUY ALTO MUY ALTO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO

10 10 25 25 10 10 10 10 10

80 80 600 600 80 80 80 80 80

III III I I III III III III III

•Conductor: Mixer •Conductor: Mixer •Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer. •Conductor: Mixer.

• Exposición a 

contaminantes 

biológicos por trabajos 

en exteriores.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

• En una misma 

posición (sentado) por 

tiempo prolongado.

• Un mismo tipo de 

movimiento en brazos 

y piernas al conducir.

•Exigencia psicosocial 

cuantitativa: carga 

laboral vs tiempo 

disponible.

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE NO ACEPTABLE NO ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE ACEPTABLE

2 2 6 6 2 2 6 2 2

4 4 4 4 4 3 2 4 4

8 8 24 24 8 6 12 8 8

MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO MEDIO ALTO MEDIO MEDIO

10 10 25 25 10 10 10 10 10

80 80 600 600 80 60 120 80 80

III III I I III III III III III

•Obrero: Tubero y 

bombero •Conductor: 

Mixer

•Obrero: Tubero y 

bombero •Conductor: 

Mixer

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

•Obrero: Tubero y 

bombero 

• Exposición a insectos, 

hongos, bacterias y 

virus en instalación de 

elementos en obra.

• Exposición a polem, 

excrementos, pelos o 

plumas por trabajos en 

exteriores.

• Carga, descarga y 

montaje de tuberías 

para bombeo. •Acarreo 

de combustible para 

bomba.

• Un mismo tipo de 

movimiento en brazos 

y piernas al levantar y 

trasladar tubería. • Un 

mismo tipo de 

movimiento en brazos 

y piernas al levantar 

combustible.

•Exigencia psicosocial 

cuantitativa: carga 

laboral vs tiempo 

disponible. 

•Resignación a su 

situación laboral.

•Temor a despido 

laboral.

•Aspiración a un mejor 

puesto de trabajo.

•Ansiedad e 

inseguridad laboral.

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE

NO ACEPTABLE O 

ACEPTABLE CON 

CONTROL ESPECIFICO

ACEPTABLE ACEPTABLE

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

ACTIVIDADES VULNERABLES

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDADES VULNERABLES

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

INTERPRETACION DEL NIVEL DE 

RIESGO

ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

PERSONAL VULNERABLE

ACTIVIDAD VULNERABLE

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

NIVEL DE RIESGO E INTERVENCION 

(NR)

DISTRIBUCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

PUESTA EN OBRA

EVALUACION 

DEL RIESGO

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

NIVEL DE EXPOSICION (NE)

NIVEL DE PROBABILIDAD (ND*ND)

NIVEL DE PROBABILIDAD

NIVEL DE CONSECUENCIA

DESCARGA Y ALMACENAMIENTO DE MATERIA PRIMA

EVALUACION 

DEL RIESGO

PRODUCCION

EVALUACION 

DEL RIESGO

CONTROL DE CALIDAD

EVALUACION 

DEL RIESGO

BIOLOGICO ERGONOMICO PSICOSOCIAL

FACTOR DE RIESGO

DESCRIPCION

RUTINARIA  SI / NO

PELIGROS

CLASIFICACION
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VALOR CALIFICACION PONDERACION 

0.1 4 0.4

0.15 4 0.6

0.1 4 0.4

0.09 3 0.27

0.1 3 0.3

Total  1.97

0.09 1 0.09

0.1 2 0.2

0.08 1 0.08

0.1 2 0.2

0.09 1 0.09

1 Total 0.66

A5:Alianzas entre competidores

MATRIZ DE EVALUACION DE FACTORES EXTERNOS

OPORTUNIDADES

O1:Crecimiento de la demanda

O2:Satisfacción del cliente 

O3:Brindar productos de calidad 

O4:Alianzas estratégicas

O5:Expansión del mercado a nivel nacional

AMENAZAS

A1:Hábitos de consumo

A2:Selección de nuevos materiales

A3:Nuevas reformas ecológicas

A4:Créditos de la competencia
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VALOR CALIFICACION PONDERACION 

0.13 4 0.52

0.1 4 0.4

0.1 3 0.3

0.09 3 0.27

0.09 4 0.36

Total 1.85

0.09 2 0.18

0.13 2 0.26

0.09 1 0.09

0.1 1 0.1

0.08 1 0.08

Total 0.71

D5:Catálogo de productos

MATRIZ DE EVALUACION DE FACTORES INTERNOS

FORTALEZAS

F1:Capacitaciones laborales

F2:Mejora en procesos de calidad, seguridad y salud

F3:Aplicación de procesos estandarizados

F4:Tecnificar los procesos

F5:Experiencia en el mercado

DEBILIDADES

D1:Falta de investigación de productos

D2:Falta de publicidad comercial

D3:Control en los procesos 

D4:Facilidad de créditos a los clientes
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Versión

1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

VERSION: 01

PAGINA 1 DE 4

 SG-SST 



Salud y seguridad en el trabajo (SST): Es la ciencia y técnica multidisciplinaria que se ocupa de la 

valoración de las condiciones de trabajo y la prevención de riesgos ocupacionales, a favor del bienestar 

físico, mental y social de los trabajadores, potenciando el crecimiento económico y la productividad.  

Delegado de seguridad y salud: Trabajador nominado por sus compañeros para apoyar las acciones de 

seguridad y salud en el trabajo, en aquellas empresas no exige la conformación del comité paritario.

Requisito legal: Son todas aquellas condiciones, impuestas por la ley, reglamentos, o códigos, relativos 

a consideraciones ambientales, factores sanitarios y de seguridad que están en vigor en un Estado.

PROCEDIMIENTO PARA IDENTIFICACION, ACCESO, Y EVALUACION DE REQUISITOS LEGALES

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

Establecer un procedimiento para identificar, evaluar y tener acceso los requisitos legales aplicables, 

para lo cual la empresa proporcionará todas las facilidades para la mejora continua del sistema de 

gestión de la SST.

El alcance de este procedimiento es aplicado a todos los procesos de la Hormigonera Valenzuela, bajo 

las normas que forman parte del sistema de gestión de la SST.

Descripción de cambios

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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Norma: Regla que se debe seguir para ajustar las conductas, tareas, actividades, entre otras.

5. Procedimiento

5.1 Identificación y acceso

▪  Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

▪Registro Oficial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas

▪ Decreto ejecutivo 2393:Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.



Ley: Instrucciones dictadas por la autoridad competente, en que se manda o prohíbe algo en 

consonancia con la justicia.

Reglamento: Colección ordenada de reglas o instrucciones, que se da por la autoridad competente para 

la ejecución de una ley o para el régimen de una entidad, una dependencia o un servicio.

Requisito: Exigencia concreta que se desprende de la legislación internacional, nacional, regional, local 

e institucional.

El procedimiento para la identificación, acceso y evaluación de requisitos legales, contiene 

principalmente requisitos legales específicos aplicables a las actividades desarrolladas por la entidad, 

los cuales son identificados, implementados y evaluados con el fin de evaluar su cumplimiento. El cual 

debe ser actualizado periódicamente con el fin de garantizar el cumplimiento de todos los requisitos 

legales identificados por el sistema de gestión.

Para identificación los requisitos legales y otros requisitos asociados a cada una de las actividades se 

pueden consultar las siguientes fuentes de información o las que se crean pertinentes:

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

PROCEDIMIENTO PARA IDENTIFICACION, ACCESO, Y EVALUACION DE REQUISITOS LEGALES

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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▪ Auditorías (Internas y externas).

▪ La matriz de riesgos de la empresa

5.2 Evaluación de requisitos

Para la evaluación de requisitos se tomarán en cuenta los siguientes criterios:

Cumple  = 1 Cumple parcialmente = 0.5 No cumple = 0

Desarrollada  = 1 Desarrollada parcialmente = 0.5 No desarrollada = 0

Tiene soportes de implementación  = 1

Tiene soportes de implementación parcialmente = 0.5

No tiene soportes de implementación = 0

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

▪Fecha de evaluación: Fecha en la cual se realiza la valoración cualitativa o cuantitativa del 

cumplimiento de la legislación.

▪Identificación: Se evalúa si la legislación se ha tenido en cuenta dentro de los requisitos legales 

aplicables a la organización. Los parámetros de evaluación son:

▪Cumplimiento: Determinación de cubrimiento de la legislación aplicable, siendo sus parámetros: 

Identificación, implementación, verificación del cumplimiento y resultado de cumplimiento.

▪Implementación: Se evalúa si la legislación se ha desarrollado tomando en cuenta su aplicabilidad en 

su totalidad o su parcialidad en artículos considerables. Los parámetros de evaluación son:

▪Verificación del cumplimiento: Se evalúa si la legislación aplicable a la entidad, tiene soportes o 

evidencias de desarrollo. Los parámetros de evaluación son:



PROCEDIMIENTO PARA IDENTIFICACION, ACCESO, Y EVALUACION DE REQUISITOS LEGALES

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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Resultado de evaluación individual  33.3% = 1 

Resultado de evaluación individual  16.65% = 0.5

Resultado de evaluación individual  0 = 0

Menor igual a 80%  Cumple

Menor/Igual 50% Cumple parcialmente

Mayor a 50% No cumple

▪ Evidencia del cumplimiento: Prueba tangible del cumplimiento de un requisito.

5.3 Actualización

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

▪ Responsable de cumplimiento: Responsabilidad de conocer, entender, cumplir, y mantener el 

cumplimiento de la legislación específica.

▪ Documentación: Información documentada en cualquier medio, que soporta la evidencia de 

cumplimiento de un requisito.

La actualización se realizará anualmente revisando la normatividad publicada en las fuentes de 

consulta mencionadas en el apartado 5.1 .

Firma Firma Firma



▪ Resultado del cumplimiento: Es la evaluación cuantitativa en porcentaje, del resultado de la 

identificación, implementación y verificación de cumplimiento siendo cada uno de estos:

PROCEDIMIENTO PARA IDENTIFICACION, ACCESO, Y EVALUACION DE REQUISITOS LEGALES

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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ACGIH / OIT

Auditoria anual Medición de radiación

ART 56 D.E 2393

Auditoria anual Medición de iluminación

ART 55 D.E 2393

Auditoria anual Medición de ruido

ART 55 D.E 2393

Auditoria anual Medición de ruido

ART 54 D.E 2393

Auditoria anual Medición de temperatura

ART 54 D.E 2393

Auditoria anual Medición de voltaje

ART 55 D.E 2393

Auditoria anual Medición de vibración

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

GTC 45

Auditoria anual Valoración de riesgo

TLV  / ACGIH

Auditoria anual Valoración de riesgo

TLV  / ACGIH

Auditoria anual Valoración de riesgo

TLV  / ACGIH

Auditoria anual Valoración de riesgo

TLV  / ACGIH

Auditoria anual Valoración de riesgo

ACGIH / BEIS

Auditoria anual Valoración de riesgo

ACGIH / BEIS

Auditoria anual Valoración de riesgo

RULA

Auditoria anual Valoración de riesgo

REBA

Auditoria anual Valoración de riesgo

OCRA

Auditoria anual Valoración de riesgo

ISTAS 21 Auditoria semestral Estudio Psicosocial

ISTAS 21 Auditoria semestral Estudio Psicosocial

ISTAS 21 Auditoria semestral Estudio Psicosocial

ISTAS 21 Auditoria semestral Estudio Psicosocial

ISTAS 21 Auditoria semestral Estudio Psicosocial

Contacto eléctrico

Radiación no ionizante

Iluminación

Ruido intermitente

Ruido continuo

Temperatura extrema

Vibración

Material Particulado

Mecánicos

Caída a mismo nivel

Caída a diferente nivel

Volcamiento

Atrapamiento

Choque

Colisión

Proyección de fragmentos

Incendio

Cortes y punzonamientos

PLANIFICACION DE ACCIONES 

RIESGOS FACTOR DE RIESGO

ACTIVIDAD RESPONSABLE

POLITICA / ACCION 

ESTRATEGICA

Desplome o derrumbamiento

NORMA

PLANIFICACION DE ACTIVIDADES

FECHA

Psicosociales 

Exigencias Psicológicas

Posibilidades de desarrollo

Inseguridad

Apoyo social y calidad de liderazgo

Estima

Biológicos

Contaminantes biológicos 

Contaminantes biológicos no vivos

Postura prolongada

Ergonómicos  Sobreesfuerzos

Movimiento repetitivo

Caída de objetos

Atropellamiento

Químicos

Polvo orgánico

Polvo inorgánico

Manipulación de químicos

Físicos
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▪ Mantener en 0 la tasa de riesgo por accidentabilidad de la empresa.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

▪Mantenerunsistemadecontrol,evaluación,ymejoracontinuadelsistemadegestióndelaSSTysu

desempeño.

▪ Cumplir al 100% con las actividades planificadas para el sistema de gestión. 

▪ Mantener en 0 las quejas de los clientes.

Firma Firma Firma

▪Mejorarelbienestarfísico,mental,ysocialdelostrabajadores,tantoanivelindividualcomoanivel

colectivo, con el fin de mejorar la productividad de la empresa.

▪ Alcanzar el 100% del programa de prevención de riesgos y enfermedades laborales

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 
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OBJETIVOS DE LA SST 

▪Desarrollarunplandecapacitaciónyentrenamientoenlaempresa,orientadoaprevenirlosriesgosy

peligros propios de la actividad.

PERIODO: 2019

▪Cumplirconlanormativalegalvigenteenmateriaderiesgoslaboralesydemásreglamentaciones

aplicables a la empresa.

▪ Promover, mantener y mejorar las condiciones de salud y seguridad laboral. 

▪Tomarencuentalosresultadosdelaevaluaciónderiesgos,lasoportunidadesdelaempresa,yla

consulta a los trabajdores, con el fín de actualizar la información del sistema de gestiónn de la SST.

▪ Alcanzar el 100% del programa de prevención de riesgos psicosociales.

▪ Mantenerse dentro del presupuesto asignado para el sistema de gestión.

▪ Mantener en 0 las posibles enfermedades profesionales identificadas.

LaempresaHormigoneraJCV



enfuncióndelapolíticadelaSST,hadefinidoparaelperiodo

determinado  los siguientes objetivos:

▪ Lograr obtener cero notificaciones de entidades gubernamentales por incumplimiento legal.

▪ Mantener en 100% las inspecciones de equipos, herramientas e infraestructuras.

▪Asegurarlaidentificación,evaluacióneintervencióndelosdiferentesfactoresderiesgoypeligros

significativos para la salud de los trabajadores.
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Usd Usd Usd Usd Usd Usd Usd Usd Usd Usd Usd Usd Usd

Actualización del sistema de 

gestión de la SST

Programa colectivo de bienestar 

físico, mental y social

Equipo de seguridad

PRESUPUESTO ANUAL

PROGRAMACION MENSUAL  AÑO:

DETALLE  Nro.
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Medición de iluminación



Medición de radiación no 

ionizante



Medición de ruido



Medición de temperatura



Actualización de riesgos



Estudio psicosocial



Otros



Capacitaciones



FECHA:

APROBADO POR:

Gerente General

FECHA:

OBSERVACION



Representante de la Dirección 

ELABORADO POR:
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

El alcance de este procedimiento es aplicado a la formación de todo el personal de la Hormigonera 

Valenzuela, bajo las normas que forman parte del sistema de gestión de la SST.

Sensibilización: Actividades desarrolladas para difundir y concienciar a todo el personal de la empresa, 

sobre la importancia de las actividades que cada uno desarrolla para la aplicación, evaluación y mejora 

del sistema de gestión de la SST.

Formación: Enseñanza de los conocimientos generales o específicos que una persona necesita para 

desarrollar su labor en un determinado puesto de trabajo.

Competencia: Habilidad demostrada para aplicar conocimientos y aptitudes.

Firma Firma Firma
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Asegurar que  las responsabilidades de los trabajadores definidas dentro del sistema de gestión de la 

SST,  sea competente en estudios, habilidades, y formación. Así mismo se busca establecer un medio 

de sensibilización hacia el personal de la empresa, creando conciencia dentro de cada uno de sus roles 

y  de la importancia de sus actividades para la mejora continua del sistema de gestión de la SST.

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

PROCEDIMIENTO DE COMPETENCIA, TOMA DE CONCIENCIA Y FORMACION 

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas
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5. Procedimiento

5.1 Competencia del personal

5.2 Toma de conciencia

5.3 Formación

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



▪Dar a conocer la política de salud y seguridad en el trabajo, los procedimientos y requisitos del sistema 

degestión,asícomolaimportanciadesucumplimientoylasconsecuenciaspotencialesporlafaltade

aplicación de las recomendaciones de seguridad propuestas.

▪Daraconoceralosimplicadosenlasactividadesconpotencialesriesgosidentificadosporlanormal

realización de sus actividades, y los beneficios de un comportamiento personal adecuado.

▪Comunicarlasfuncionesyresponsabilidadesconelpropósitodelcumplimientodelapolítica,

procedimientos y los requisitos del sistema de gestión de la SST.

Partiendodelaevaluaciónderiesgos,seestablecelacompetenciadelpersonalpormediodel

documentodeRoles,ResponsabilidadesyAutoridadesdelaempresa,paralocualenelencargadode

cadaáreadebetenerlosconocimientos,formación,destrezasycapacidadesnecesariasparael

correcto funcionamiento del sistema de gestión de la SST.

Para la toma de conciencia, la empresa se enfocará en los siguientes aspectos: Políticas y objetivos de 

SST, Riesgos laborales, Procedimientos de respuestas ante emergencias, Consecuencias de no seguir 

los procedimientos, Elementos de prevención de la SST. El responsable de cada área procederá con la 

identificación, planificación, formación y sensibilización adecuada para todo el personal que lo 

requiera, para lo cual es necesario que se proporcione toda la información, los materiales, 

equipamiento, advertencias, y charlas de los riesgos a los que están expuestos, en forma general y 

enfocados a sus roles pertinentes, para lo cual se hará uso de: Capacitaciones,  Charlas, Publicaciones, y 

entrega de la información de la empresa, de acuerdo a las necesidades que se presenten . Se debe 

realizar un expediente de las actividades realizadas, y se registrará  por medio de Listas de verificación 

para su posterior control y evaluación.

La Formación de carácter general esta dirigida a todo el personal de la empresa el cual tiene los 

siguientes objetivos:

Firma
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PROCEDIMIENTO DE COMPETENCIA, TOMA DE CONCIENCIA Y FORMACION 

Descripción de cambios
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5.3.1 Responsabilidad

5.3.2 Periodicidad

5.3.3 Actividades relevantes

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma
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Laformacióndelpersonalsellevaráacabocomomínimounavezalaño,salvosituaciones

excepcionales,sinembargoquedaaconsideracióndelgerentegeneralydelosencargadosdecada

área por motivos de rotación del personal.

Laimplementacióndeactividadesrelevantesparaelsistemadegestión,comocharlas,cursoso

capacitaciones,estaráacargodelGerenteGeneral,paralocuallosencargadodecadaáreaseránlos

responsablesdecomunicar susrequerimientos osugerencias deacuerdo ala pertinenciay

competencia de cada área o de sus actividades. 

▪Daraconocerlasfunciones,responsabilidadesyprocedimientospararesponderantesituacionesde

emergencia.

La Formación de carácter específico esta dirigida para garantizar la ejecución correcta de los trabajos y 

que puedan generar un impacto significativos en los trabajadores, para lo cual se contempla lo 

siguiente:

▪ La formación académica necesaria o experiencia que la sustituya.

PROCEDIMIENTO DE COMPETENCIA, TOMA DE CONCIENCIA Y FORMACION 

Elgradoderesponsabilidadsedeterminarádeacuerdoalosroles,responsabilidadesyautoridadesde

la empresa .

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



▪ El período de formación necesario.

Enelcasodeimplementacióndecharlasocursosdirigidosatodoelpersonal,loscualespuedensera

nivelinternocomoexterno,elresponsabledecadaáreacontactaráoinformaráalpersonal

correspondienteparasurespectivaorganización,ademásserealizaráunalistadeasistencia,lacual

deberá ser firmada por los asistentes al final, y así certificar su asistencia.
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6. Registro

7. Anexos

Anexo 1

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:



Firma Firma Firma
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PROCEDIMIENTO DE COMPETENCIA, TOMA DE CONCIENCIA Y FORMACION 

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Registro de actividad: Capacitación, Inducción, Curso, Participación o Toma de conciencia, se realizará 

de acuerdo al Anexo 1.



VERSION: 

PAGINA:

CODIGO:

FECHA:

TIPO :

TEMA TRATADO:

OBJETIVO:

Observaciones:

Nombre y firma del responsable



Nombre del Asistente Área CI Firma



HORMIGONERA JC VALENZUELA CIA LTDA

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO

LISTA DE VERIFICACION
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

▪ Revisar y actualizar los documentos y registros en estructura y forma cuando sea necesario.

▪ Aprobar documentos antes de su emisión.

▪ Asegurar la versión vigente de los documentos.

▪ Proporcionar evidencia de la operación eficaz del sistema de gestión de la SST.

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma
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EN EL TRABAJO

VERSION: 01

PAGINA 1 DE 6

 SG-SST 



Formato: Forma estándar para registrar información.

El alcance de este procedimiento es aplicado a  todos los procesos de la empresa  Hormigonera 

Valenzuela, relacionados con manipulación y control de documentos internos y externos en función 

del sistema de gestión de la SST.

Realizar el procedimiento de control necesarios para la elaboración, modificación, anulación y 

aprobación de documentos que forman parte del Sistema de gestión de la SST, como son:

PROCEDIMIENTO DE CONTROL DE DOCUMENTOS Y REGISTROS

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.



Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas

Aprobación: Etapa dentro del procedimiento de control de documentos y registros que determina la 

adecuación y aceptación del documento.
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5. Procedimiento

5.1 Control de documentos y registros

▪ Logo institucional.

▪ Nombre del sistema de gestión.

▪ Nombre del documento.

▪ Código del documento.

▪ Versión del documento.

▪ Fecha de aprobación del documento.

▪ Número de página.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

5.1.1 Elaboración de documentos: La estructura general del documento esta compuesta por 

encabezado, contenido, y pie de página.

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 
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 SG-SST 

PROCEDIMIENTO DE CONTROL DE DOCUMENTOS Y REGISTROS

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 

Documento: Es información cuyo medio de soporte pueden ser procedimientos, manuales, políticas, 

objetivos, lineamientos, instructivos, documentos, formatos, listados, matrices, que son transmitidos 

mediante medios escritos, magnéticos, ópticos, electrónicos o una combinación de estos.

Documento controlado: Son documentos de origen interno aprobados y controlados de acuerdo a 

disposiciones establecidas en el procedimiento de control de documentos y registros, y cuya 

reproducción y uso inadecuado por terceros, se considera como copia No Controlada.



5.1.1.1 Encabezado: Los documentos del sistema de gestión de la SST, tales como Fichas técnicas, 

Formatos, Guías, Instructivos, Manuales, Políticas, Planes, Procedimientos, Programas, Reglamentos, 

Solicitudes, y Sistemas, se identificarán con un encabezado que contiene los siguientes elementos:

Para el control de documentos y registros, la empresa se regirá a un formato único que servirá como 

respaldo ante cualquier eventualidad y que deberá cumplir con todos los parámetros establecidos a 

continuación, cuyo ejemplo se puede evidenciar en el Anexo 1, el mismo que será debidamente 

expuesto y publicado a todo el personal pertinente de acuerdo al Procedimiento de información, 

comunicación, participación y consulta, y su difusión será asegurada por medio de una lista de 

verificación (Anexo 2), para asegurar que todo el personal haya sido informado.
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Nombre del proceso

Tipo de documento Consecutivo

CODIGO

FI

FT

GU

IN

MN

PL

PI

PR

PG

RG

ST

RA

CT

CM

SOLICITUD DE PEDIDO SP

ORDEN DE COMPRA  OC

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

INSTRUCTIVO

MANUALES

PLANES

POLITICAS INSTITUCIONALES

Tipo de documento (YY): Corresponde a la descripción del tipo de documento, la cual consta de dos 

letras 

TIPO DE DOCUMENTO

FICHA TECNICA

FORMATO

GUIA

Nombre del proceso (XXX): Se constituye con las tres primeras letras del proceso a ejecutar, si se 

compone de dos palabras se constituye con las dos primeras letras de la primera palabra y la primera 

letra de la segunda palabra

PROCESO Y/O SUB PROCESO CODIGO

VEN

TEC

5.1.1.2 Codificación: Para la codificación de documentos del sistema de gestión, se realiza de 

manera alfanumérica y manualmente de la siguiente manera:

XXX-YY-000

DEPARTAMENTO DE VENTAS

DEPARTAMENTO TECNICO Y PRODUCCION

Firma Firma Firma

CON

ADQ

LAB

PRE

SISTEMA DE SALUD Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO

SST

DEPARTAMENTO DE CONTABILIDAD

DEPARTAMENTO DE ADQUISICION 

LABORATORIOS

PRESUPUESTO

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO
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REGLAMENTO

PROCEDIMIENTO

GERENCIA GENERAL GGE

PROTOCOLO

PROGRAMA

REGISTRO DE ACTIVIDAD

CONSULTA

COMUNICACIÓN/INFORMACION
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Objetivo: Se establece cual es el propósito del documento.

Alcance: Establece parámetros como tiempo, lugar, población y modo.

Descripciones: Características propias del documento, tales como:

Anexos: Documentos complementarios que soportan el contenido del documento.

Observaciones: Plantea información específica necesaria.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Consecutivo: Los números siguientes corresponden al número consecutivo del documento, 

teniendo en cuenta los generados de cada tipo

5.1.1.3 Contenido: La redacción de los documentos debe ser clara, coherente y concisa para su fácil 

comprensión:

Definiciones: palabras, siglas, o conceptos utilizados en el documento, que se explican con mayor 

claridad para utilizarlo según el criterio deseado

Desarrollo del contenido: Establece información que es necesaria para su entendimiento, y que 

implica el conocimiento y desarrollo del objetivo de acuerdo al tipo de documento.

5.1.1.4 Pie de página: Identifica la validez del documento por medio de las firmas de la revisión y la 

aprobación.
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SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

PROCEDIMIENTO DE CONTROL DE DOCUMENTOS Y REGISTROS

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Firma Firma Firma
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ANEXO 1: FORMATO DE DOCUMENTOS Y REGISTROS

VERSION: 

PAGINA:

CODIGO: XX-YY-000

Versión

Objetivo:

 Se establece cual es el propósito del documento.

Alcance:

 Establece parámetros como tiempo, lugar, población y modo.

Descripciones: 

Características propias del documento, tales como:

Anexos: 

Documentos complementarios que soportan el contenido del documento.

Observaciones:

Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo:

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO

HORMIGONERA JC VALENZUELA CIA LTDA

 Establece información que es necesaria para su entendimiento, y que implica el 

conocimiento y desarrollo del objetivo de acuerdo al tipo de documento.

Desarrollo del contenido:

Definiciones: palabras, siglas, o conceptos utilizados en el documento, que se explican 

con mayor claridad para utilizarlo según el criterio deseado



Firma Firma Firma

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO
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Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Fecha aprobación  Aprobado por (Cargo-Nombre) Motivo de cambio

Descripción de cambios

NOMBRE DEL DOCUMENTO

Firma Firma
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ANEXO 2: LISTA DE VERIFICACION

VERSION: 

PAGINA:

CODIGO:

FECHA:

TIPO :

TEMA TRATADO:

OBJETIVO:

Observaciones:

Nombre y firma del responsable

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

VERSION: 01
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PROCEDIMIENTO DE CONTROL DE DOCUMENTOS Y REGISTROS

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Firma Firma Firma



HORMIGONERA JC VALENZUELA CIA LTDA

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO

LISTA DE VERIFICACION



Nombre del Asistente Área CI Firma
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Seguimiento: Determinación del estado de un sistema, proceso o actividad.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Aprobación: Etapa dentro del procedimiento de control de documentos y registros que determina la 

adecuación y aceptación del documento.

Firma Firma Firma

Mejora continua: Proceso de optimización del sistema de gestión de la SST para lograr mejoras de 

manera coherente y continua.

PROCEDIMIENTO DE CONTROL OPERACIONAL, SEGUIMIENTO, Y MEJORAMIENTO DEL SISTEMA DE 

GESTION DE LA SST

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

VERSION: 01
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▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

Establecer los parámetros para el control, seguimiento, y mejoramiento operacional de la empresa 

para el sistema de gestión de la SST.

El alcance de este procedimiento es aplicado a  todos los procesos de la empresa  Hormigonera 

Valenzuela, relacionados con el control, seguimiento, y mejoramiento operacional en función del 

sistema de gestión de la SST.

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas
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5. Procedimiento

5.1 Determinación de controles 

Identificación de peligros y evaluación de riesgos.

Definición de controles

Sustitución: Se sustituyen materiales peligrosos por materiales menos peligrosos.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Eliminación: Se modifica la actividad o las herramientas que intervienen de tal manera que se elimine 

el riesgo existente.

Controles de ingeniería: Se deben instalar sistemas de ventilación, protección de máquinas, 

aislamiento de sonidos, etc.

Señalización y advertencias: Las señales de seguridad, la señalización de zonas peligrosas, señales 

luminiscentes, marcas de paso peatonales, alarmas.

Procedimiento de seguridad: Inspecciones de equipos, control de acceso, etiquetado, permisos de 

trabajo, etc.

Equipo de protección personal: Gafas de seguridad, protección auditiva, protectores para la cara, arnés 

de seguridad, guantes, botas, etc.

La identificación de riesgos de la empresa esta desarrollado de acuerdo al Procedimiento de gestión de 

riesgos, para lo cual fue implementada la metodología GTC 45.

La definición de controles esta directamente relacionado con la evaluación de riesgos realizada, 

partiendo de esto se puede determinar el procedimiento para la eliminación, o disminución de los 

riesgos evaluados, entre ellos tenemos:

Para el control operacional de la empresa con respecto a la salud y seguridad en el trabajo, es 

necesario tomar en cuenta una serie de parámetros como:

PROCEDIMIENTO DE CONTROL OPERACIONAL, SEGUIMIENTO, Y MEJORAMIENTO DEL SISTEMA DE 

GESTION DE LA SST

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

Firma Firma Firma



Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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▪Utilizar ropa apropiada que cubra la mayor parte del cuerpo.

▪Utilización de filtros solares en la piel.

▪Procurar la iluminación natural.

▪Complementar la luz natural con luz artificial.

▪Distribuir la luz adecuadamente en las áreas de trabajo.

▪Evitar deslumbramientos.

▪Utilizar contrastes adecuados.

Contacto eléctrico

ART 54 D.E 

2393

▪Se someterá a inspecciones y pruebas toda instalación eléctrica 

cada tres meses.

▪Mensualmente se someterá a pruebas de funcionamiento los 

dispositivos eléctricos.

▪Los sistemas de mando de la dosificadora debe contar con un 

sistema de bloqueo.

▪Para la protección de extremidades superiores se hará uso de 

guantes aislantes.

Control de riesgos 

RIESGOS FACTOR DE RIESGO

PLANIFICACION DE ACTIVIDADES

NORMA PROCEDIMIENTO

Físicos

Radiación no ionizante

ACGIH / OIT

▪Se deberá limitar el tiempo de exposición de los trabajadores 

en días soleados.

▪De ser posible se deberá establecer protección en los puestos 

de trabajo.

▪Para la disminución de afectación visual se debe implementar  

el uso de gafas como equipo de protección individual.

Iluminación

ART 56 D.E 

2393

▪Cumplir con los niveles mínimos de iluminación establecidos 

en el D.E 2393.

Ruido intermitente y Ruido continuo

ART 55 D.E 

2393

▪Para la disminución de afectación auditiva se debe hacer uso 

de tapones de oídos, u orejeras que reduzcan el ruido.

▪Los trabajadores del área de producción no se podrán exponer 

a ruido mayor a 85 decibeles.

▪Los trabajadores del área técnica no se podrán exponer a ruido 

mayor a 70 decibeles.

Temperatura extrema

ART 54 D.E 

2393

▪Acondicionar la temperatura de áreas y vehículos, por medio 

de calefactores o aires acondicionados.

▪Se deberá hermetizar y revestir las tuberías de los escapes de 

los camiones mixer, cargadora, y bomba de hormigón.



Firma Firma Firma

Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO
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PROCEDIMIENTO DE CONTROL OPERACIONAL, SEGUIMIENTO, Y MEJORAMIENTO DEL SISTEMA DE GESTION 

DE LA SST

Descripción de cambios

Motivo de cambio
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▪Se realizará limpieza constante del área de trabajo.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: botas anti deslizantes.

▪Señalización de zona de transito peatonal.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: botas anti deslizantes.

▪Colocación material antideslizante en las escaleras de los mixer.

▪Contar con permiso de trabajo en alturas

▪Colocación de señalización en zonas de riesgo de caída en planta.

▪Colocación de señalización en zonas de riesgo de caída en obra.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: botas punta de acero.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Guantes de protección.

▪Capacitación en riesgos laborales.

▪ Colocación de señalización de transito vehicular.

▪ Colocación de señalización de límite de velocidad de circulación.

▪ Colocación de señalización de peligro de volcamiento.

▪ Establecer volúmenes de carga de material máximos.

▪ Colocación de señalización de peligro de atrapamiento.

▪Señalización de zona de transito peatonal.

▪Señalización de zona de descarga de material.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Chaleco reflectivo.

▪ Colocación de señalización de circulación de transito vehicular.

▪ Colocación de señalización de límite de velocidad de circulación.

▪Señalización de zona de descarga.

▪Señalización de zona de parqueo.

▪Capacitación a choferes en seguridad vial.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

NORMA PROCEDIMIENTO

Mecánicos

Caída a mismo nivel

GTC 45

Caída a diferente nivel GTC 45

▪Dotar de equipo de seguridad al personal que trabaje a una 

altura de mas de 1.80m: Arnés de seguridad.

Cortes y 

punzonamientos

GTC 45

Volcamiento

GTC 45

Atrapamiento GTC 45

Choque GTC 45

Control de riesgos 

RIESGOS FACTOR DE RIESGO

PLANIFICACION DE ACTIVIDADES

Firma Firma Firma



PROCEDIMIENTO DE CONTROL OPERACIONAL, SEGUIMIENTO, Y MEJORAMIENTO DEL SISTEMA DE GESTION 

DE LA SST

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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▪ Colocación de señalización de circulación de transito vehicular.

▪ Colocación de señalización de límite de velocidad de circulación.

▪Señalización de zona de descarga.

▪Señalización de zona de parqueo.

▪Capacitación a choferes en seguridad vial.

▪ Colocación de señalización de peligro de  proyección de partículas.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Casco de seguridad.

▪Señalización de zona de descarga de material.

▪ Colocación de señalización de peligro de derrumbamiento.

▪ Colocación de barreras que limiten áreas vulnerables.

▪ Colocación de señalización de circulación de transito vehicular.

▪ Colocación de señalización de riesgo de material inflamable.

▪ Colocación de señalización de lugar de almacenamiento.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Guantes de protección.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Gafas de seguridad.

▪Dotar de equipo de seguridad de seguridad: Extintores.

▪Dotar de material de seguridad de seguridad: Arena.

▪ Colocación de señalización de peligro de caída de objetos.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Casco de seguridad.

▪Señalización de zona de descarga de material.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: botas punta de acero.

▪ Colocación de señalización de límite de velocidad de circulación.

▪Señalización de zona de descarga.

▪Señalización de zona de parqueo.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Atropellamiento GTC 45

▪ Colocación de señalización vertical y horizontal de circulación 

peatonal.

Control de riesgos 

RIESGOS FACTOR DE RIESGO

PLANIFICACION DE ACTIVIDADES

NORMA PROCEDIMIENTO

Firma Firma Firma

Mecánicos

Colisión

GTC 45

Proyección de 

fragmentos

GTC 45

Desplome o 

derrumbamiento

GTC 45

Incendio GTC 45

Caída de objetos GTC 45



PROCEDIMIENTO DE CONTROL OPERACIONAL, SEGUIMIENTO, Y MEJORAMIENTO DEL SISTEMA DE GESTION 

DE LA SST
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NORMA

▪Se realizará limpieza constante del área de trabajo.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: mascarillas.

▪Capacitación de riesgos por exposición al polvo.

▪Exámenes médicos periódicos.

▪Se realizará limpieza constante del área de trabajo.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: mascarillas.

▪Capacitación de riesgos por exposición al polvo.

▪Exámenes médicos periódicos.

▪Capacitación de riesgos en exposición a Diesel.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: mascarillas.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Guantes.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Gafas de protección.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: mascarillas.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Guantes.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Gafas de protección.

▪Exámenes médicos periódicos.

▪Capacitación de riesgos ergonómicos

▪Crear descansos intermitentes

▪Capacitación en malas posturas laborales.

▪Rotación de trabajadores

▪Ejercicios de estiramiento.

▪Exámenes médicos periódicos.

▪Capacitación de riesgos ergonómicos

▪Crear descansos intermitentes

▪Exámenes médicos periódicos.

▪Capacitación en manipulación adecuada de carga.

▪Rotación de trabajadores

▪Capacitación de riesgos ergonómicos

▪Crear descansos intermitentes

▪Exámenes médicos periódicos.

▪Mejorar técnicas de trabajo

▪Reducir la velocidad o la fuerza de las tareas.

▪Rotación de trabajadores

Ergonómicos 

Postura prolongada RULA

Sobreesfuerzos REBA

Movimiento repetitivo OCRA

Control de riesgos 

RIESGOS FACTOR DE RIESGO

PLANIFICACION DE ACTIVIDADES

PROCEDIMIENTO

Firma Firma Firma

Químicos

Polvo orgánico

TLV  / 

ACGIH

Polvo inorgánico

TLV  / 

ACGIH

Manipulación de 

químicos

TLV  / 

ACGIH

▪Capacitación de riesgos en exposición a aditivos de hormigón.

Material Particulado

TLV  / 

ACGIH

▪Capacitación de riesgos en exposición a material particulado.
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NORMA

▪Capacitación de riesgos en exposición a contaminantes biológicos.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: mascarillas.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Guantes.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: mascarillas.

▪Dotar de equipo de seguridad al personal: Guantes.

▪Actividades educativas y formativas para los trabajadores.

▪Desarrollar programas de asistencia al trabajador.

▪Garantizar el respeto y el trato justo a las personas.

▪Garantizar el respeto y el trato justo a las personas.

▪Actividades educativas y formativas para los trabajadores.

▪Garantizar el respeto y el trato justo a las personas.

▪Desarrollar programas de asistencia al trabajador.

▪Fomentar la claridad y transparencia organizativa.

▪Proporcionar estabilidad de empleo.

▪Fomentar la claridad y transparencia organizativa.

▪Actividades educativas y formativas para los trabajadores.

▪Desarrollar programas de asistencia al trabajador.

▪Adecuar la cantidad de trabajo a la jornada laboral.

▪Garantizar el respeto y el trato justo a las personas.

▪Facilitar la compatibilidad de la vida familiar y laboral.

Cargo: Cargo: Cargo:

Estima ISTAS 21

▪Fomentar el apoyo entre el equipo de trabajo en la realización 

de tareas.

▪Establecer un sistema de sugerencias de los trabajadores hacia 

la empresa.

ISTAS 21

▪Fomentar el apoyo entre el equipo de trabajo en la realización 

de tareas.

Apoyo social y calidad 

de liderazgo

ISTAS 21

▪Establecer un procedimiento para denunciar inconformidades 

garantizando la confidencialidad y el respeto por el trabajador.

Firma Firma Firma

Psicosociales 

Exigencias Psicológicas ISTAS 21

▪Fomentar el apoyo entre el equipo de trabajo en la realización 

de tareas.

Posibilidades de 

desarrollo

ISTAS 21

▪Incrementar las oportunidades para aplicar los conocimientos y 

habilidades y para el aprendizaje y desarrollo de nuevas 

habilidades.

Inseguridad

Control de riesgos 

RIESGOS FACTOR DE RIESGO

PLANIFICACION DE ACTIVIDADES

PROCEDIMIENTO

Biológicos

Contaminantes 

biológicos 

ACGIH / BEIS

Contaminantes 

biológicos no vivos

ACGIH / 

BEIS

▪Capacitación de riesgos en exposición a contaminantes 

biológicos no vivos.
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5.2 Seguimiento

Revisión

5.3 Mejoramiento

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

El procedimiento de seguimiento del sistema de gestión de la SST, están respaldados por las 

auditorias internas y externas, las revisiones periódicas de los procedimientos del sistema, y por 

el procesos de corrección, no conformidad y acciones correctivas y preventivas de la empresa. 

Para lo cual se planifica implementar un plan de mejoramiento del sistema, que recopila toda la 

información y ejecutará un informe de los cambios y mejoras propuestas.

Los programas de prevención, minimización, y erradicación  de riesgos laborales propuestas para 

la empresa, serán verificados semestralmente, mediante informes de accidentes laborales 

ocurridos en el periodo.

ElprocedimientodemejoramientodelsistemadegestióndelaSST,serealizaráenfuncióndel

cumplimientolegalvigente,delcumplimientodelosobjetivosdelaSST,delanecesidadde

cambiostotalesoparcialesenelsistemadegestióndelaSSTactualyenbeneficiodesaludy

seguridaddelostrabajadores,paralocualserealizaráuninformeimpresodirigidoalaspartes

pertinentesdelaempresadetallandoloscambiosomejoraspropuestas,elcualseráredactado

deacuerdoalProcedimientodeinformacióncomunicación,participaciónyconsulta,detal

maneraquegaranticequelaspartesinteresadasestudien,analicen,yejecutenloscambios

propuestos de ser necesario. 

Para lo cual es necesario, realizar periódicamente la matriz de identificación de peligros, 

valoración de riesgos y determinación de controles.

Firma Firma Firma



Los resultados de los programas de prevención, minimización, y erradicación de riesgos 

laborales, serán presentados en la revisión semestral de la directiva.

Encasodedetectarseincumplimientos,osituacionesanormalesenlaoperaciónquedeterminen

riesgoslaborales,sedeberánrealizarplanesdeacciónomejoramiento,orientadoaprevenir,

eliminar, reducir y controlar los riesgos que puedan afectar a los trabajadores.



Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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1. Marco legal

2. Objetivo

3. Alcance

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:



▪Identificarlospeligrosasociadosalasactividadesenellugardetrabajoyvalorarlosriesgosderivados

deestospeligros,parapoderdeterminarlasmedidasdecontrolquesedeberíantomarparaestablecer

y mantener la seguridad y salud de los trabajadores y demás partes interesadas.

▪Demostrarquesehanidentificadotodoslospeligrosasociadosaltrabajoyquesehandadocriterios

paralaimplementacióndelasmedidasdecontrolnecesariasparaprotegerlasaludyseguridaddelos

trabajadores.

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

VERSION: 01
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 SG-SST 

PROCEDIMIENTO DE GESTION TECNICA DE RIESGOS 

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ISO45001:2018(E)Sistemadegestióndeseguridadysaludocupacional-Requisitosconorientación

para su uso.

▪Elalcancedeesteprocedimientoabarcaatodaslasáreasyactividadesquesedesarrollandentrode

la empresa, el cual permitirá:

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Realizarunanálisisdelospeligros(Identificación,MediciónyEvaluación)alosqueestaexpuestoel

personaleneldiariodesarrollodesusactividades,conelpropósitodegenerarcontrolesque

minimiceno erradiquenlos riesgosdetectados, paragarantizar laseguridad ysalud delos

trabajadores.

▪Decretoejecutivo2393-ReglamentodeSeguridadySaluddelosTrabajadoresyMejoramientodel

Medio Ambiente de Trabajo.

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

▪ Buscar mejoras continuas del sistema de gestión, para el cumplimiento de requisitos legales .

Firma Firma Firma

▪Comprobarsilasmedidasdecontrolexistentesenellugardetrabajosonefectivasparalareducción

de riesgos.

▪Determinarlospeligrosquepuedanafectarlasaludoseguridad,dóndelasmedidasexistentesdesde

el inicio de las actividades no hayan sido las necesarias.  
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5. Procedimiento

▪ Reuniones.

▪ Encuestas a los trabajadores.

▪ Bases de datos de la industria de la construcción o empresas semejantes.

Evaluación de riesgos

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

PROCEDIMIENTO DE GESTION TECNICA DE RIESGOS 

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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Firma Firma Firma

La empresa HormigoneraValenzuela, hadefinido quesu gestiónde riesgosconsiste enla

identificación,evaluación,análisis,seguimiento,control,ycomunicaciónderiesgosquepuedan

afectarencadaunodelosprocesosdeláreatécnicaydeproduccióndelaempresa.Paralocualse

detallan las etapas de la gestión de riesgos:

Identificación de riesgos

Elobjetivoprincipalesidentificarlospotencialesriesgos,alosquepuedenestarsometidoso

expuestoslostrabajadoresenlosdiferentesprocesosdelaempresa,paralocualseránclasificadosen

: Riesgos Físicos, Riesgos Mecánicos, Riesgos Químicos, Riesgos Psicosociológicos, y Riesgos

Ergonómicos.

Paraevaluarlosfactoresderiesgoexistenvariosmétodos,paraeldesarrollodelsistemade

gestiónnosregiremosalosindicadoresdetalladosenelDecreto2393:MinisteriodelTrabajo

“Reglamentodeseguridadysaluddelostrabajadoresymejoramientodelmedioambientede

trabajo”.

LaidentificaciónderiesgosserealizaráconlametodologíadelaGuíaTécnicaColombianaGTC45:Guía

paralaidentificacióndelospeligrosylavaloraciónderiesgosensaludyseguridadocupacional,paralo

cualseformaráunequipotécnicoconelrepresentantedecadaáreaparaelanálisisdelosriesgosque

existentes, pudiendo hacer uso de los siguientes recursos para un mejor análisis:

Paralaevaluacióninicialderiesgosdelaempresaseaplicarácomometodología,laGuía

TécnicaColombianaGTC45:Guíaparalaidentificacióndelospeligrosylavaloraciónderiesgos

en salud y seguridad ocupacional, y se evaluarán los siguientes riesgos:
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▪ Riesgos Físicos, Químicos, Ergonómicos, Mecánicos, Psicosociales.

El nivel de riesgo se determina de la siguiente manera:

Donde:

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Para la valoración de los riesgos laborales, la Guía Técnica Colombiana GTC:45, describe el 

siguiente procedimiento:

Nivel de probabilidad (NP): Producto entre el nivel de deficiencia, y el nivel de exposición al 

peligro. Una vez obtenidos los dos niveles antes mencionados, se determinará el nivel de 

probabilidad con la tabla correspondiente y se interpretará posteriormente con la tabla siguiente:

Nivel de deficiencia (ND): Relación entre el conjunto de peligros detectados, y la eficacia de las 

medidas preventivas tomadas, la cual debe ser estimada de acuerdo a observación en el área de 

trabajo detallada en la siguiente tabla:

Firma Firma Firma
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Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Nivel de exposición (NE): Tiempo a la que se está expuesto al riesgo. Para determinar este 

parámetro se tomará en cuenta si la exposición es intermitente o esporádica se utilizará la 

siguiente tabla:

Nivel de consecuencia (NC): Medida de la severidad de las consecuencias producidas. Para 

determinar este parámetro se detalla en la siguiente tabla:

Para determinar el nivel de riesgo es necesario obtener los valores del nivel de probabilidad y el 

de nivel de consecuencias e introducir los valores en la tabla de Nivel de riesgo y para su 

interpretación se hará uso de la tabla de nivel de riesgo y de interpretación.

Firma Firma Firma
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Análisis de riesgos

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Para Riesgos medios-Nivel II, serán considerados como No aceptables o aceptables con control 

específico, y se deberá mitigar, eliminar, o erradicar como primera opción, de no ser posible, se 

tomarán todas las medidas preventivas o de corrección para disminuir, o evitar el posible riesgo, 

dotando de las herramientas y equipamiento necesario para la ejecución segura de las actividades de 

la empresa.

Luego de la evaluación de riesgos,  dependiendo del nivel de riesgo que implique para los trabajadores 

se deben determinar las acciones a tomar, para lo cual:

Firma Firma Firma
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Para



Riesgosaltos-NivelI



quepuedanconsiderarsecomopotencialesriesgosparalavidaosaluddelos

trabajadores,noseránaceptables,sedeberámitigar,eliminar,oerradicarcomoprimeraopción,deno

serposible,setomarántodaslasmedidaspreventivasodecorrecciónparadisminuir,oevitarel

posibleriesgo,dotandodelasherramientasyequipamientonecesarioparalaejecuciónseguradelas

actividades de la empresa.

ParaRiesgosbajos-NivelIII



sedeberámitigar,eliminar,oerradicarcomoprimeraopción,denoser

posible,setomarántodaslasmedidaspreventivasodecorrecciónparadisminuir,oevitarelposible

riesgo,dotandodelasherramientasyequipamientonecesarioparalaejecuciónseguradelas

actividades de la empresa.
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Monitoreo

Comunicación 

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma

Elpropósitodeestaetapa,esladetenerunmonitoreoycontroldelosriesgosquepuedansercríticos

paraelnormaldesarrollodelasactividadesdelaempresa,sindejardeladolosriesgoscatalogados

comomedios,obajos,paralocualesnecesariorealizarunanálisisanualdelosriesgos,actividadesde

control,ylosplanesdeacción,deestamaneraseaseguraelconstantemejoramientodelsistemade

gestión de la SST.

Sonlosencargadosdecadaáreaquienesdebenproporcionartodalainformacióncomo:accidentes

ocurridos,opiniones,ysugerencias,lainformaciónseráentregadaalgerentegeneral,yseráquien

tomelasaccionespertinentesparalacorreccióndeproblemas,oexistenciadeposiblesriesgosno

consideradosdentrodelaidentificaciónderiesgos,cuyadecisiónserácomunicadayevaluadaconlos

encargados de cada área.

Lainformaciónpertinentealsistemadegestióndelasaludyseguridadeneltrabajo,serácomunicada

deacuerdoalProcedimientodelaInformación,Comunicación,ParticipaciónyConsultadelaempresa,

conelfindeproporcionareinformaralostrabajadoresyalaspartesinteresadas,losriesgosalosque

están expuestos en la empresa.
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PROCEDIMIENTO DE GESTION TECNICA DE RIESGOS 
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Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Firma
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas

Fecha aprobación 



Mejora continua: Proceso de optimización del sistema de gestión de la SST para lograr mejoras de 

manera coherente y continua.

Firma Firma Firma

Cambio: Práctica formal que tramita, atiende, y asegura los cambios de un producto, proceso, o 

sistema, que se implementa de forma coordinada y  controlada, con el fin de minimizar las alteraciones 

y errores que puedan suscitar los cambios realizados.

Control de cambio: Es un proceso que garantiza los cambios de acuerdo al grado significativo que estos 

provoquen a la empresa o a su personal, para lo cual deben ser previamente identificados, 

documentados, verificados y aprobados.

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

Realizar el procedimiento para la atención oportuna de la gestión de cambio de la empresa, par lo cual 

es necesario su identificación, diagnóstico, y planeación, con el fin de potenciar la mejora continua  del 

sistema de gestión de la SST.

El alcance de este procedimiento es aplicado a  todos los procesos de la empresa  Hormigonera 

Valenzuela, relacionados con los cambios documentales, tecnológicos, procesos operativos, técnicos, 

oficinas, y laboratorio,  o cambios que puedan afectar a los fines del sistema de gestión.

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre)
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PROCEDIMIENTO DE GESTION DE CAMBIO
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5. Procedimiento

Identificación de la situación de cambio

Identificar el tipo  de cambio que pueda afectar al sistema de gestión de la SST, como :

▪ Nuevos Procesos

▪ Cambios en metodología de trabajo

▪ Nueva legislación 

▪ Accidente laboral grave o mortal

▪ Cambios en infraestructura, instalaciones, equipos. Personal, ensayos, especificaciones.

Diagnosticar el cambio

Planear el cambio 

▪ Cambio documental:  Formatos, Documentos, Informes,.

▪ Cambio en tecnologías y gestión de la información: Formatos estándar de control de cambios.

▪ Cambio en la gestión de seguridad y salud en el trabajo.

Implementar cambio 

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Generar un diagnóstico en el cual se evalúa la factibilidad técnica, operativa y financiera, los riesgos, y 

necesidades de comunicación de cambio.

Generar un plan de acciones para manejar de manera oportuna, y controlada los planes de cambio de la 

empresa:

Se busca implementar actividades necesarias para llevar a cabo el cambio, con el objetivo de mitigar 

los riesgos identificados, con su respectiva comunicación a las partes interesadas

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 
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PROCEDIMIENTO DE GESTION DE CAMBIO

Firma
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Efectuar seguimiento al cambio

5.1 Tiempo máximo del procedimiento

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 

EN EL TRABAJO

VERSION: 01

PAGINA 3 DE 3

 SG-SST 



PROCEDIMIENTO DE GESTION DE CAMBIO

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 

Firma Firma Firma

Se procederá a realizar el respectivo seguimiento, de acuerdo a la ejecución realizada, verificar su 

implementación y comunicación a las partes interesadas.

Desde la identificación hasta la realización del diagnóstico, siempre que el cambio haya sido aprobado, 

el tiempo que deberá llevar la operación es de tres meses.

CONTROL RESPONSABLE FRECUENCIA EVIDENCIA

Seguimiento del cambio 

Directivo Al menos 1 vez cada 6 

meses, posterior a la 

implementación del 

cambio.

Informe, comunicado, 

formatos que apliquen al 

procedimiento.

Identificar cambios 

Informe, comunicado, 

correo electrónico

Plan de acción para 

efectuar los cambios 

Directivo, encargados de 

área

Una vez aprobados los 

cambios que afecten al 

sistema de gestión de la 

SST.

Formatos que apliquen 

de acuerdo al cambio.

Cuando se identifiquen 

cambios que afecten al 

sistema de gestión de la 

SST.

Directivo, encargados de 

área
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas
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▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

PROCEDIMIENTO PARA COMPRAS Y ADQUISICIONES

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 

Firma Firma Firma

Solicitud de pedido: Documento que especifica los artículos o servicios requeridos, indicando la 

justificación de la compra y su prioridad.

Orden de compra: Documento formal que comunica la intensión de compra de un bien o contratación 

de un servicio.

Prioridad de compra Alta: Compra de bienes o servicios que requieren de 1 a 10 días para su 

adquisición o ejecución.

Prioridad de compra Media: Compra de bienes o servicios que tengan un rango de espera  de 11 a 15 

días  para su adquisición o ejecución.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

Establecer las actividades a seguir para la adquisición de bienes y/o servicios requeridos por las 

diferentes áreas de la empresa con relación  al sistema de gestión de la SST.

El alcance de este procedimiento es aplicado para todas las compras de bienes y/o servicios con 

relación al sistema de gestión de la SST.
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5. Procedimiento

▪ Los directos responsables para autorizar compras son: Jefe de adquisición, y  Gerente general.

▪Todos los bienes o equipamiento de compra debe contar con certificación o norma de calidad.

Descripción de actividades

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Seguimientodecompra:Eljefedecompramantienecontactoconelproveedorydeterminarelplazo

deentrega,paraposteriormenterealizarelseguimientoalacompra,elmismoqueverificaráquelos

bienesoservicios adquiridoshayansidorecibidosporeldepartamentosolicitante,yquese

demuestre su constancia mediante una lista de verificación.

Solicituddepedido:Antelanecesidaddeunbienounservicio,enestedocumentosedetallala

descripcióndelosbienesoserviciosconespecificacionestécnicas,paralacualdebeestablecerlos

siguientesparámetros:Cantidadsolicitada,eldetalledecompra,ylaprioridaddelacompra.La

solicituddepedidodebeestarfirmadaporelsolicitante,eljefedeldepartamento,ylapersonaque

avala la compra.

Firma Firma Firma

Ordendecompra:Unavezestudiadalasolicituddecompra,segeneradocumentodenominadoOrden

decompra,elcualesenviadoalproveedorparaqueserealiceeldespachorespectivo,yaljefedel

departamento solicitante para su constancia y soporte para la recepción del bien.



PROCEDIMIENTO PARA COMPRAS Y ADQUISICIONES

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 

Prioridad de compra Baja: Compra de bienes o servicios que tengan un rango de espera  de 1 6a 30 días 

para su adquisición o ejecución.

▪Todaslascomprasdebenestarrespaldadasporunaordendecompraemitidaporeldepartamentode

adquisición 

▪Laadquisicióndebienesyserviciosserealizaráafabricantes,productores,distribuidores,ypersonas

naturales o jurídicas prestadoras de servicios profesionales, legalmente constituidos y reconocidos.

▪Todasolicituddepedidodebetenerelformatodelaempresaydebeestarfirmadaporelencargado

del departamento solicitante.
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Formatos

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:
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La solicitud de pedido se realizará de acuerdo al procedimiento de control de documentos y registros.

El jefe del Departamento de Adquisición es quien, a través de una comunicación escrita, 

informará al solicitante su aprobación y emitirá la orden de compra de acuerdo al formato único 

de control de documentos y registros, y posteriormente se realizará un seguimiento de la compra, 

para la cual es necesario tener como constancia una lista de verificación de los bienes o servicios 

entregados.

Firma Firma Firma



PROCEDIMIENTO PARA COMPRAS Y ADQUISICIONES

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 

VERSION: 

PAGINA:

CODIGO: XX-YY-000

Versión

Objetivo:

 Se establece cual es el propósito del documento.

Alcance:

 Establece parámetros como tiempo, lugar, población y modo.

Descripciones: 

Características propias del documento, tales como:

Anexos: 

Documentos complementarios que soportan el contenido del documento.

Observaciones:

Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo:

Definiciones: palabras, siglas, o conceptos utilizados en el documento, que se explican 

con mayor claridad para utilizarlo según el criterio deseado

Desarrollo del contenido:

 Establece información que es necesaria para su entendimiento, y que implica el 

conocimiento y desarrollo del objetivo de acuerdo al tipo de documento.

Firma Firma

HORMIGONERA JC VALENZUELA CIA LTDA

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO

NOMBRE DEL DOCUMENTO

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

PROCEDIMIENTO PARA LA EVALUACION Y SELECCIÓN DE PROVEEDORES

SISTEMA DE GESTION DE LA SALUD Y SEGURIDAD 
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▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas

Firma Firma Firma

Proveedor crítico: Se refiere a aquellos proveedores cuyo producto o servicio tiene un gran impacto en 

la prestación del servicio. La falta, omisión, o retraso del proveedor interfiere afectando directamente 

la calidad. 

Proveedor no crítico: Se refiere a aquellos proveedores cuyo producto o servicio no  tiene un gran 

impacto en la prestación de servicio. La falta, omisión, o retraso del proveedor no tiene relevancia para 

la ejecución de funciones.

Evaluación de proveedores: Método mediante el cual se determina el cumplimiento de aspectos 

técnicos, administrativos y de calidad de un proveedor.

El alcance de este procedimiento es aplicado a la evaluación  y selección de proveedores en  función 

del sistema de gestión de la SST.

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

Establecer  la metodología para llevar a cabo la selección y evaluación de proveedores de bienes y 

servicios con relación  al sistema de gestión de la SST.
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5. Procedimiento

5.1 Registro de proveedores

▪ Cumplimiento en políticas sociales y ambientales.

▪ Posee fichas técnicas de los productos

▪ Certificación de calidad en sus productos.

▪ Cumplimiento legal de la empresa

▪ Acreditaciones para pruebas o ensayos de productos.

▪Afiliación al IESS  de sus trabajadores

▪  Posee reglamento de SST.

5.2 Selección de proveedores

5.3 Listado de proveedores

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

PROCEDIMIENTO PARA LA EVALUACION Y SELECCIÓN DE PROVEEDORES
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Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Paralaseleccióndeproveedores,sedebetomarencuentalacalificaciónobtenidaenlaevaluaciónde

proveedores, en beneficio de la integridad de los trabajadores de la hormigonera, y con el compromiso 

al sistema de gestión de la SST de la empresa.

Laevaluacióndeproveedoresseráeldeterminanteparalaseleccióndelaempresaprestadorade

bienesoservicios,yseráescogidaenbasealacalificaciónqueobtenga,determinandosicumplecon

losparámetrosestablecidosporlaHormigoneraJCValenzuela,paraformarpartedelalistade

proveedores de la empresa.

Teniendo en cuenta los servicios que ofrece la empresa Hormigonera  Valenzuela, se selecciona los 

proveedores necesarios, por medio de convocatoria de proformas, de tal manera que  las empresas 

que aspiren a ser proveedores de la institución, deberán registrarse en el "Registro de nuevos 

proveedores", y cumplir con parámetros como:

El jefe del Departamento de Adquisición es quién incluye en el listado de proveedores , los aprobados 

por la empresa. Los proveedores que resulten como una buena opción a futuro, se mantendrán en el 

listado de proveedores para el caso de existan  inconsistencias en otros proveedores.

Firma Firma Firma
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5.4 Comunicación 

5.5 Evaluación de proveedores

Se evaluarán los parámetros, y se calificará de acuerdo a su cumplimiento:

No cumple = 1 Cumple = 5

Parámetros de evaluación  Cumple No Cumple

Posee reglamento de SST

Posee fichas técnicas de los productos

Certificación de calidad en sus productos

Cumplimiento legal de la empresa

Afiliación al IESS  de sus trabajadores

Acreditaciones para pruebas o ensayos de productos 

Certificación en SST

Cumplimiento en políticas sociales y ambientales

Análisis de resultados  Rango de calificación

Solicitud rechazada 1 -12

Solicitud condicionada 13 - 24

Solicitud aprobada 25 - 40

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:
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PROCEDIMIENTO PARA LA EVALUACION Y SELECCIÓN DE PROVEEDORES

Descripción de cambios

El jefe del Departamento de Adquisición es quien, a través de una comunicación escrita, informa 

al proveedor su aprobación para constar en la lista de proveedores.

Evaluación inicial de proveedores

Una vez realizada la evaluación, se analizarán los resultados y de terminará la situación de la solicitud 

de la empresa proveedora mediante la siguiente tabla:

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo. Art.140  

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

Amenaza:Factorexternodeorigennatural,tecnológicoosocialquepuedaafectar,provocando

lesiones y/o muerte a personas.

Desastre: Resultado de una emergencia, cuyas consecuencias pueden ser consideradas como graves o 

irreparables.

Evacuación: Procedimiento obligatorio, ordenado, responsable, rápido y dirigido de movilización 

masiva de personas, hacia una zona segura.

Elalcancedeesteprocedimientoesasignarresponsabilidadesyestableceraccionesaseguirantes,

duranteydespuésdelaemergencia,esaplicadoatodaslasactividadesyáreasdelaempresa

Hormigonera Valenzuela.

Emergencia:Eventoindeseablequeproduceestadodeperturbaciónfuncionaldelsistema,queexige

unarespuestaconlosrecursosnormalmentedisponibles,produciendounamodificaciónenel

desarrollo de las actividades esenciales y normales de la sociedad. 

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas

Establecer el procedimiento a seguir ante posibles emergencias que se pudieran generar en la 

empresa, además de una estructura organizativa que permita una adecuada atención a posibles 

lesionados.

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.
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5. Procedimiento

El procedimiento de respuesta a emergencias es la siguiente:

▪Se detecta la emergencia por cualquier persona

▪Se activa el plan de prevención, preparación, y respuesta ante emergencias.

▪Se activa el toque de alarma para generar evacuación de ser necesario.

5.1 Clasificación de escenarios emergentes

Los escenarios emergentes contemplados en este procedimiento son:

▪Incendios o explosiones

▪Inundaciones

▪Sismos

▪Derrames

▪Emergencias por accidentes laborales

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

▪Después de la emergencia se deberá analizar las causas de la emergencia, inspeccionar el lugar de la 

emergencia, realizar listas de chequeo de equipo y personal, identificar las fallas encontradas en la 

atención de la emergencia.

▪Traslado al lugar de la emergencia del personal competente, para cualquier requerimiento necesario: 

Realizar primeros auxilios, divulgar información, o transportar heridos.

▪Una vez la emergencia haya sido atendida por el personal encargado, se determinará las acciones 

necesarias como: Evacuación, llamar a las entidades competentes (Policía, Bomberos, Paramédicos), o 

traslado de personal.

Elplandepreparaciónyrespuestaanteemergenciasiniciaconellaidentificacióndelosriesgosdela

empresa,loscualespuedenrepresentarogenerarpotencialessituacionesdeemergencia,para

posteriormentetomarlasmedidasnecesariasyadecuadasdetalmaneraqueminimiceelriesgode

pérdidas humanas.
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5.2 Responsabilidades

Área: Departamento Administrativo

Encargado: Gerente General

▪ Designa a la vez, al menos un Coordinador suplente en cada área.

▪  Aprueba el cronograma de simulacros y asegura su realización.

▪  Es el responsable de asegurar las condiciones de emergencia básicas y necesarias.

▪ Capacita al personal visitante, ante los posibles riesgos dentro de la empresa.

▪ Acompaña y asiste a los familiares del personal que pudiera resultar accidentado.

Área: Departamento Técnico y de Producción

Encargado: Jefe de Planta 

▪  Coordina las acciones indicadas ante emergencias.

▪  Planifica en conjunto con el Gerente general el cronograma de simulacros.

▪  Responsable de la atención básica inmediata de el o los lesionados.

▪  Se constituye como líder ante emergencias del grupo a cargo.

▪  Debe estar capacitado y cumplir con los procedimientos ante emergencias establecidos.

Área: Departamento de Contabilidad, Departamento de Ventas y Departamento de Adquisición

Encargado: Jefe de Adquisición

▪  Coordina las acciones indicadas ante emergencias.

▪  Planifica en conjunto con el Gerente general el cronograma de simulacros.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

▪  Designa a los encargados de cada área, para que sean los coordinadores, y sean estos su reemplazo 

ante la ausencia en momentos de emergencia.

▪ Coordina y gestiona las capacitaciones de trabajadores ante eventos emergentes.

▪ Evalúa y propone medidas con el propósito de minimizar el riesgo dentro de una emergencia 

declarada.

Firma Firma Firma

▪  Responsable de realizar la comunicación inicial, la cual debe ser inmediata, al Gerente general ante 

emergencias.

▪ Coordina las acciones necesarias en cuanto a traslados, derivación, tratamiento, seguimiento y 

reincorporación del accidentado.

▪  Capacita a los trabajadores de su área designada, de los riesgos a los que están expuestos, como se 

debe actuar y cuales son los procedimientos ante emergencias.

▪  Capacita a los trabajadores de su área designada, de los riesgos a los que están expuestos, como se 

debe actuar y cuales son los procedimientos ante emergencias.
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▪  Responsable de la atención básica inmediata de el o los lesionados.

▪  Se constituye como líder ante emergencias del grupo a cargo.

▪  Debe estar capacitado y cumplir con los procedimientos ante emergencias establecidos.

5.3 Acciones

5.3.1 Acciones a seguir ante inundaciones.

Antes del acontecimiento

▪Conocer los riesgos de inundación del área.

▪Identificar las rutas de evacuación.

▪Contar con kit de emergencia, el cual debe tener: linterna, radio portátil, pilas, y botiquín de primeros auxilios

Durante el acontecimiento

▪Se procederá a la evacuación del personal a zona segura.

▪Alejarse de objetos y estructuras que puedan derrumbarse, caerse o volcarse.

▪Si existe contacto del agua con electricidad, cortar la energía eléctrica.

▪Prestar ayuda de ser necesario en traslado de personas o equipo de emergencia.

Después del acontecimiento

▪Verificar el estado de compañeros de trabajo.

5.3.2 Acciones a seguir ante sismos.

Antes del acontecimiento

▪Identificar lugares seguros y mantener despejadas las vías de escape.

▪Asegurar objetos pesados e inestables que puedan caer de altura.

▪Contar con kit de emergencia, el cual debe tener: linterna, radio portátil, pilas, y botiquín de primeros auxilios

Durante el acontecimiento

▪No salir del edificio y guardar calma.

▪Alejarse de objetos y estructuras que puedan derrumbarse, caerse o volcarse.

▪Protegerse bajo estructuras sólidas, y alejarse de ventanas o estructuras que puedan derrumbarse.

▪Prestar ayuda de ser necesario en traslado de personas o equipo de emergencia.

Después del acontecimiento

▪Verificar el estado de compañeros de trabajo.

Cargo: Cargo: Cargo:

▪ Evalúa y propone medidas con el propósito de minimizar el riesgo dentro de una emergencia 

▪Retomar el suministro de electricidad, una vez que sea seguro y se verifique que no haya daños en las 

conexiones.

▪Permanecer alerta ante posibles réplicas, y evacuar a zonas seguras.

Firma Firma Firma

▪  Responsable de realizar la comunicación inicial, la cual debe ser inmediata, al Gerente general ante 

emergencias.
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5.3.3 Acciones ante Derrames

Antes del acontecimiento

▪Leer la ficha de seguridad antes de trabajar con el producto.

▪Se deberá conocer y disponer de adsorbentes necesarios para recoger los vertidos.

Durante el acontecimiento

▪Eliminar todas las fuentes de ignición de la zona.

▪Evacuar la zona afectada por el derrame.

▪Consultar la ficha de seguridad.

▪Utilizar equipos de protección individual correspondiente (Guantes, gafas, y overol)

▪Utilizar el adsorbente específico para recoger el producto, siguiendo las instrucciones del fabricante.

▪Notificar el incidente a los bomberos.

5.3.4  Control de incendios y explosiones

Antes del acontecimiento

▪ Capacitar al personal, sobre como combatir el fuego .

▪Revisar constantemente las instalaciones eléctricas, los equipos, y la maquinaria.

▪Mantener depósitos de agua, arena, y otros elementos en lugares estratégicos.

▪Instruir al personal de la empresa en combate de incendios.

▪Realizar inspecciones periódicas en las instalaciones e infraestructura.

▪Participar simulacros y planes de contingencia.

Durante el acontecimiento

▪Combatir el incendio en su inicio hasta donde sea posible, utilizando los medios disponibles.

▪Apoyar indirectamente las acciones que realice el cuerpo de bomberos.

▪Otras

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

▪Se evitará transvases innecesarios, y se utilizarán envases de volúmenes pequeños con equipamiento 

adecuado para manipulación.

Firma Firma Firma

▪Disponer del equipo mínimo indispensable para combatir incendios, y ubicarlos adecuadamente, 

revisarlos periódicamente, y estar pendiente de su caducidad.

Para el control de incendios y explosiones se debe implementar las acciones descritas en las hojas de 

seguridad "Procedimiento ante incendios" y/o en los rombos de seguridad del elemento químico 

involucrado en el incendio.



Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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Después del acontecimiento

▪Verificar novedades del personal y material de la empresa.

▪Realizar una reunión de todo el personal de la empresa y revisar novedades.

▪Realizar la evaluación y análisis  de daños de la empresa

▪Elaborar informe parcial de las novedades y tareas cumplidas durante el evento.

5.3.5  Emergencias por accidentes laborales

Antes del acontecimiento

▪Capacitar al personal de la empresa en primeros auxilios.

▪Mantener un listado de hospitales, clínicas y centros de salud mas cercanos.

▪Participar en ejercicios de simulación, o capacitación.

Durante el acontecimiento

▪Priorizar la atención de personas afectadas, dependiendo de su gravedad.

▪Elaborar una lista de afectados con sus respectivos signos y síntomas.

▪Apoyar indirectamente las acciones que realicen los especialistas.

▪Otras

Después del acontecimiento

▪Verifica el estado de salud del personal de la empresa.

▪Realizar una reunión de todo el personal de la empresa y revisar novedades.

▪Realizar la evaluación y análisis  de daños de la empresa

▪Elaborar informe parcial de las novedades y tareas cumplidas durante el evento.

▪Otras

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

▪Proporcionar primeros auxilios al personal que lo necesite, hasta que llegue la ayuda de especialistas, 

utilizando los medios disponibles.

▪Disponer del equipo mínimo indispensable de primeros auxilios, botiquín y otros recursos para 

cumplir su tarea.

▪Seleccionar los sitios estratégicos donde ubicar los botiquines y otros implementos a utilizar en 

emergencias.



Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



Descripción de cambios

Motivo de cambio
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5.5 Actividades Post emergencia

▪ Planificar las posibilidades de reinicio de actividades.

▪ Conformar un equipo de investigación.

▪ Elaborar informes y comunicación de resultados.

▪Elaboración de medidas de corrección con relación a la investigación.

▪Seguimiento de acciones correctivas que surgieron de la investigación

5.6 Otras situaciones de emergencia

5.7 Entrenamiento

▪Proteger a los empleados y visitantes, ante posibles fuentes o agentes de riesgo.

▪Métodos para controlar o mitigar la fuente o agente de riesgo.

▪Administración de recursos.

▪Conservación de la vida y la salud.

▪Salvamento, rehabilitación y retorno a la operación normal.

▪Protección del personal y dependientes.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

Cada posible riesgo que no haya sido contemplado previamente, puede ser causante de alguna   

emergencia, y su probabilidad de ocurrencia podría llegar a ser alto, lo cual reflejaría en riesgos 

inminentes, es por ello que se deben tomar medidas ante: nuevas tecnologías, metodologías, o 

personal. Actuar con las medidas de seguridad apropiadas ante cada emergencia es de vital 

importancia, por ello se debe realizar un análisis previo ante cualquier cambio.

Se realizarán simulacros con la finalidad de familiarizar a los trabajadores sobre el plan de 

contingencias y emergencias, para lo cual es necesario tener claro los siguientes objetivos:

Finalizada las actuaciones ante una contingencia o emergencia, se debe proceder con las siguientes 

acciones:



Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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6. Anexos

Diagrama de flujo

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Seguimiento: Determinación del estado de un sistema, un proceso o una actividad.

Medición: Proceso para terminar un valor.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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Firma Firma Firma

Análisis: Estudio, mediante diferentes técnicas, de los límites, características y posibles soluciones de 

un problema al que se aplica un tratamiento.

Evaluación: Comparar en un instante determinado lo que se ha alcanzado mediante una acción con lo 

que se debería haber alcanzado de acuerdo a una programación previa.

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

Realizar el procedimiento para realizar el seguimiento, medición, análisis y evaluación del desempeño 

del sistema de gestión de la SST.

El alcance de este procedimiento es aplicado a todos los procesos del sistema de gestión de la SST.

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas
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5. Desarrollo

5.1 Satisfacción de los trabajadores

5.2 Análisis y evaluación

▪ Satisfacción de los trabajadores 

▪ Conformidad con los requisitos del sistema de gestión.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

La medición de la satisfacción de los trabajadores en relación a la seguridad que sienten en el área 

laboral, es de vital importancia para el sistema de gestión de la SST, para ello se hace uso de los 

formularios de Evaluación de riesgos psicosociales, los cuales serán el indicador de conformidad con el 

área de salud y seguridad en el trabajo, a demás de ello también es necesario realizar un cuestionario, 

con el fin de realizar una medición, seguimiento, análisis y evaluación del desempeño del sistema de 

gestión, desde la perspectiva de los trabajadores, el cuál será aplicado a todos los trabajadores de 

todas las áreas de la empresa, posteriormente se realizará una tabulación de resultados con el fin de 

tomar medidas correctivas de ser necesario.  

En los procesos y procedimientos documentados de la empresa, se establecen: responsables, tiempos 

e información, la cual servirá de evidencia para el análisis de resultados, el cual permitirá demostrar la 

eficacia y eficiencia del sistema de gestión de la salud y seguridad en el trabajo,  además permite la 

aplicación de la mejora continua del sistema al tener toda la información documentada. El análisis de 

datos también nos da la siguiente información:

▪ Las características y tendencias de los procesos, incluyendo la oportunidad de llevar a cabo acciones 

preventivas.

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



El informe del análisis y evaluación del sistema de gestión de la SST,  se deberá realizar de acuerdo al 

procedimiento de información, comunicación, participación y consulta, debiendo informar sobre los 

resultados de las encuestas, resultados de la medición de los objetivos y acciones correctivas y gestión 

de riesgo.
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5.3 Auditoria interna

Los coordinadores designados deber establecer la siguiente información:

▪ Las fechas tentativas de la realización de cada Auditoria.

▪ los criterios de priorización de acuerdo al estado y la importancia de los procesos a auditar.

▪ El alcance de las auditorías.

Notas:

Asignación y comunicación de las auditorias

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

Se debe notificar por medio de un Aviso de Auditoria, para tener un control y programación necesaria.

Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 



El procedimiento del sistema de gestión de la SST tiene como principio la realización de auditorias 

internas, previamente a la realización de auditorias externas por parte de la autoridad pertinente, o 

como mínimo una vez al año.

Para la determinación de la fecha de la realización de las auditorias se tendrá en cuenta el menor grado 

de interferencia posible con las actividades habituales de la empresa o del área a auditar.

El procedimiento podrá ser alterado o modificado en función de las necesidades que se detecten en 

cualquier momento. Toda modificación deberá ser comunicada mediante una publicación escrita, o por 

correo electrónico dirigido a los coordinadores de las áreas a auditar.

Se debe coordinar la fecha y hora a auditar, intentando que la ejecución no interfiera con las 

actividades normales de la empresa o de las áreas a auditar.
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Realización de auditorias

Preparación

Analizar los diferentes aspectos del área a auditar

▪ La planificación de la actividad.

▪ La identificación y relación con los trabajadores.

▪ Los objetivos del sistema de gestión de la SST.

▪ Los puntos de control de los procesos.

▪ Las No conformidades.

▪ Los datos que permitan iniciar acciones de mejora.

▪ Los métodos que permitan verificar la eficacia del proceso.

▪ La evidencia de la mejora continua.

Desarrollo

Resultado por la dirección 

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 
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Elaborar una lista de Verificación de Auditoria, sobre las características a evaluar del proceso, así como:

▪ El auditor responsable debe realizar una introducción dirigida a los trabajadores del área a auditar y 

todo el personal que considere oportuno, con el objetivo de transmitir el alcance y el objetivo de la 

auditoría, además se debe hacer un informe  por medio del Procedimiento de control de documentos y 

registros de la empresa, y una lista de verificación de los asistentes a dicha auditoria (Anexo 1).

▪ Registrar la evidencia con referencia a las fortalezas, oportunidades de mejora, observaciones, y no 

conformidades detectadas

▪ Al finalizar la auditoria, se informan los aspectos positivos y negativos, así como los comentarios que 

puedan surgir de la auditoria , de igual manera se solicitará que se resuelvan las no conformidades y 

observaciones, 



Una vez realizada la auditoria, el equipo de coordinación compila los informes de Auditoria, analiza, 

verifica y propone medios de mejora para la gestión y tratamiento.
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5.4 Revisión por la dirección 

▪ El estado previo de las revisiones realizadas.

▪ Los cambios pertinentes al sistema de gestión de salud y seguridad.

▪ la adecuación de los recursos.

▪ Las oportunidades de los recursos.

▪ Las oportunidades de mejora.

6. Anexos

Anexo 1 Lista de verificación

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:
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El gerente general es el encargado de comprometerse a establecer  los criterios y la metodología para 

revisar el sistema de gestión de la SST, en intervalos planificados, para de esta manera asegurar la 

conveniencia, adecuación y eficacia, para su mejora continua, a demás deberá incluir las siguientes 

consideraciones:

Deberá además conservar la información documentada como evidencia de los resultados previos a las 

modificaciones dispuestas por la auditoria.

▪ La información sobre el desempeño y la eficacia del sistema de gestión de salud y seguridad en el 

trabajo.

Firma Firma Firma

Descripción de cambios
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1. Marco legal

▪ Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de Riesgos del Trabajo

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Adecuación: Suficiencia de las acciones para cumplimiento de requisitos.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

Eficacia: Grado de alineación o coherencia del objeto de revisión con las metas y políticas 

organizacionales.

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

Realizar la planificación y ejecución de la revisión periódica  del sistema de gestión de la SST.

El alcance de este procedimiento es aplicado a todos los procesos del sistema de gestión de la SST.

Descripción de cambios
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PROCEDIMIENTO DE REVISION POR LA DIRECCION AL SISTEMA DE GESTION DE LA SST.

Efectividad: Medida del impacto de la gestión tanto en el logro de resultados planificados como en el 

manejo de los recursos utilizados y disponibles.

Revisión: Actividad emprendida para asegurar la conveniencia, adecuación, eficacia, y efectividad del 

tema objeto de la revisión, para alcanzar unos objetivos establecidos.

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas


image2.emf
MAQUINARIA CAPACIDAD CANTIDAD

Pala Mecánica 2 m3 1

Camión Mezclador (Mixer) 8 m3 5

Volqueta 8 m3 3

Trailer 12 m3 2

Camión 30 tubos 3

Bomba de Hormigón 1 m3 3

Camión cisterna de cemento a granel 30 ton 1
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5. Procedimiento

Establecer la metodología y programación de la revisión

▪ Presentación escrita de la información de entrada.

▪ Observaciones o comentarios sobre los documentos presentados.

Solicitar información de entrada

Preparar y enviar la información de entrada

Consolidar y presentar información de entrada

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma
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Firma Firma

La revisión por la dirección puede realizarse utilizando una o varias de las siguientes actividades:

▪ Presentación de la información de entrada en reuniones del comité coordinador de control interno.

▪ Resultados de la verificación de sistema de gestión de la SST, teniendo como base las 

modificaciones que se le han realizado a los procesos, resultados de las auditorías, indicadores, 

estadísticas y demás informes que permitan recopilar información sobre el funcionamiento.

▪ Compromisos adquiridos por el representante de la dirección, para la mejora continua del sistema, 

mediante el establecimiento de planes de acción.

Solicitar a todas las áreas la información de entrada para la revisión, según lo especificado en el 

apartado 5.1 Información de entrada a la revisión por dirección, la cual deberá ser presentada en el 

formato especificado en el procedimiento de información, comunicación, participación y consulta.

Para la presentación de la información de entrada de la revisión por la dirección, todos los procesos, 

informarán la participación que tuvieron en el sistema de gestión de la SST, y las obligaciones de 

empleados, empleadores, y coordinadores.

Consolidar y presentar la información enviada por cada una de las áreas acorde a la metodología 

presentada.
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Revisar la información de entrada y tomar decisiones

Presentar los resultados a la alta dirección y tomar decisiones:

▪ La conveniencia, adecuación y eficacia continua del sistema de gestión de la SST.

▪ Mejora de la eficacia, eficiencia y efectividad del Sistema de gestión de la SST.

▪ Cualquier necesidad de cambio en el sistema de gestión.

▪ Acciones y planes de acción necesarios cuando no se hayan logrado los objetivos.

▪ Necesidades de recursos.

Formalizar las conclusiones y decisiones de la revisión por dirección

Comunicar resultados de la revisión por dirección 

Realizar seguimiento a las decisiones tomadas en la revisión por dirección

5.1 Información de entrada a la revisión por dirección

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:
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Descripción de cambios

Motivo de cambio Aprobado por (Cargo-Nombre) Fecha aprobación 

Firma Firma Firma

Realizar las revisiones pertinentes hasta lograr conformidad del acta de revisión por dirección, y 

elaboración de acta de revisión por dirección.

Se presentan los resultados de la revisión por dirección utilizando el procedimiento de información, 

comunicación, participación y consulta.

Efectuar, semestralmente, el seguimiento a las decisiones consignadas en el acta, diligenciando el 

estado del compromiso.

La información de entrada a la revisión por dirección del sistema de gestión, contiene como mínimo los 

siguientes temas:

▪ Revisar el cumplimiento del plan de trabajo anual en SST y analizar la suficiencia de los recursos 

asignados para la implementación del sistema de gestión de la SST.

▪ Revisar el cumplimiento del plan de capacitación anual de SST, y analizar la suficiencia de los recursos 

asignados para la implementación del sistema de gestión de la SST.

▪ Evaluar la eficacia de las medidas de seguimiento con base en las revisiones anteriores de la dirección 

y establecer acciones que permitan la mejora continua del sistema de gestión.
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▪ Analizar el resultado de los indicadores y de las auditorías realizadas.

▪ Evidenciar la realización de la evaluación inicial de los estándares mínimos de la SST.

▪ Identificar el ausentismo laboral por causas asociadas a la SST en la empresa.

6. Tiempo máximo del procedimiento

La revisión se realizará del periodo de enero a diciembre del año inmediatamente anterior.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:
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Firma Firma Firma

▪ Determinar si las medidas de prevención y control de peligros y riesgos se aplican, son eficaces 

y está actualizada.

▪ Conocer las inspecciones realizadas sistemáticamente de los puestos de trabajo, las máquinas, 

equipos y las instalaciones de la empresa

▪ Conocer el reporte y estadísticas resultado de las investigaciones de accidentes y enfermedades 

laborales de la empresa.

▪ Determinación del cumplimiento de la normatividad legal vigente y dar a conocer a todas las partes 

interesadas.

▪ Analizar y evaluar la gestión del cambio para el sistema de gestión de la salud y seguridad en el 

trabajo.

▪ Dentro de las conclusiones y recomendaciones incluir acciones para la mejora continua del 

sistema de gestión de la salud y seguridad en el trabajo.

▪ Elaborar informes de las diferentes áreas, que afecten al sistema de gestión de seguridad y salud en 

el trabajo.

La publicación del acta de revisión se realizara en el formato del procedimiento de información , 

comunicación, participación y consulta de la empresa.

La elaboración del acta de revisión por dirección se realizará máximo 30 días posterior a la revisión.
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1. Marco legal

2. Objetivo

3. Alcance

4. Definiciones y abreviaturas

Accidente: Suceso no planeado y no deseado que provoca un daño, lesión, u otra incidencia.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma

Establecer las causas que generan accidentes a través de una investigación, con el fin de diseñar e 

implantar medidas correctoras al sistema de gestión de la SST.

El alcance de este procedimiento es aplicado a todos los accidentes que son considerados  dentro del  

sistema de gestión de la SST o que pudieran surgir dentro de la empresa.

Investigación: Es considerada una actividad orientada a la obtención de nuevos conocimientos y su 

aplicación para la solución a problemas o interrogantes.

Registro: Documento donde se relacionan ciertos acontecimientos o cosas, especialmente aquellos 

que deben constar permanentemente de forma oficial.

▪ Instrumento Andino (584) y Reglamento del instrumento (957).

▪ Decreto ejecutivo 2393-Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del 

Medio Ambiente de Trabajo.

▪ ISO 45001:2018 (E ) Sistema de gestión de seguridad y salud ocupacional-Requisitos con orientación 

para su uso.

▪Acuerdo Ministerial No. 174: Reglamento de Seguridad y Salud para la Construcción y Obras Publicas. 

Capítulo XI: Art. 135 Investigación de accidentes de trabajo.

▪Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social IESS: Resolución C.D 513 Reglamento del Seguro General de 

Riesgos del Trabajo. Tercer Anexo: Procedimiento para investigación y análisis de accidentes de 

trabajo.

▪Resolución CI 118: Normativa para el proceso de investigación de accidentes-incidentes del Seguro de 

Accidentes de Trabajo y Enfermedades Profesionales.
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5. Desarrollo

5.1 Procedimiento de investigación 

En el procedimiento de investigación de los accidentes deben ejecutarse las siguientes etapas:

Revisión de Antecedentes

El investigador deberá revisar todos los antecedentes constantes en:

· Aviso de accidente de trabajo.

· Carpeta de la empresa.

· Bibliografía técnica relacionada.

Observación del lugar del hecho

Declaraciones y conocimiento del estado de opinión

Revisión documental proporcionada por la empresa

·Normas y procedimientos 

·Registros estadísticos de accidentabilidad

·Análisis de puestos de trabajo.

·Evaluación de riesgos previamente realizado.

·Normativa nacional vigente.

·Dictamen médico del accidente.

Determinación de las causas

·Causas directas (acción y condición sub estándares): Explican en primera instancia el porqué del siniestro.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

A partir de los datos obtenidos se debe evaluar las posibles hipótesis o causas que pudieran tener 

participación en el accidente, las cuales pueden ser:

El responsable de la seguridad y salud en el trabajo de la empresa o el designado por la gerencia, 

conelpropósitodeestablecerloscumplimientosdelagestiónadministrativa,técnicaydel

talento humano realizará una entrevista con quienes hayan presenciado lo ocurrido.

Esnecesariotomarladeclaracióndelaccidentado(siesposible),delostestigosydemáspersonas

relacionadasconelaccidente,demaneraordenadaypersonal,deestamanerasepermitirá

profundizar con mayor precisión en la reconstrucción de los hechos ocurridos

Larevisióndedocumentosescomplementariaalainformaciónobtenidadurantelaobservacióndel

lugar y de las entrevistas, y está dirigida a la interpretación de aspectos técnicos de gestión como:

Firma Firma Firma
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Establecimiento de causas básicas

Determinación de medidas correctivas

Establecimiento de posibles responsabilidades patronales.

5.2 Elaboración del informe de investigación de accidentes.

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

·Causas básicas o por déficit del sistema de gestión: Explican el porque de las causas indirectas, es decir 

la causa origen del accidente.

· Las causas básicas serán aquellas que con su eliminación o control garantizan de

forma total o con una probabilidad muy elevada la no repetición del accidente.

·Causas indirectas (Factores de trabajo y de trabajador): Explican el porqué de las causas directas del 

accidente.

Se deben establecer las causas fundamentales del accidente, para que el investigador pueda dar un 

juicio racional de los hechos sucedidos, para lo cual debe tomar en cuenta:

·  Las causas básicas deben ser factores cuya individual eliminación hubiera evitado el

accidente total o al menos en una elevada probabilidad.

· Las causas básicas deben ser accesibles a la acción preventivas en el orden técnico y económico, para 

que garanticen resultados esperados.

Lainvestigacióndeaccidentespermiteutilizarlainformaciónrecopiladadeaccidentespasadoscon

fines preventivos y/o eliminar  las causas que originan accidentes.

Las medidas correctivas deben ser emitidas para los tres niveles causales: causa

inmediatas, causas básicas y causas por déficit de gestión (falta o déficit de normas y/o

procedimientos).

Luego de haber concluido con las etapas anteriores el investigador deberá incluir su criterio sobre la 

posible responsabilidad patronal, la misma que servirá para los trámites institucionales posteriores.

Todo presunción de posible responsabilidad patronal deberá ser enviada para conocimiento de la 

Comisión Nacional de Prevención de Riesgos del Trabajo.

Para la elaboración del informe es necesario llenar el formato para elaboración del informe de 

investigación de accidentes - incidentes, como el en ejemplo de la  Imagen 1.

Posteriormente se realizará una medición de calidad del informe de accidentes - incidentes. 

(Imagen 2), para lo cual se establece que los informes con un puntaje menor a 70 deberán ser 

corregidos.

Firma Firma Firma
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Imagen 1. Formato para elaboración de informe

FUENTE: IESS
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Imagen 2. Medición de calidad del informe

FUENTE: IESS

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Todos los coordinadores de cada área, el gerente general y las autoridades de la empresa deberán 

participar sobre las medidas a adoptar como resultado de la investigación, para posteriormente 

difundir la información y las medidas adoptadas a todos los trabajadores.

La investigación ante un accidente se efectuará inmediatamente después que el hecho ocurrido haya 

sido controlado, siendo su plazo no superior a 48 horas, como se indica en la imagen 1 de este 

documento.

Las experiencias de los accidentes que se pudieran producir serán aprovechadas para el conjunto 

crecimiento de la empresa, en términos de salud y seguridad ocupacional.

Una vez realizada la investigación del accidente, y determinando las causas y su origen, y las medidas a 

tomar para su erradicación, se entregará una copia al área de administración, otra al accidentado, en un 

plazo de máximo 2 días hábiles a partir del suceso.

El gerente general será el responsable de declarar el accidente ante el Instituto Ecuatoriano de Salud 

Social, mediante el Formulario del Anexo 1, en la división de Riesgos del Trabajo, en un plazo no mayor 

a 10 días a partir del hecho, como lo estipula la ley de Seguridad Social.

Firma Firma Firma
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6. Anexos

ANEXO 1

FORMULARIO DE AVISO DE ACCIDENTE DE TRABAJO

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma
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Elaborado por: Revisado por: Aprobado por:

Cargo: Cargo: Cargo:

Firma Firma Firma
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